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    Corrigan was op de recherchekamer van het hoofdbureau opgehouden door een wat slome getuige in een chantagezaak en daarom was het al kwart voor zes toen hij bij Maxie's Businessmen's Bar & Grill kwam. Het bestaan van een politieman was niet zo bar vrolijk. Zelfs een flesje bier in een bureaula was uit den boze op het hoofdbureau. Om zich na zijn werk wat met een borreltje te ontspannen moest hij zich door half Manhattan heen worstelen, dwars door het verkeer van het spitsuur. Chuck Baer zat aan de bar op hem te wachten. De man met de rode haardos begroette hem grommend. 'Je zei tien voor half zes, Tim.'


    'Als je mooier geweest was, dan had ik harder gereden,' zei Corrigan tegen hem. 'Ik heb verdomme eerst bijna moeten stoppen voor een borrel om die kop van jou te kunnen verdragen.'


    Baer grijnsde tegen de barkeeper. 'Geef die ouwe een Ierse whisky van me.'


    Ze vormden een curieuze combinatie. Tim Corrigan was bijna een meter tachtig lang, slank en gespierd. Hij bewoog zich snel en lenig, als een bokser. Zijn scherpe trekken waren, ondanks het zwarte lapje over zijn linkeroog, dat hij in Korea had achtergelaten, bijna knap te noemen. Het andere oog was bruin en keek frank en vrij de wereld in en op dat moment zelfs vrolijk, maar het kon in een oogwenk in een blok ijs veranderen en had al heel wat jong tuig het bloed in de aderen doen stollen. Kapitein Corrigan was wat zijn collega's op het hoofdbureau een chique verschijning noemden; hij droeg elegante en dure kostuums, die een aanslag op zijn chequeboek vormden - een van zijn weinige uitspattingen. Hij zag eruit om door een ringetje te halen.


    Chuck Baer vormde het absolute tegendeel van Tim Corrigan. Hij was even lang, maar verder leek hij in geen enkel opzicht op hem. Hij was ongeveer vijfentwintig pond zwaarder dan Corrigan, maar daar zat geen gram vet bij, meervoudig onverzadigd of anderszins. Niemand zou hem ooit naar het hoofd slingeren dat hij een mooie jongen was. Hij had het in elkaar getimmerde en hobbelige gezicht van een ouderwetse worstelaar, een stevige donkere huid, een grote neus en een grove mond en kaken. Zijn blauwe ogen en zijn rode haar waren Iers in tegenstelling tot de rest van hem, die Slavisch was. Corrigan kon er maar nooit met zijn pet bij dat zijn lelijkheid vrouwen aantrok. Hij hobbelde rond als een beer in een slecht zittend kostuum en de vrouwen vielen bij bosjes voor hem. Tijdens de Koreaanse oorlog hadden ze bij de OSS een team gevormd - het Dodelijke Duo, zoals ze bekend waren bij een toch al ruige groep - en ze hadden reden te over tot sentiment. In hun diensttijd hadden ze eikaars leven talloze malen gered; het was Baer geweest die Corrigan naar een Eerstehulppost gedragen had, toen een granaatsplinter zijn oog vernietigd had. Ze waren geen van tweeën bloeddorstig, maar een opdracht was een opdracht en hun capaciteiten op dat terrein waren legendarisch. Afgezwaaid, was Corrigan teruggenomen door de politie, ondanks zijn ontbrekende oog - een uitzonderingsgeval en een bijdrage aan de achting die de hoge pieten hem toedroegen. Chuck Baer was een detectivebureau begonnen. Hun wegen kruisten zich vaak beroepshalve, maar nog vaker privé.


    'Geen whisky,' zei Corrigan tegen de barkeeper. 'Maak er maar een gin-tonic van.' Baer dronk bourbon. De kapitein hield zich meestal bij whisky, maar het was een veel te warme meidag en hij wilde wat kouds in zijn glas.


    'Zal ik je eens wat vertellen?' zei Baer. 'De zondagen moeten door de wet op achtenveertig uur gesteld worden. Dan zou er niemand op maandag hoeven werken.'


    'Dan zou je over de dinsdagen zeiken.'


    Baer gaf hem met zijn elleboog een por in zijn ribben. Corrigan knipte met zijn vingers het schuim van zijn glas in Baer's ogen. Ze grijnsden allebei.


    Ze gingen zitten en kletsten gezellig. Dat duurde tot zes uur, toen de barkeeper de televisie boven de bar aanzette voor het nieuws van zes uur. Bij het eerste commentaar van de nieuwslezer zetten Baer en Corrigan hun glas neer en luisterden.


    'Het Newyorkse Hof van Beroep heeft vandaag de invrijheidstelling gelast van de tot levenslang veroordeelden, Gerard Alstrom en Frank Grant, uit de Sing-Sing-gevangenis. Herinnerend aan het recente Miranda-besluit, van het Hooggerechtshof stelde het Hof van Beroep dat de bekentenissen van het tweetal geen geldige bewijzen geweest waren, omdat de gedaagden niet op de hoogte gesteld waren van hun recht om te zwijgen en hun recht op wettelijke bijstand bij het aanvankelijke verhoor door de politie. Met zijn besluit heeft het Hof alle mogelijkheden voor een nieuw proces in de kiem gesmoord door de bewijzen te verwerpen.'


    Corrigan vloekte. Baer zei: 'Hou je kop, zeg!'


    'Ik heb ze erheen gestuurd!'


    'Laten we even luisteren.'


    'Vandaag vier jaar en een week geleden werden Gerard Alstrom en Frank Grant, toen negentienjarige kamergenoten, die aan de Columbia-universiteit studeerden, beschuldigd van de huiveringwekkende seksmoord op hun medestudente Audrey Marsh. Het sensationele hoogtepunt van het proces was de gebruikmaking van getekende bekentenissen van de jongens, waarin de gedaagden - beiden praktisch geniaal geacht, met IQ's van meer dan honderdtachtig - verklaarden dat hun enige motief voor de moord was geweest een volmaakte misdaad te plegen, als een "intellectuele oefening". Nadat de verdediging zonder succes getracht had de bekentenissen ongeldig te laten verklaren op grond van het feit dat ze onder druk van de politie waren afgelegd, veranderde de verdediger van tactiek en probeerde op een vonnis aan te sturen dat inhield dat ze onschuldig waren wegens ontoerekeningsvatbaarheid. De jongelui werden schuldig bevonden aan moord met voorbedachten rade, en in eerste instantie ter dood veroordeeld. De straffen werden omgezet in levenslang, toen de staat New York de doodstraf afschafte. Driemaal werd hoger beroep afgewezen; de vierde maal was tenslotte succesvol.


    Opwinding veroorzaakte eveneens de onthulling tijdens het proces dat de eigenlijke naam van het mooie achttienjarige slachtoffer Audrey Martello was en dat zij de dochter was van Joseph (Marty) Martello, naar beweerd wordt bendeleider en een vooraanstaand lid van Cosa Nostra. Vermoedelijk heeft juffrouw Martello zich bij de universiteit onder een valse naam in laten schrijven om publiciteit te vermijden.'


    De nieuwslezer ging op een ander onderwerp over en de barkeeper draaide het geluid zachter. Een stevige gedrongen man naast Corrigan en Baer vergastte de klanten op een verachtelijk gesnuif.


    'In de Sing-Sing zaten ze een verdomd stuk veiliger,' verkondigde hij. 'Marty Martello zal de moordenaars van zijn dochter niet zomaar straffeloos laten ontkomen. Tien tegen één dat ze volgende zondag dood in een steegje worden gevonden.' Een man in een opzichtig sportjasje zei: 'En als Martello ze niet te pakken krijgt, dan krijgt Harry Barber ze wel. In de Sports Illustrated van verleden maand stond een groot artikel over Harry Barber, dat hij er nog steeds niet overheen was van Martello's dochter.'


    Harry Barber, vroegere Vietnam-held, thans spil bij de New Yorkse Cougars, was ten tijde van de moord verloofd geweest met Audrey Martello. De kritiek deed Corrigan weer denken aan de scène op de recherchekamer van het hoofdbureau, toen hij de geboeide moordenaars binnengebracht had. Harry Barber had daar zitten wachten. Als een brullende gorilla was de jonge atleet naar voren gesprongen om ze bij de keel te grijpen en hun hoofden als een paar kokosnoten tegen elkaar te ketsen. Toentertijd was Barber net als de belangrijkste middenspeler door de Columbia Lions aangetrokken en woog een stevige tweehonderd pond. Drie rechercheurs hadden hem met z'n allen niet los kunnen trekken. De geboeide moordenaars waren bewusteloos geweest toen Corrigan als noodmaatregel Barber knock-out geslagen had met een paar karateklappen in zijn stierennek.


    Er werden cynische commentaren langs de bar geleverd over de vrijlating van Alstrom en Grant. Iedereen was het met de dikke man en de man in het opvallende sportjasje eens. De meningen liepen alleen uiteen over de vraag wie de vrijgelaten moordenaars het eerst zou krijgen, Martello of Harry Barber. Martello die een vakman op dat gebied was, maakte de grootste kans.


    'Ik zou voor geen goud in hun schoenen willen staan,' zei Chuck Baer. 'Niet met die twee achter ze aan.'


    'Niet alleen die twee,' gromde Corrigan. 'Alstrom en Grant hebben meer zorgen dan Martello en Harry Barber. We hebben tijdens het proces tien keer zo veel anonieme brieven gehad als anders, waarin gedreigd werd dat ze vermoord zouden


    worden, als ze niet veroordeeld werden. Ik kan me niet herinneren dat de publieke verontwaardiging in deze stad ooit zulke vormen aangenomen heeft. De een of andere geschifte figuur haalt het misschien in zijn hoofd ze in naam van het recht om zeep te helpen.'


    'Dat stel heeft die meid voor de lol vermoord, 'zei Baer. 'Als dat niet geschift is, wat is het dan wel?'


    'Het lijkt wel alsof je er zelf zin in hebt, Chuck.'


    'Geen slecht idee.'


    'Dat meen je niet. Ik kan onmogelijk twee burgers bedenken die deze republiek beter zou kunnen missen, maar ik moet niets van lynchen hebben.'


    'Vind je dit beter? Ze vrij weg zien wandelen?'


    'Ja, als lynchen het alternatief is.'


    Baer grijnsde met zijn hele lelijke tronie. 'Heilige Corrigan. Ik zou denken dat je ze wel zou kunnen villen, omdat het jouw zaak was.'


    'Afgezien van persoonlijke gevoelens zal ik de uitvoering van het recht niet door een boef als Martello en de een of andere psychopaat, die denkt dat hij door God zelf is uitverkoren om de stand gelijk te maken, over laten nemen. Ik vind dat het Hof het in dit geval volkomen bij het verkeerde eind heeft, maar ik moet er achter staan, Chuck. En als het erop aankomt, dan moet jij dat ook.'


    'Ik heb er niks mee te maken, hoor.'


    'Nee, ik meen het.'


    'Daarom word jij door het rijk betaald en stuur ik de klanten een rekening. Als je denkt dat het mij een slapeloze nacht bezorgt als ze dood in een steeg gevonden worden, dan ben jezelf goed gek.'


    'Ik begin me aan je te ergeren,' zei Corrigan. 'Als ik dacht dat je het meende, dan zou ik je door die barspiegel smijten.'


    'Flink genoeg om het te proberen?' gromde Baer. 'Dat komt nog wel,' zei Corrigan spijtig. 'Tossen om de rekening?'


    'Ik verlies,' zei Baer gelijk en smeet een biljet op de toog.


    Zo was het altijd.


    Dinsdagochtend nam Corrigan een krant van de krantenjongen op de hoek van het hoofdbureau. Boven in de recherchekamer van het hoofdbureau deed hij de matglazen deur met zijn naam en rang erop open en stapte het hok van twee en een half bij drie meter binnen, dat hij zijn kantoor noemde. Het was gemeubileerd met een gedeukt bureau, een dossierkast, een stelletje gammele stoelen voor bezoekers en het vuil van een generatie. Hij mikte zijn hoed op een van de haken van de kapstok, liet zich met een plof achter zijn bureau vallen en vouwde de krant open.


    Het verhaal op de voorpagina verschafte heel wat meer bijzonderheden dan het televisieverslag. De beide moordenaars zouden pas op vrijdag vrijgelaten worden vanwege de administratieve rompslomp. Corrigan, die tussen de regels door las, begreep dat de eigenlijke reden voor het uitstel was: de autoriteiten tijd te geven om voor geschikte bescherming van het stel te zorgen, en dat waarschijnlijk op aandrang van de advocaten van de jongens.


    Gerard Alstrom's advocaat was een man die Narwald heette en die van Frank Grant was zijn partner Fellows, van het befaamde advocatenkantoor Narwald, Fellows, Norton en Finch. Narwald en Fellows zouden gezegd hebben dat ze de beslissing van het Hof van Beroep prezen als een mijlpaal in de geschiedenis van het recht en voegden er aan het adres van de politie aan toe dat pressiemethoden niet langer getolereerd zouden worden door de rechtbanken van de staat New York. John M. Alstrom, Gerard's vader - zijn moeder stierf vlak na de veroordeling van haar zoon; ze leed aan hartreumatiek - had niets te zeggen, maar was wel blij dat zijn zoon vrijkwam. Mevrouw Elizabeth Grant, weduwe en moeder van Frank Grant had herhaald dat ze een 'onwrikbaar vertrouwen' in de onschuld van de jongens had; ze had eindeloos geprotesteerd tegen de 'afgedwongen' bekentenissen van de jongens. In de loop van het artikel werd opgemerkt dat de vader van de jonge Frank Grant, Leonard McGili Grant, de mede-firmant van John M. Alstrom was geweest bij het makelaarskantoor Alstrom en Grant en aan een hersenbloeding was overleden op de avond waarop zijn zoon en Gerard Alstrom gearresteerd waren.


    Harry Barber was in een interview bijzonder openhartig geweest. Hij twijfelde eraan, zei de beroepsvoetballer, of Alstrom en Grant erg lang zouden leven buiten de gevangenismuren. Om toelichting gevraagd, zou hij gezegd hebben: 'Ik bedreig niemand. Ik bedoel alleen maar dat een of andere labiele figuur van mening zou kunnen zijn dat er met het recht gesold was, toen deze twee vrijgelaten werden. Wat mij betreft, ze zullen hun verdiende loon wel krijgen, in deze wereld of de volgende. En ik wed dat het in deze is.'


    Toen Barber gevraagd werd of een andere vrouw ooit de plaats van Audrey Martello in zijn hart had in kunnen nemen, had Barber gezegd: 'O, ik maak wel eens een afspraakje, maar ik heb geen serieuze verhouding of zo. Dat is trouwens mijn eigen zaak.'


    Ironisch merkte Corrigan op dat noch Barber, noch één van de andere geïnterviewde personen het meest voor de hand liggende instrument van vergelding genoemd had, Marty Martello. De kranten waren voorzichtig met de wet op laster en Martello had een stelletje advocaten achter zich staan, die zeer bedreven waren op dat gebied; hij was bovendien erg gevoelig op dat punt.


    Martello was onbereikbaar geweest om commentaar te leveren.


    Corrigan gooide de krant neer en begon na te denken. Hij zat nog steeds te denken toen rechercheur tweede klas Meisenheimer zijn verwarde donkere haardos om de hoek van de deur stak, zijn onvermijdelijke meerschuimen pijp uit zijn mond haalde en zei: 'De baas wil je spreken.'


    'Dringend?' mompelde Corrigan. 'Ik heb de post nog niet eens doorgenomen.'


    'Hij zei alleen als je tijd had, Tim.'


    'Nou, dan heb ik geen tijd,' zei Corrigan.
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    Corrigan keek snel zijn post door. De duidelijke rotzooi mikte hij ongeopend in zijn prullenbak. Van de resterende drie enveloppen zat er in één een briefje van de politie van Detroit in antwoord op een routineonderzoek van hem. De tweede bevatte een uitnodiging om te spreken op de Lions Club over wetshandhaving met harde middelen. Corrigan keek op zijn kalender, zag dat hij vrij was, zuchtte en belde om de uitnodiging aan te nemen. Hij was een goed spreker en zijn verschijning maakte indruk - 'dat komt door het ooglapje', bleef Chuck Baer hem pesten - en inspecteur Macelyn, hoofd van de afdeling Recherche van het hoofdbureau moedigde hem aan dergelijke uitnodigingen altijd aan te nemen, omdat ze in het belang van de publieke voorlichting waren. ('De hemel weet,' zei de inspecteur, 'dat we die kunnen gebruiken!')


    Het derde stuk was een envelop van het postkantoor met het getypte adres: Kapitein Tim Corrigan, Hoofdbureau van Politie, Afdeling Recherche, Centre Street, New York, N. Y.


    Er stond geen afzender op.


    Corrigan had in de loop der jaren zoveel anonieme brieven ontvangen of op zijn dak gekregen dat hij automatische voorzorgen ontwikkeld had om vingerafdrukken te bewaren. Gewoonlijk waarschuwde het ontbreken van een afzender op de achterkant hem. Als de brief zelf ook anoniem bleek te zijn, zoals hij vermoed had, dan maakte deze voorzorg het een stuk gemakkelijker voor het lab.


    Hij sneed één kant van de envelop open, trok met een gum het dubbelgevouwen velletje dat erin zat, eruit en vouwde het vel toen open met het gummetje en de briefopener. Het was inderdaad een anonieme brief. Op negentig grams bankpost, zag hij en met een watermerk: PRIMA SCHRIJFMACHINE PAPIER. SOUTHWORTH CO. U.S.A. 25% KATOENVEZEL. De brief was netjes getypt:


    -


    Geachte kapitein


    Omdat de gewaardeerde lullen van het Hof van Beroep een loopje met het recht genomen hebben door twee psychopathische moordenaars op het weerloze publiek los te laten, zal ik er persoonlijk voor zorgen dat geen van beiden lang genoeg leeft om weer een moord te plegen. Uw ware gevoelens over deze maniakken in aanmerking genomen, zult u me wel niet al te hard proberen te pakken.


    Nemesis


    -


    'Nemesis' was ook getypt.


    De brief was ongedateerd, maar uit het poststempel bleek dat hij de vorige avond om zeven uur door het hoofdpostkantoor verwerkt was. Daarom moest hij geschreven zijn vlak na het bericht van de televisie over de rechterlijke beslissing.


    Dat intrigeerde Corrigan. Na vier jaar herinnerde de anonieme briefschrijver zich nog welke politieman ze op de knieën gekregen had. Daarom moest de herinnering van de schrijver vier jaar teruggaan want noch op de televisie, noch in het krantenbericht dat hij net gelezen had was er sprake geweest van kapitein Corrigan. Het was mogelijk dat een van de andere kranten hem genoemd had, maar het nieuws had de kranten niet voor zeven uur de vorige avond bereikt.


    Corrigan belde het lab en kreeg het hoofd van de technische recherche, Yoder, te pakken.


    'Ik stuur je een anonieme dreigbrief,' zei hij tegen Yoder. 'Je hoeft mijn vingerafdrukken niet te vergelijken met die welke erop staan, want ik ben er niet aan geweest met mijn vingers. Heb je de dossiers met aantekeningen van de zaak Audrey Martello nog?'


    'Natuurlijk, Tim. Je weet toch dat we nooit iets weggooien.'


    'Kijk eens of deze bij een van de oude past.'


    'We zullen er wel tientallen krijgen,' zei Yoder verveeld. 'Na al dat labwerk wat ik voor die zaak gedaan heb, begin ik erover te denken er zelf een te schrijven. Hoe trof jou die beslissing van het Hof?'


    'Pijnlijk,' zei Corrigan. 'En wat het er beroerder op maakt is dat we die gozers alle bescherming moeten bieden waar burgers recht op hebben.'


    'Ik ben blij dat dat mijn werk niet is. Nou, stuur het maar,' zei Yoder. 'Ik zit pas tot mijn nek in het werk.'


    Corrigan hing op, gebruikte het gummetje en de briefopener om het briefje weer op te vouwen en in de envelop terug te steken, schoof de envelop toen in een plastic zak en bracht de plastic zak naar de recherchekamer. Meisenheimer zat achter een van de bureau's een rapport te schrijven.


    'Stuur dit even naar het lab, Meis. Het is voor Yoder. En zeg tegen degene die het brengt, dat hij het op één plaats vasthoudt. Dit ding moet gecontroleerd worden op eventueel aanwezige vingerafdrukken.'


    Van achter een dikke wolk meerschuimrook zei de grote man: 'Anonieme dreigbrief van een of andere gek, Tim?'


    'Hij is niet ondertekend,' zei Corrigan kortaf. Niet iedere ongesigneerde brief was van een of andere gek afkomstig. Soms wilde degene die niet ondertekende alleen maar die schijn wekken.


    Meisenheimer keek hem hoofdschuddend na.


    Corrigan liep de recherchekamer door naar het kantoor van inspecteur Macelyn. Hij klopte aan en een lage stem zei: 'Dat zal tijd worden!'


    Macelyn was een leeftijdsloze man, die veertig leek, vijftig kon zijn en die in feite net de zestig gepasseerd was. Hij kon net zo hard tegen zijn mannen zijn als een exercitie sergeant bij de mariniers, maar ook waakte hij als een kloek over alle mannen van zijn afdeling. Als hij al een favoriet had, dan was het Corrigan. En Corrigan mocht hem ook erg graag. De inspecteur had samen met Corrigan's vader in een politiewagen gereden in hun jeugd. Maar dat was maar een deel van de reden. Corrigan beschouwde Macelyn als een buitengewoon soort baas en Macelyn wist dat Corrigan de beste rechercheman van het hoofdbureau was.


    De inspecteur nam de sigaar uit zijn mond en wees ermee naar een stoel voor zijn bureau. 'Het spijt me dat ik wat onvriendelijk deed, Tim - ik heb op je zitten wachten. Ga zitten.' Corrigan nam een stoel en wachtte. Macelyn zei: 'Heb je gehoord van de beslissing van het Hof in de zaak Alstrom-Grant?'


    'Ja inspecteur. Ik heb er in feite net de eerste anonieme dreigbrief over ontvangen. Ik heb hem naar het lab gestuurd.'


    'Beginnen ze al zo gauw binnen te komen?' zei Macelyn ontevreden. 'Nou, daaruit blijkt wel waar we het tegen op moeten nemen.'


    'We?' vroeg Corrigan. 'U bedoelt Alstrom en Grant.'


    'Ik bedoel de brigade van het hoofdbureau. Wij zijn er mee belast ze in leven te houden.'


    'Lekker zeg!' zei Corrigan verachtelijk. 'En hoe lang?' De inspecteur stak de sigaar met een ferm gebaar weer in zijn mond. 'Het kon erger. Precies zo lang als ze nodig hebben om van de Sing-Sing naar de plaats te gaan waar ze heen willen. Ik weet niet waar dat is, behalve dan dat het vermoedelijk niet naar hun huis in Long Island is. Om veiligheidsredenen zal er vooraf geen informatie verstrekt worden. Enkel het tweetal zelf, hun ouders en hun advocaten kennen de bestemming.'


    'En ben ik uitverkoren om voor kindermeid te spelen?'


    'De hoofdcommissaris heeft speciaal om jou gevraagd. Ze worden trouwens op donderdag vrijgelaten en niet op vrijdag. De datum van vrijdag is gegeven om iedereen die plannen mocht hebben om de tuin te leiden.'


    'Zoals Marty Martello,' zei Corrigan verbeten. 'Dat snijdt ze mooi de pas af, maar misschien hoef ik me dan ook niet door een horde verslaggevers heen te worstelen. Hoe doen we het?'


    'Geen idee. Maar jij moet wel met meneer Alstrom en mevrouw Grant naar Ossining rijden, heb ik begrepen. In de limousine met chauffeur van mevrouw Grant. Maar jij en de vrijgekomen mannen verlaten de Sing-Sing niet met de limousine. Je krijgt nog te horen hoe en waarin je zult vertrekken als je daar bent.'


    Corrigan keek bedenkelijk. 'Als ik er verantwoordelijk voor ben dat stel in leven te houden, dan wil ik ook inspraak in de veiligheidsmaatregelen hebben.'


    'Het spijt me.' Terwijl de inspecteur zijn hoofd schudde, tuimelde de as over zijn vest. 'De bevelen van boven bepalen dat de advocaten van de jongens alles regelen. De hoofdcommissaris heeft me verzekerd dat de veiligheidsmaatregelen voldoende zouden zijn.'


    'Dat is dan dat,' zei Corrigan schouderophalend. 'Ze kunnen de schuld dan tenminste niet op ons schuiven als er iets fout gaat.'


    'Ik heb de hoofdcommissaris gevraagd Narwald en Fellows daar goed van te doordringen. Omdat we geen inbreng bij de plannen hebben, is de advocaten beloofd dat de politie volledige medewerking zal verlenen, maar dat we niet verantwoordelijk zijn als iemand de beide mannen te pakken krijgt, ondanks onze ijverige pogingen.'


    Corrigan stond op. 'Hoe laat vertrekt die limousine donderdag, inspecteur?'


    'Mevrouw Grant zou je bellen. De hoofdcommissaris heeft haar al verteld dat jij de politieman bent die met de veiligheid belast is.'


    Corrigan hield zijn gezicht in de plooi. 'Dan wacht ik tot ik van haar hoor.' Met een beslist gebaar trok hij de deur achter zich dicht.


    -


    Terwijl Tim Corrigan de krant zat te lezen op zijn kantoor, zat Chuck Baer de krant te lezen in het zijne.


    Het kantoor van de detective was groter dan dat van Corrigan; het was goed ingericht en had vaste vloerbedekking. Het pand had airconditioning, maar half mei werkte die nog niet. Helaas hield het weer geen rekening met de kalender; het was weer een warme dag. Baer had beide ramen en de deur open om het eventuele kleine beetje frisse lucht dat er nog was, het kantoor binnen te voeren.


    Hij had het stuk over de vrijlating van de jonge moordenaars net gelezen, toen er een man en een vrouw in de gang bleven staan en naar binnen gluurden. De man was een jaar of zestig, groot, mager, beschaafd en chic gekleed. De vrouw was een jaar of vijftig en typisch iemand die leed onder haar leeftijd. Ze had een mollig flink ingesnoerd figuur en vlossig blond haar, dat wel gebleekt zou zijn, maar er niet naar uitzag. Haar huid was met oppervlakkig succes behandeld. Als ze niet zo'n chagrijnige trek om de mond had gehad, was ze misschien aantrekkelijk geweest. Ze droeg een mooi lavendelkleurig mantelpakje, dat naar Baer's oordeel een Parijs coutureontwerp was, een klein grijs hoedje en witte handschoenen. Ze had een aureool van poen om zich heen.


    De man zei: 'Bent u de heer Baer?'


    De detective stond op. 'Komt u binnen.'


    De man wenkte de vrouw voor te gaan en deed de deur netjes achter hen dicht.


    'Als u het goed vindt, meneer Baer,' zei hij abrupt, 'kunnen we dit vertrouwelijk houden?'


    'Natuurlijk,' zei Baer. Hij wees ze een paar stoelen en wachtte, terwijl hij probeerde de gedachte aan het royale honorarium van zich af te zetten.


    'Ik ben John M. Alstrom, meneer Baer. En dit is mevrouw Elizabeth Grant. Ik neem aan dat u weet wie we zijn?' De zware man ging behoedzaam achter zijn bureau zitten.


    'Hmmm,' zei Baer. 'Ik heb net over uw zoons gelezen.'


    'Ik zal meteen ter zake komen,' zei John M. Alstrom. 'We maken ons grote zorgen over de veiligheid van onze zoons, zoals u vast wel zult begrijpen. Tijdens het proces, vier jaar geleden, hebben wij, de politie, de officier van justitie en de rechter een hele hoop dreigbrieven ontvangen. We zijn natuurlijk bang dat de een of andere fanatiekeling een poging zal willen wagen om ze te vermoorden. En dan die Martello nog, niet te vergeten.'


    'Die vreselijke vent!' riep mevrouw Grant uit. Ze had een zoetzuur stemmetje, dat een beetje vals klonk. 'Hij heeft het recht niet zich onder eerlijke mensen te bewegen. Iedereen weet dat hij verantwoordelijk is voor tientallen moorden. Hij is een gangster.'


    'Ik geef toe dat Martello een grotere bedreiging vormt dan de gekken die de brieven geschreven hebben,' zei Baer. 'Maar zelfs gangsters hebben gevoel. Dat meisje was zijn dochter.'


    Hij had op het eerste gezicht een hekel aan Elizabeth Grant gekregen.


    Mevrouw Grant begon van leer te trekken. 'Wilt u beweren, meneer Baer, dat een dergelijke man in staat is een fatsoenlijk gevoel te koesteren? Ik geloof, John,' zei ze tegen Alstrom, 'dat we naar de verkeerde man toe gestapt zijn.'


    'Laten we niets overhaasten, Elizabeth,' zei Alstrom; hij leek slecht op zijn gemak. 'Meneer Baer is ons sterk aanbevolen.'


    'Wat kan mij dat schelen! Bovendien hebben Frank en Gerard dat meisje niet vermoord. Die bekentenissen zijn ze afgedwongen.'


    Baer's woeste rode wenkbrauwen schoten de hoogte in. Hij kende Tim Corrigan's methoden en die waren niet wreed, waar het de rechten van de verdachten betrof. 'Als u me niet wilt hebben,' zei hij, terwijl hij overeind kwam.


    'Gaat u zitten, gaat u zitten, meneer Baer,' zei Alstrom. 'Het is logisch dat mevrouw Grant wat overprikkeld is. We zijn hier gekomen om u als lijfwacht voor de beide jongens in dienst te nemen. Het huidige plan is ze van de Sing-Sing voor ongeveer een week naar een tijdelijke schuilplaats te brengen - tenminste tot de opwinding over hun vrijlating wat gezakt is - en ze dan onopvallend het land uit te smokkelen. Men heeft ons politiebescherming beloofd, maar wij hebben het gevoel dat de jongens veiliger zullen zijn als ze er nog een eigen lijfwacht bij hebben. Het is maar een baan voor een paar weken.'


    'Waar is die schuilplaats, meneer Alstrom?'


    John Alstrom schudde zijn fraaie kop. 'Het spijt me, maar de advocaten van de jongens hebben ons aangeraden alle mogelijkheden van uitlekken te voorkomen door hem tot op het laatste moment geheim te houden. We zouden graag hebben dat u met ons op de dag van vrijlating naar de gevangenis reed. Daar zult u de bijzonderheden te horen krijgen.'


    Baer trok een zorgelijk gezicht. 'Als ik verantwoordelijk ben voor het leven van uw beider zoons, dan wil ik inspraak bij de veiligheidsmaatregelen.'


    'Dat zal helaas niet gaan, meneer Baer. Dit zijn de voorwaarden. We zijn bereid u het dubbele van uw gewone honorarium te bieden als u de opdracht aanvaardt.' De detective pakte een Panatela sigaar uit zijn koker, draaide hem rond tussen zijn vingers en bestudeerde hem. Toen gooide hij hem neer. 'In dat geval moet ik nee zeggen. Ik wil uw zonen bewaken, maar ik kan geen verantwoordelijkheid aanvaarden voor iets dat hun overkomt.'


    'Er zal ze niets overkomen, dat weet ik zeker,' zei Alstrom. 'Meneer Narwald, meneer Fellows en de jongens hebben een werkelijk geniaal plan uitgedokterd.'


    'Maar het is hun plan en niet het mijne. Dat moet trouwens duidelijk zijn. Anders ga ik er niet op in.'


    Alstrom had een ongeduldige uitdrukking op zijn gezicht.


    'Oké. Dus u aanvaardt de opdracht?'


    'Ja,' zei Baer. 'Komen ze vrijdag vrij?'


    Mevrouw Grant zei kribbig: 'Donderdagochtend, meneer Baer. Vrijdag werd als afleidingsdatum genoemd.'


    'We halen u donderdagochtend om half negen op,' zei Alstrom. 'Er gaat ook een politieman mee, een man van de recherche van het hoofdbureau.'


    'O ja? Wie is dat?'


    'Een zekere kapitein Corrigan. Dezelfde politieman die vier jaar geleden aan de zaak gewerkt heeft, toevallig.' Baer onderdrukte een grijns. Hij kon zich voorstellen hoe Corrigan van de opdracht genoot. Het moest een opdracht zijn; hij kon zich niet voorstellen dat Corrigan zich vrijwillig voor dat baantje aanbood. De moordenaars beschermen die hij met zoveel moeite gevangen had! Maar de grote man zweeg.


    'Ik kan niet begrijpen waarom de hoofdcommissaris hem toegewezen heeft,' jengelde mevrouw Grant. 'Hij is die man die die bekentenissen uit Frank en Gerard geslagen heeft.'


    'Kom Elizabeth,' zie Alstrom. 'De jongens hebben het nooit over iets erger gehad dan psychologische druk.'


    'Nou, hij liet merken dat ze er van langs zouden krijgen als ze niet bekenden - ik kan dat beest niet verdragen.'


    Alstrom begon geërgerd te kijken; kennelijk was mevrouw Grant een kruis dat hij moeilijk te dragen vond. 'Het is een uitstekend politieman, Elizabeth. Die man deed zijn werk. En ik kan hem dat echt niet kwalijk nemen.'


    'Hang jij de christen maar uit, als je dat wilt, John,' zei ze, één en al valsheid nu. 'Maar ik zal hem nooit vergeven dat hij mijn zoon in de gevangenis gestopt heeft. Mijn onschuldige zoon. En jouw onschuldige zoon!'


    De onbehaaglijke uitdrukking op Alstrom's gezicht maakte Baer iets duidelijk. Alstrom had de beide jongens wel door. Blinde moederliefde en een agressief karakter tekenden Elizabeth Grant, maar John M. Alstrom maakt zich geen illusies. Hij wist dat de jongens het meisje vermoord hadden.


    'U hoeft me donderdagochtend niet op te komen halen,' zei Baer. 'Als u kapitein Corrigan en mij eens bij het hoofdbureau oppikte. Dat is dichter bij mijn huis dan hier.'


    Alstrom stond duidelijk opgelucht op. 'Uitstekend. Ik ben blij dat u de opdracht aangenomen hebt, meneer Baer. Kom Elizabeth.'


    

  


  
    - 3 -


    


    Corrigan zat te telefoneren toen de deur openzwaaide en Chuck Baer binnenkwam, dwars op een stoel ging zitten en een Panatela opstak.


    Corrigan zei in de telefoon: 'Goed, goed,' en hing op. Met een van woede fonkelende blik keek hij zijn roodharige vriend aan. 'Heeft je moeder je nooit geleerd dat je moet kloppen?'


    'Ik heb nooit een moeder gehad,' zei Baer.


    'Dat weet ik, je kwam onder een steen uit gekropen.'


    'Goeie grutjes. Kriegelig vanmorgen, hè? Nou, dat verbaast me niks. Om verstoppertje te moeten spelen met een stelletje smerige moordenaars, en zo.'


    Corrigan's ene oog keek verbaasd. 'Waar heb je dat gehoord?'


    'Ik ben je verpleeghulp. John M. Alstrom en mevrouw Grant hebben me in dienst genomen als lijfwacht van die leuke rekels.'


    Het bruine oog kreeg een harde uitdrukking. 'Waarom heb je die opdracht aangenomen?'


    Baer keek hem aan.


    'Ik moet dat rapalje beschermen omdat ik bevelen heb op te volgen. Maar jij hebt vrije keuze. Zak je af?'


    'Wat afzakken?' Baer blies een stroom Panatela rook in zijn richting. 'Wat mankeer je vanochtend ? Jij was toch die jongen die niets van lynchen moest hebben? Zelfs moordenaars hebben recht op lijfelijke bescherming tegen zware jongens en psychopaten en wat dies meer zij. Ik ben bij een hoop klootzakken als lijfwacht in dienst geweest, waar ik niet op spuug.


    Het is een baan. Werden die twee advocaten het bos ingestuurd, omdat ze Alstrom en Grant verdedigd hebben?'


    Corrigan bromde: 'Neem me niet kwalijk.'


    'Zeg dat wel.'


    'Ik geloof dat deze kwestie me zo'n pestbui bezorgd heeft. Eerlijk gezegd ben ik blij dat jij ook meewerkt. Het kan een baan voor een stoere knaap worden die twee jongelui in leven te houden.'


    'Martello?'


    'En ander schorem. Ik heb al een dreigbrief van een anonieme gek gehad, die zich herinnerde dat ik aan de zaak gewerkt had.'


    Baer tuitte zijn dikke lippen. 'Dat moet één van de vroegere briefschrijvers zijn.'


    Corrigan schudde zijn hoofd. 'Ik sprak net met Yoder op het lab toen jij binnenkwam. Geen vingerafdrukken en de manier van typen en de stijl komen niet overeen met een van de anonieme brieven die we vier jaar geleden gekregen hebben. In feite is het de enige werkelijk geletterde brief die we ooit met betrekking tot die zaak hebben ontvangen. Hij moet gewoon geschreven zijn door iemand die een goede opvoeding genoten heeft.'


    'Mooi. Nu moeten we ons dus zorgen maken overeen geletterde gek.'


    'Plus de gewone verzameling ongeletterde. Tegen morgen verwacht ik zeker tien dreigbrieven.'


    'Plus Marty Martello.'


    'Plus Harry Barber.'


    'Denk je dat Harry Barber een echte bedreiging vormt? Die eerlijke door-en-door Amerikaanse knaap?'


    'Die door-en-door Amerikaanse knaap vermoordde ze verdomme op een haar na op de dag van hun arrestatie. Ik moest hem buiten westen slaan om ze uit die wurggreep van hem te verlossen.'


    Baer keek verbaasd. 'Daar heb ik nooit iets over in de krant gelezen.'


    'Het werd in de doofpot gestopt. De advocaten van de jongens raadden ze aan niet aan te dringen op een aanklacht. Ze zullen wel in de gaten gehad hebben dat de sympathie van het publiek naar Barber uitgegaan zou zijn. Maar als hij in staat was te proberen ze om zeep te helpen - en geloof mij, dat was geen geintje - dan is hij daar nog steeds toe in staat.'


    'Dat klinkt interessant,' zei Baer. 'Zullen we wedden wie ze te pakken krijgt?'


    'Je hebt niet alleen nooit een moeder gehad,' snauwde Corrigan, 'maar die steen die je heeft voortgebracht had geen idee van humor. Donder op en laat me alsjeblieft werken.'


    -


    Donderdagochtend om half negen stonden Corrigan en Baer op de trap voor het hoofdbureau van politie te wachten. De detective had een klein koffertje naast zich staan; Corrigan had niets meegenomen. Mevrouw Grant had hem telefonisch meegedeeld dat hij geen koffer mee hoefde te nemen. Na al die geheimzinnigheid over de bestemming van de vrijgelaten mannen, trof dat Corrigan als een behoorlijke aanslag op de veiligheid. Omdat hij niet zou blijven overnachten was het duidelijk dat de schuilplaats niet ver van Manhattan vandaan kon zijn.


    De limousine, een Lincoln Continental, arriveerde om vijf over half negen. Hij werd bestuurd door een kolos van een vent van middelbare leeftijd met een vierkante kop, woeste wenkbrauwen en zware kaken. John Alstrom en Elizabeth Grant zaten in het afgescheiden gedeelte achterin. Corrigan werd beleefd ontvangen door Alstrom en genegeerd door de vrouw. Die openlijke afkeer deed hem niets. Vier jaar geleden was hij erachter gekomen dat Elizabeth Grant een overbezorgde moeder was, die niet in staat was een objectief standpunt jegens haar zoon in te nemen. Hij had alleen maar medelijden met haar toestand.


    Er was plaats voor zeven passagiers in de auto. De chauffeur schoof Baer's koffertje in de bagageruimte. Baer nam een van de klapstoelen en Corrigan gaf er de voorkeur aan naast de chauffeur te gaan zitten.


    'Hoe is het met jou, Andy?'


    'Best kapitein,' zei de chauffeur. Hij deed al net zo koel als zijn bazin.


    Andy Betz nam om dezelfde reden dezelfde houding aan als Elizabeth Grant tegenover Corrigan. Hij had een slaafs vertrouwen in de onschuld van de jonge Frank. Betz, die nu een jaar of vijfenvijftig was, was vijfentwintig jaar in dienst van de familie Grant geweest - sedert twee jaar voor Frank's geboorte. Hij was een zeldzaam fenomeen in het huidige Amerika: een ouwe, trouwe bediende. De familie toegewijd, aanbad hij de 'jonge meneer' zoals hij de zoon van mevrouw Grant gewoonlijk aanduidde. Het viel nauwelijks te verwonderen dat hij Corrigan vijandig bekeek.


    Corrigan liet die vijandigheid langs zijn koude kleren aflopen, maar toch met een nuance verschil. De rechercheur had de grootste bewondering voor de ongeschonden loyaliteit, waar Betz' vijandigheid uit voortkwam. Zover Corrigan wist had de man geen leven of belangen buiten de familie Grant om; dat had hij tenminste vier jaar geleden niet gehad. Hij was ongehuwd. Hij woonde op een kamer boven de garage op het landgoed van de Grants op Long Island.


    Onderweg naar Ossining zat Corrigan half naar de weg, half naar de passagiers gekeerd. Er werd weinig gesproken. Mevrouw Grant zat opvallend stil te wrokken en Alstrom leek in gedachten verzonken. Zelfs Baer werd erdoor aangestoken en het feit dat mevrouw Grant bezwaar maakte tegen zijn sigarenrook maakte hem er niet mededeelzamer op. Hele tijden deed Corrigan niets anders dan op de weg voor zich kijken en weer achter zich via de achterruit.


    Ze waren misschien vijftien kilometer buiten de stad toen hij de beige Buick een paar honderd meter achter hen ontdekte. Voor zover hij kon zien, zat alleen de bestuurder erin; maar Corrigan kon niet onderscheiden of het een man of een vrouw-was. Toen hij steeds dezelfde afstand bewaarde, de resterende dertig kilometer naar Ossining, was er geen Sherlock Holmes voor nodig om hieruit af te leiden dat ze achtervolgd werden. Hij zei er niets van tegen de anderen. De autobestuurder, die hem achtervolgde, zou weten dat hij ontdekt was, als Alstrom en mevrouw Grant zich omdraaiden om achterom te kijken, zoals ze zeker zouden doen.


    Toen ze bij de stad Ossining kwamen, naderde de Buick tot op zo'n vijftig meter. Die positie hield hij zo'n beetje aan, tot Betz de straat indraaide naar de hoofdingang van de gevangenis. Toen Betz vaart minderde, gaf de Buick gas. Corrigan zei: 'Chuck', en wees met zijn duim. En zo keken ze allebei die kant op, toen de wagen voorbijreed. Er zat een man achter het stuur, breedgeschouderd, met een knap gezicht met onregelmatige en scherpe trekken. Hij droeg geen hoed en zijn blonde haar was gemillimeterd.


    Baer keek verbaasd. Hij deed zijn mond open en weer dicht, toen Corrigan zijn hoofd schudde.- Het had geen nut mevrouw Grant en Alstrom in paniek te brengen. Tegen de tijd dat Andy Betz de wagen achteruit het parkeervak ingereden had en ze allemaal uit de Lincoln gestapt waren, was de Buick verdwenen.


    Tot Corrigan's verbazing kwam Betz naast hen staan op de stoep. Mevrouw Grant zag het.


    'Andy wil Frank ook dolgraag zien,' zei ze koel. 'Ze zijn erg gek met elkaar.'


    'Ja mevrouw.'


    Toen kreeg Corrigan de zwarte Cadillac aan de overkant van de straat in het oog. Er zaten vier mannen in. Hij keek scherper.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij tegen Alstrom. 'De heer Baer en ik kunnen beter even die wagen daar controleren. Loopt u met mevrouw Grant maar door, meneer. We zien u wel op het kantoor van de directeur.'


    Alstrom, mevrouw Grant en de chauffeur bleven als versteend staan.


    'Wie is het?' bracht Alstrom hakkelend uit. 'Waarschijnlijk niemand om ons druk over te maken, meneer Alstrom. Maar onder deze omstandigheden lijkt het me een goed idee een geparkeerde wagen met vier mannen erin eens nader te bekijken. Gaat u alstublieft naar binnen. Wat het ook mag zijn, wij redden het wel.'


    Corrigan en Baer bleven wachten tot ze het grote hek binnengelaten waren.


    Toen zei Baer: 'Dat was Harry Barber, die die Buick reed.'


    'Ja,' zei Corrigan. 'Maar op dit moment heb ik meer belangstelling voor die Cadillac.'


    Ze staken de straat over. De raampjes van de Cadillac waren omlaag gedraaid. Baer legde zijn grote kluiver op de onderste richel van het raampje aan de kant van de bestuurder en nam de man achter het stuur kalm en uitgebreid op. Corrigan keek achterin.


    Marty Martello zat het verst achterin. Het was een donkere man met flitsende donkere ogen en een Latijns gezicht. Masseurs hadden zijn lichaam vrij van vetaanzetting gehouden op een klein middelbaar buikje na. Krullend zwart haar dat grijsde aan de slapen en dure maatkostuums gaven hem het uiterlijk van een bankier of een oudere karakterspeler.


    Tussen Martello en Corrigan in zat een gedrongen brede man met een bijna debiele kop en de spieren van een worstelaar. Voor Martello hem in dienst nam als lijfwacht had hij een tamelijk fatsoenlijk leven geleid; hij was beroepsworstelaar geweest onder de bijnaam Little Jumbo. Zijn eigenlijke naam was Leroy Barth, wist Corrigan; hij had meer dan eens de gelegenheid gehad Barth's straflijst na te gaan.


    Corrigan kende de beide mannen die voorin zaten eveneens; hij had ze een paar maal achter de tralies gezet op verdenking van alles en nog wat, van eenvoudige mishandeling tot moord. De grote, magere aan het stuur was Benny Grubb, chauffeur bij een bende roofovervallers, voor hij in de veiliger en winstgevender baan belandde, de machtige Martello rond te rijden.


    De andere inzittende voorin, een pezige vent met een gezicht dat onder de lelijke vergroeide messteken zat en die volkomen dode ogen had, was Al (Zoutzuur) Jennings. Die bijnaam had hij wel verdiend. Zoutzuur in het gezicht van vakbondsleiders gooien was zijn opdracht geweest in zijn dagen als afperser van arbeiders.


    Corrigan nam ze stuk voor stuk kalm op. De drie zware jongens van de grote baas keken hem eerst ijzig aan en daarna de andere kant op. Martello bleef hem aankijken. Bleef terugkijken. Als de koele manier van opnemen hem al hinderde, dan liet hij daar niets van blijken. Misschien maakte hij zich toch meer zorgen dan hij liet blijken. Hij was de eerste die de stilte verbrak.


    'Iets van me nodig, kapitein?' Hij had een zachte, bijna vrouwelijke stem.


    'Iets ja,' zei Corrigan. 'Ben je niet een heel eind van huis, Marty?'


    'U wilt weten wat ik hier uitvoer?'


    'Ik ben niet achterlijk, Marty. Het ligt er dik bovenop.'


    -


    Martello liet zijn witte tanden zien. 'Waarom niet? Noem me maar nieuwsgierig. Ik wil eens zien of vier jaar lik dat schorem dat mijn dochter vermoord heeft, veranderd heeft.'


    Dat kwam nou van die amateuristische plannetjes. Corrigan vroeg zich af hoeveel anderen de smoes door hadden gehad. Harry Barber en nu Martello. De nieuwsmedia waren hiervan niet op de hoogte. Dan zou het er gestikt hebben van verslaggevers en persfotografen.


    "Ik denk, Marty,' zei Corrigan, 'dat het in je eigen belang zou zijn als je Benny hier de opdracht gaf meteen om te keren en door te blijven rijden tot je weer in de stad bent.'


    'Ja, als u mij was,' zei Martello. 'Maar dat bent u niet.'


    'Ik vraag het je vriendelijk.'


    'Welke wet overtreed ik, kapitein?'


    Corrigan stak zijn hoofd door het achterraampje, waardoor Little Jumbo zich haastig terug moest trekken. 'U hebt hier geen rechtsbevoegdheid,' zei Martello. Zijn ogen had hij tot spleetjes geknepen.


    'Marty,' zei Corrigan, 'moet ik je hard aanpakken? Wij tweeën zouden die drie boeven van je meteen hand op onze rug gebonden kunnen pakken.'


    'Ja jongen,' zei Chuck Baer.


    'Bent u van plan ons een voorbeeld te geven van wreed politieoptreden?' vroeg Martello. 'Dit is uw terrein niet, kapitein.'


    "Ik beveel het je niet, Martello, ik vraag het je. Nog één keer: Ga je terug?'


    Little Jumbo gluurde met zijn olifantsogen naar zijn baas. Het stel voorin keek strak voor zich uit. Martello scheen iets af te wegen.


    Corrigan en Baer bleven geduldig wachten.


    Tenslotte zei de bendeleider met een effen en wat dikke stem:


    'Rijden, Benny.'
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    Ze troffen Alstrom, mevrouw Grant en Andy Betz op het kantoor van de directeur. De advocaten van de vrijgekomen mannen, Narwald en Fellows, waren er ook.


    De advocaten zagen er allebei even goed doorvoed uit en hadden dezelfde rode koppen. Ze hadden broers geweest kunnen zijn. Narwald was helemaal kaal en Fellows had grijs haar dat tot laag in zijn nek groeide. Ze waren een gelikt stel.


    De directeur zei: 'Dag Tim.' Corrigan stelde Baer voor. Ze zeiden geen van beiden een woord tegen Narwald en Fellows, die allebei een uitdrukking van triomf en angst op het gezicht hadden, die bijna lachwekkend aandeed.


    'Ze komen eraan, Tim,' zei de directeur. 'Ze zijn er zo.'


    Even later bracht een bewaker de beide jongemannen binnen. Corrigan en Baer namen ze nieuwsgierig op. De gevangenis werkte vaak sterk verouderend op gelegenheidsmisdadigers. Maar dit stel was verbijsterend. Op hun drieëntwintigste zagen ze er geen van beiden een dag ouder uit dan op hun negentiende. Het enige merkbare verschil zat in hun gewicht. In de tijd dat ze Audrey Martello vermoord hadden, hadden ze allebei stevig in het vlees gezeten. Nu waren ze slank en fit als atleten.


    Gerard Alstrom leek sprekend op zijn vader. Hij was de grootste van de twee, met een scherp en intelligent gezicht en dik blond haar. Een noords type, zo te zien - met een typische nazi mentaliteit, dacht Corrigan. Zijn haar was kortgeknipt, zoals dat in de gevangenis gebruikelijk was, net als dat van


    Grant. Frank Grant leek geen spat op zijn moeder. Het was een magere knul met een fijne beenderstructuur en hij woog waarschijnlijk niet meer dan zo'n 62 kilo. Hij droeg een bril met dikke glazen voor ogen die een sterk turende uitdrukking hadden; Corrigan kon zich dezelfde blik nog van het proces herinneren. Hij had zwart haar. Met een baardje en een strakke broek had hij voor een dichter uit Greenwich Village door kunnen gaan.


    Elizabeth Grant vloog op haar zoon af als een moederarend die haar jong verdedigde. Frank liet haar omhelzing gelaten over zich heen gaan; als er al een gevoel aan te pas kwam, dan was het verveling.


    'Genoeg moeder, genoeg,' zei hij.


    'O Frankje, Frankje...'


    'Hou op.' Hij duwde haar van zich af. Corrigan kon zijn gezicht wel in elkaar timmeren. Waarschijnlijk irriteerde dat geklit van zijn moeder hem, maar gewoon uit fatsoensoverwegingen had hij het op zijn minst wat hartelijk moeten aanvaarden. Dat onderkruipsel had geen greintje fatsoen.


    Uit zijn ooghoek zag hij de uitdrukking op Baer's gezicht. Dus Chuck kon zijn gezicht ook wel in elkaar timmeren. Nou, we hoeven niet met hem weg te lopen, bracht Corrigan zichzelf in herinnering, we hoeven hem alleen maar te beschermen. En in gedachten schold hij de hoofdcommissaris uit.


    John M. Alstrom was geen ongeremde roofvogel. Hij gaf zijn zoon bijna timide een hand. Gerard schudde hem stevig. 'Zoon,' was alles wat zijn vader zei.


    'Dag pa,' zei de jongeman, heel wat meer op zijn gemak. Die knaap was niet makkelijk van zijn stuk te brengen.


    Frank Grant had zich omgedraaid naar Andy Betz meteen blik die bijna als hartelijk omschreven kon worden.


    'Hallo, lelijke ouwe aap,' zei Frank. Hij greep de hand van de chauffeur en zwengelde hem op en neer. 'Ik ben blij dat ik die kop van jou weer zie.' Dus Frank Grant koesterde tenminste voor één menselijk wezen menselijke gevoelens, dacht Corrigan. Dat interesseerde hem.


    Betz keek met een domme, aanbiddende blik terug naar de zoon van zijn bazin. Corrigan kon enkel denken aan een sint-bernardshond die na een lange scheiding weer verenigd was met zijn baas.


    'Het is geweldig dat u weer terug bent, meneer Frank,' zei Betz schor. 'Gewoon geweldig.'


    'Ik heb je gemist, Andy.'


    'Ik u ook.'


    'Waarom maken jullie niet een dansje?' zei Gerard Alstrom grijnzend.


    'Hou je kop,' zei Frank Grant zacht sissend. Gerard haalde zijn schouders op en glimlachte, maar Corrigan merkte dat hij verder niets meer zei. Dus Frank was de leider van de twee-mans dodenploeg. Dat had hij vier jaar geleden al vermoed. Het was gek, omdat Gerard Frank kon maken en breken. Frank keek Corrigan aan. 'De menselijke bloedhond.'


    'Je kent me nog, merk ik,' zei Corrigan.


    'Ik zal u nooit vergeten.' Het werd op een luchtige, bijna spottende toon gezegd, maar om de een of andere reden stak het Corrigan.


    'Kapitein Corrigan zal jullie politiebewaking vormen tot... waar we heengaan,' zei Narwald, de kale advocaat, tegen de jonge Grant. 'De andere heer is de heer Chuck Baer, een detective die we aangenomen hebben als jullie persoonlijke lijfwacht tot jullie het land verlaten.'


    Geen van de beide jongemannen zei iets. Het leek Gerard Alstrom niet te interesseren en Frank Grant had een spottende grijns op zijn gezicht.


    Corrigan draaide zich met een ruk van hen af. Maar Baer was hem voor.


    'Wordt het geen tijd dat kapitein Corrigan en ik op de hoogte gebracht worden van de veiligheidsmaatregelen?' vroeg de man met het rode haar.


    Fellows, de advocaat met de grijze manen, zei: 'Meneer Alstrom en mevrouw Grant zullen in de Lincoln naar New York terugrijden. Narwald en ik hebben onze eigen wagen. Een chauffeur wacht op de binnenplaats met een van de gevangeniswagens. U, meneer Baer en kapitein Corrigan en Frank en Gerard zullen daarmee vertrekken.'


    'Waarheen?' vroeg Corrigan.


    'Naar een boerderij ongeveer vijftien kilometer hier vandaan. Daar wordt maar even gestopt. Er staat een helikopter te wachten die gevlogen wordt door de eigen piloot van de heer John Alstrom. Die is beslist betrouwbaar. Bovendien weet hij nog niet waar hij u heen moet vliegen.'


    Corrigan keek bezorgd. 'Hoe komt hij daar achter? Baer en ik weten het ook niet.'


    'Gerard en Frank zullen het hem wel zeggen. In feite moet hij u alleen maar verplaatsen naar een ongebruikte landingsbaan ruim dertig kilometer verder, waar een wagen op u zal staan te wachten.'


    'Waar gaan we van die baan naar toe?' vroeg Baer gebiedend. 'Dat weten Gerard en Frank ook. Gerard heeft de sleutels van de wagen die u daar aantreft.'


    'U bedoelt dat we niet mogen weten wat onze uiteindelijke bestemming is?' vroeg Corrigan.


    'Nee, nee,' zei de kale advocaat. 'Het is een flatgebouw in boven-Manhattan.'


    Corrigan en Baer keken de advocaat aan alsof ze hun oren niet konden geloven.


    'De laatste plaats waar een fantasieloze pummel als Martello over zou denken om te gaan kijken,' zei Gerard Alstrom lachend.


    'Hij verwacht dat we naar de een of andere schuilplaats over de grens gaan. Slim hè?'


    Corrigan keek hem aan. Uit Gerard's toon bleek dat het zijn plan was geweest. Met de hulp van de ouders had hij waarschijnlijk de beide advocaten de voordelen aangepraat. En Frank.


    Corrigan zei droogjes: 'Hij beschikt misschien over meer fantasie dan je denkt, jochie. Hij is er niet ingelopen dat morgen de dag van de vrijlating was. Baeren ik hebben hem en drie van zijn handlangers net voor de deur weggejaagd.'


    Gerard's glimlach vervaagde. Grant junior begon op zijn nagels te bijten. John Alstrom en Elizabeth Grant leken verbluft. Corrigan kon ze allemaal wel uitkotsen.


    'Waarom hebt u ze niet gearresteerd ?' vroeg mevrouw Grant op hoge toon.


    'Op welke grond, mevrouw Grant?' vroeg Corrigan. 'Ze stonden niet eens dubbel geparkeerd. En laat het nu goed tot jullie allemaal doordringen dat dit geen krijgertje spelen is. Martello is een geslepen en koelbloedige moordenaar. Dat komt ervan als je het werk van beroepsmensen aan amateurs overlaat. Die truc met die helikopter is een goeie manier om een eventuele achtervolger af te schudden, maar na al die moeite willen jullie die jongens in het hart van Manhattan dumpen, op een steenworp afstand van Martello of iemand anders die van mening is dat er met het recht gesold is, toen zij vrijgelaten werden. En daarom verklaar ik hier openlijk: ik vind het een waardeloos plan. Het zou het verstandigste zijn de regelingen ongedaan te maken, Baer en mij het over te laten nemen en ons helemaal opnieuw plannen laten maken.'


    Advocaat Fellows zei snel: 'U hebt het huis niet gezien waar de jongens moeten onderduiken, kapitein. Het is even ondoordringbaar als een fort. En u zegt zelf dat niemand je daarheen kan volgen door dat tochtje met de helikopter.' Corrigan haalde zijn schouders op. 'U verliest zich in bijzonderheden. Maar ik wil nog eens herhalen wat de hoofdcommissaris u al verteld heeft, zoals ik begrepen heb. Omdat we geen aandeel hebben gehad in het ontwerpen van de veiligheidsmaatregelen kan de politie niet aansprakelijk gesteld worden voor wat er gebeurt.'


    'Dat geldt voor mij ook,' zei Baer. 'Honderd procent.'


    'Ik neem aan,' zei de andere advocaat, Narwald, op een overprikkeld toontje, 'dat dat de heren er niet van zal weerhouden hun beste beentje voor te zetten om onze cliënten te beschermen.'


    Corrigan keek hem alleen maar aan. Baer zei: ik stap op.'


    'Heren, heren,' zei John M. Alstrom. 'Mag ik voorstellen dat we ermee ophouden beslag op de tijd van de directeur te leggen?'


    De directeur had achteraf met een effen gezicht zitten kijken en luisteren. Hij zei helemaal niets.


    'Goed, laten we de vertoning op straat voortzetten,' zei Baer nors. 'Ik moet mijn koffer uit de bagageruimte van de Lincoln hebben.'


    Op de ommuurde binnenplaats stond een onopvallende wagen met een man in burgerkleren. Andy Betz haalde Baer's koffer eruit en Baer smeet hem in de achterbak van de wagen en stapte in naast de twee vrijgelaten mannen. Corrigan stapte bij de chauffeur in.


    De portier aan het hek gebaarde dat ze door konden rijden, maar Corrigan zei tegen de chauffeur: 'Wacht even,' en hij en Baer stapten uit, liepen door en controleerden de straat. Geen


    kip te bekennen aan beide zijden. Toen sprongen Corrigan en Baer achterin, voor het hek nog gesloten was. 'Rij niet te hard,' zei Corrigan tegen de chauffeur. 'En jullie moeten goed achter in de hoeken gaan zitten. Goed, welke kant op?'


    'In zuidelijke richting,' zei Gerard Alstrom tegen de chauffeur. 'Ongeveer vijftien kilometer verderop is een boerderij. Als we in de buurt zijn, wijzen we hem wel aan.' Frank Grant zei: 'En onthoud goed, smeris, je moet twee hele geweldige onderduikers beschermen.' Hij scheen zichzelf nogal leuk te vinden.


    Corrigan negeerde hem. Hij en Baer hadden het te druk met de weg in de gaten te houden. Geen van tweeën zag een achtervolger.


    Gerard begroette de piloot van de helikopter vertrouwelijk; de man heette Cope. Pas toen ze in de lucht waren gaf Alstrom junior Cope zijn vlieginstructies. Dit keer was hun bestemming een verlaten veld waar een provinciale weg langsliep. Corrigan schatte dat ze nog maar twaalf tot vijftien kilometer ten noorden van New York waren.


    In de berm van de weg stond een afgesloten Ford geparkeerd.


    De helikopter steeg op en liet ze daar achter.


    'Geen achtervolger - klopt dat, kapitein?' Dat was Frank, wiens spottende grijns in zijn stem doorklonk.


    Corrigan gaf geen antwoord. Frank haalde zijn schouders op; Gerard haalde een sleutel uit zijn zak, maakte de wagen open en ging achter het stuur zitten.


    'Een ogenblikje,' zei Corrigan. 'Ik rijd.'


    'Nee kapitein,' zei Gerard. 'Dat doe ik. Ik heb in vier jaar geen stuur in mijn handen gehad.'


    'Je bent een roekeloze chauffeur.'


    'Hoe weet u dat?'


    'Dat zijn alle pedante kwasten.'


    'Die zit,' zei Gerard. 'Ik ben helemaal geen roekeloze chauffeur. Psychopaten rijden roekeloos. Wat denkt u daarvan?'


    'Laat het me dan maar eens zien,' bromde Corrigan. Hij stapte in naast Gerard; Frank en Baer gingen achterin zitten. Ongeveer anderhalve kilometer voorbij het veld kwam de provinciale weg op rijksweg 9 uit. Gerard sloeg af naar het zuiden, richting stad. Of hij Corrigan in de maling genomen had of dat hij de waarheid gesproken had, dat deed er niet toe. Hij reed zorgvuldig en dat was het enige dat Corrigan interesseerde.


    Er werd niet gesproken tot Gerard opeens zei: 'Vertelt u me eens, kapitein, hoe voelt het om je uit de naad te werken om een zaak tegen iemand op te bouwen, alleen maar om het slachtoffer een paar jaar later vrijuit te zien gaan?'


    'Niet lekker,' zei Corrigan.


    'Toch hebt u geluk gehad,' zei Gerard. 'Als die stomme hond dat bloembed niet had omgespit, dan zou het lijk nooit ontdekt zijn.'


    Corrigan zei: 'Als jullie bollebozen de moeite genomen hadden het soort kunstmest te controleren dat de tuinman van je vader gebruikte, dan zou je haar nooit begraven hebben met een hond in huis. Honden komen net zo hard op beendermeel af als mieren op suiker.'


    Gerard keek geërgerd. Vanaf de achterbank zei Frank Grant: 'Waarom hou je je grote bek niet, Gerry?'


    'Hoe bedoel je?' vroeg Gerard gebiedend. 'Corrigan weet dat we haar vermoord hebben, Frank.'


    'Je bent achterlijk,' zei Frank zachtjes.


    'Doe niet zo opa-achtig,' snauwde Gerard. 'We kunnen niet weer voorgeleid worden. Bloedlink hoor. Het kan zo weinig kwaad dat ik het net zo goed op Oudejaarsavond door een luidspreker op Times Square rond kan brullen. Zeg, dat is een idee. Wat denkt u ervan, kapitein. Zouden we in moeilijkheden kunnen raken als we zo'n geintje uithaalden?'


    Corrigan gaf hem geen antwoord.


    'De kapitein is niet erg spraakzaam,' zei Gerard.


    'Je bent niet alleen achterlijk, Gerry,' zei zijn medemoordenaar, 'je bent een achterlijke schreeuwlelijk. Is het niet tot je doorgedrongen dat jij, terwijl Corrigan en meneer Baer er vrij zeker van waren dat we het gedaan hadden, dat jij nu alle twijfel weggenomen hebt?'


    'En wat dan nog?' hoonde Gerard. 'Daar zullen ze veel aan hebben!'


    'Nou, wees niet zo scheutig met je bekentenissen waar onze ouders bij zijn, vooral mijn moeder. En Andy. Moeder, Andy en jouw vader zijn vermoedelijk de enige drie mensen in Amerika, die denken dat we onschuldig zijn en van jouw vader weet ik het niet helemaal zeker.'


    'Verdomme, hij weet dat we het gedaan hebben. Hij is niet gek. Tenminste niet zo gek als die mamma van je die zo dol op je is en die stomkop van een chauffeur. Vader wist het vóór Corrigan het wist.'


    'Moet ik je eens wat zeggen, Alstrom?' zei Chuck Baer. 'Die makker van je heeft gelijk. Je hebt een verdomd grote smoel. Ik wist dat je een heel goor ventje was, maar ik vraag me af hoe lang ik je nog kan pruimen. Niet lang.'


    'Hou je bek en doe je werk!'


    'Ik laat me door niemand zeggen dat ik mijn bek moet houden, moordenaar,' zei Baer op volkomen kalme toon. 'Omdat ik je vaders poen pak, wil dat niet zeggen dat ik je niet in elkaar trem. Onthoud dat.'


    'Kijk op de weg,' zei Corrigan. 'Je zwabbert, Gerry.' Frank Grant grinnikte.


    'Waar zit je om te grinniken, verdomme?' schreeuwde Gerard Alstrom. 'Jij denkt dat je zo godvergeten snugger bent, hè? Moet ik jou eens wat zeggen, Frank. Dat fantastische plan van jou was waardeloos! Als we gedaan hadden wat ik van plan was, haar in stukken snijden en de stukken in het elektrische fornuis van het lab verbranden, dan zou die hond niets op hebben kunnen graven.'


    'Dan hadden we in moeten breken op het lab,' zei Frank Grant.


    'Als de nachtwaker ons had gesnapt met een zak menselijke resten, dan zouden we daar en op dat moment gepakt zijn.'


    'We hadden hem ook kunnen vermoorden.'


    'Hij was gewapend en wij niet. Bovendien had het lab een alarminstallatie voor inbrekers. Ik heb het berekende risico genomen. Begraven was minder gevaarlijk.'


    'Dat heeft ons vier jaar gekost! Ik had me er nooit door jou in moeten laten kletsen.'


    'Je hebt je er door mij in laten kletsen omdat ik een geboren leider ben en jij een geboren volgeling,' zei Frank.


    'Mijn IQ is twee punten hoger dan het jouwe!'


    'Het IQ kan tien punten variëren alleen al door de stofwisseling. Een lichte kou of een zware lunch - bijna alles - kan het puntental beïnvloeden. Wat is trouwens twee punten? Intelligentie bestaat uit andere factoren dan het IQ.'


    'Welke factoren?'


    'Dat zei ik je net. Ik ben een leider en jij bent het niet, Gerry. Neem ons dit kleine geschilletje niet kwalijk, heren,' zei Frank Grant spottend. 'Ze hebben ons nogal gescheiden gehouden in de gevangenis. Dit is eigenlijk de eerste kans die we hebben om de dingen uit te praten.'


    'Aha,' zei Gerard verachtelijk. 'Kiest u, kapitein. Als u mocht kiezen uit onze hersens, welke zou u dan nemen, die van Frank of die van mij?'


    'Dat is geen keus,' zei Corrigan.


    'Hoe bedoelt u?'


    'Geef me een derde alternatief - laten we zeggen, een gier - en dan zou ik geen enkele moeite hebben.'


    Gerard vloekte. Frank lachte. Chuck Baer zei: 'Je kunt geen hekel hebben aan iemand die ze niet alle zeven heeft. Maar je hoeft toch ook weer niet op dezelfde planeet te willen wonen. Jullie zijn allebei zwaar geschift. Gelukkig heb ik een ijzersterke maag. Ik word er alleen al kotsmisselijk van dat ik met jullie in één wagen moet zitten.'


    'Dat is me nog eens een lijfwacht,' snauwde Gerard Alstrom.


    'Wie heeft deze edele redder uitgekozen, Frank?'


    'Jouw vader,' zei Frank Grant.


    'Rijden,' zei Corrigan. Arme Chuck. Hij moest een paar weken met dat stel optrekken. Corrigan was dolblij dat zijn klus er op zat bij de aflevering in Manhattan.
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    Het flatgebouw was het hoogste gebouw in de buurt; het had elf verdiepingen. Toen hij het zag, kwam het Corrigan niet onbekend voor, maar hij wist niet meer in welk verband hij het gezien had.


    Alstrom junior reed een dalende rijbaan af, die in een ruime ondergronds gelegen garage uitkwam. Er stonden meer dan honderd duidelijk afstekende witte parkeermeters. Achterin leidde een andere dalende rijbaan naar een nog lager gelegen parkeergedeelte.


    Midden op de werkdag hielden er maar een paar auto's de parkeermeters bezet. Er was geen mens te zien. Onder aan de helling gekomen minderde Gerard vaart. 'Ons parkeervak zou nummer een moeten zijn. Als ze een beetje redelijk nummersysteem hebben, moet hij hier ergens zijn.' Frank tuurde beide kanten op door zijn dikke glazen. 'Daar Gerry.' Hij wees naar rechts.


    Gerard draaide de wagen het vak in en zette de motor af. Hij wilde net uitstappen, toen Corrigan zei: 'Wacht. Chuck, blijf jij bij ze in de wagen zitten. Ik wil even rondkijken.' Hij stapte uit en controleerde het souterrain, terwijl hij extra aandacht aan de geparkeerde wagens besteedde. Ze waren allemaal leeg. In een muur was een lift met een open deur ernaast. Hij ging erin en keek naar binnen. Het was de stookruimte van de centrale verwarming. Op dat moment waren de enorme stoomketels koud. Er klonk een zwaar en regelmatig gedreun van een geweldig airconditioningsysteem. Er stonden een verbrandingsoven en verscheidene werkbanken met gereedschappen erop. Door een open deur voorbij de stookruimte ving hij een glimp op van een tanige grijze man in een gestreept tricot pak uit één stuk, die op een kooi een nummer van Playboy zat te lezen; hij had hem in het midden opengevouwen.


    Corrigan liep snel terug. 'In orde,' zei hij. Het tweetal en Chuck Baer stapten uit de wagen en Gerard Alstrom deed hem op slot. Uit de zekere manier waarop hun vrachtjes zich bewogen maakte Corrigan op dat ze grondig voorgelicht waren over de situatie. Ze waren hier vermoedelijk geen van beiden eerder geweest.


    Corrigan zei: in de kamer achter de stookruimte zit een conciërge, Chuck. Voor wat het waard is, als je een ogenblikje tijd hebt, kun je het misschien wel regelen dat hij je tipt over alle nieuwe huurders die hun intrek in het gebouw nemen. Of lui die hier pas zijn komen wonen.' Baer knikte.


    Gerard sloeg met zijn vuist op de knop van de lift. Corrigan en Baer versperden ze de weg, toen de deur open ging, maar de lift was leeg.


    Je moest hem zelf bedienen. 'Welke verdieping?' vroeg Corrigan.


    Gerard verwaardigde zich niet hem antwoord te geven. Hij drukte de knop in voor 11 en ze zoefden omhoog. Toen de deur openging, stapte Corrigan het eerst uit. Niemand. 'Waarheen nu?' vroeg Corrigan.


    De blonde jongen liep de hal door naar een andere lift. Aan de muur ernaast hing een telefoon. Kennelijk een huistelefoon; in plaats van een kiesschijf zat er maar één knopje op. Gerard drukte op de knop van de lift. Toen de deur niet openging, stak hij zijn hand uit naar de muurtelefoon, maar op dat moment ging de lift open en hij hing op en stapte in. Ze volgden hem.


    Ongeduldig, dacht Corrigan. Dus hij is niet zo'n dappere Dodo als hij doet voorkomen. Frank Grant scheen het best te vinden dat zijn vriend de leiding nam.


    Deze lift was heel wat kleiner dan die waarmee ze boven gekomen waren. Er konden ongeveer zes personen in. Er zaten drie knoppen in voor de bediening. Naast de ene stond 'Op' en de andere 'Neer'; de derde was rood, een alarmbel.


    Gerard drukte 'Op' in en de lift steeg naar het dak. Ze stapten uit in een klein halletje zonder ramen en met een enkele deur tegenover de lift. In de hal was alleen nog een brieven lift en een stort koker, die naar de verbrandingsoven in het souterrain moest leiden.


    Gerard draaide aan een schakelaar aan de muur naast de lift. 'Die zet de lift op het dak vast,' verklaarde hij. iedereen die van de elfde naar boven wil, moet vandaar bellen en zeggen wie hij is; dan alleen sturen we de lift naar beneden. Goed, hè?'


    'Zullen we niet eens naar binnen gaan?' bromde Baer.


    Gerard maakte met nog een sleutel de deur van de woning open en ging hen voor, een overdreven modern gemeubileerde salon in. In de rechter hoek was een echt haardvuur en in de linker een deur die op een gang uitkwam. Door een glazen schuifdeur die bijna zo breed was als de hele kamer, kon Corrigan een smeedijzeren tuintafel op een echt grasveld zien staan. Het grasveld kwam tot aan bloembedden die langs een meter hoge muur liepen aan de dakrand.


    Dit was niet zomaar een woninkje op het dak. Het was een particuliere woning, die door een grasveld omgeven werd en dat allemaal op het dak. Kennelijk zaten de liftkoker en de hal in het midden van het huis, want de salon besloeg de hele breedte van het huis. De gang in de hoek moest naar de kamers tegenover de liftkoker leiden.


    Chuck Baer zette zijn koffer neer. Chuck had een ongelovige uitdrukking op zijn gezicht.


    Toen ze een geluid hoorden in de deuropening draaiden Corrigan en Baer zich ineen flits om, terwijl ze hun wapens grepen. Het was een vrouw.


    Het was een lang en donker meisje van achter in de twintig. Ze had een modieus figuur, op haar borsten na die geweldig waren. Pikzwart haar hing langs een gezicht van een bleke, bijna Spaanse schoonheid. Haar grote ogen waren sprekend donkerblauw en verre van Spaans.


    'Dag Tim,' zei ze. Ze was in de deuropening blijven staan en die omlijstte haar. Ze had een lage stem, die natuurlijk leek en niet aangeleerd. Corrigan zag dat Baer, die een scherpe blik had, onder de indruk was; de lippen van de man met het rode haar spitsten zich in een geluidloos gefluit.


    'Norma,' zei Corrigan. Ondanks zichzelf, steeg het bloed hem naar het hoofd. Hij was altijd in haar ban geweest. Hij besefte nu dat hij zich al een poosje vermand had voor deze ontmoeting; hij was onvermijdelijk geweest.


    Gerard Alstrom was met uitgestrekte handen naar het meisje toegelopen. Ze reageerde niet en hij bleef staan en kreeg een kleur.


    'Dag Gerry,' zei ze heel koeltjes. 'Je hebt nog steeds geluk, zie ik.'


    'Noem je vier jaar in de gevangenis, geluk, zusje?' vroeg Gerard. Het was bijna een snauw.


    'Ja,' zei ze en draaide zich om om Frank gedag te knikken.


    Corrigan had nogal van het toneeltje genoten. Hij kende Gerry Alstrom's arrogantie van vroeger; die de kop ingedrukt te zien door iemand die zich daardoor niet onder de indruk liet brengen was de vervulling van een droom waar hij vaak vurig naar verlangd had. De korte schermutseling sprak boekdelen. Ze was Gerard's zuster, een paar jaar ouder dan hij en ze moest helemaal niets hebben van de manier waarop hij een hoogtepunt in zijn jonge leven bereikt had met het vertrappen van mensen. Ze zou zich wel erg schamen voor haar bloedverwantschap met een sadistische moordenaar.


    'O Norma,' zei Corrigan. 'Dit is Chuck Baer; je vader en mevrouw Grant hebben hem in dienst genomen als lijfwacht voor dit stel. Chuck, dit is de zuster van Alstrom, mevrouw Christopher.'


    'Deze baan wordt interessant,' zei Baer. 'Mevrouw Christopher, ik hoop dat u ook op deze verdieping komt wonen.'


    Ze glimlachte tegen hem. Daar heb je hem weer, dacht Corrigan. Hij stond altijd paf van de aantrekkingskracht die zijn vriend voor vrouwen had.


    'Ik woon hier inderdaad, meneer Baer,' zei Norma. 'Maar ik heet geen mevrouw Christopher.' Ze keek even naar Corrigan. 'Ik draag mijn meisjesnaam weer, Tim.'


    'Ik wist niet dat je gescheiden was.'


    'Dat ben ik niet. Het is nietig verklaard.'


    'Hoe is je dat gelukt?'


    'O, dat gaat makkelijk. Je hoeft alleen maar meineed te plegen.'


    'Meineed?' vroeg Baer. Zijn stem klonk treurig.


    'Kom nou, meneer Baer. De vrouw stapt in de getuigenbank en getuigt dat haar man vóór het huwelijk wel kinderen wilde, maar nu niet meer. Hij stapt in de getuigenbank en geeft de beschuldiging toe. De rechter weet dat ze allebei liegen, maar hij staat de nietigverklaring toe. In dit geval was het Charles die mij zat was, maar hij was aardig genoeg om de schurk uit te hangen en mij de nietigverklaring te laten krijgen.'


    Haar broze en wat spottende manier zat Corrigan dwars. Dat was nieuw voor haar. Vier jaar geleden, toen hij haar in verband met de moord op Audrey Martello ontmoet had, had hij het nodig geacht zijn gevoelens te verdringen. Haar gezicht, haar figuur en haar kinderlijke levendigheid en een soort argeloosheid die de meeste meisjes na de puberteit verloren, hadden hem al meteen aangetrokken. Ze was niet alleen de zuster van een van de moordenaars, ze was ook nog getrouwd en ze scheen dolverliefd op haar man. Hoe Charles Christopher genoeg van haar had kunnen krijgen, daar kon hij met zijn pet niet bij.


    'Jammer dat het zo gelopen is, Norma.'


    'Waarom?' vroeg ze luchtig. 'Ik hou van de vrijheid.'


    'Als jullie klaar zijn met sentimentele herinneringen ophalen,' zei haar broer stuurs, 'dan zou ik graag eens zien waar we maffen. Ik hoop dat de bedden zacht zijn, jij niet, Frank?'


    'Bed, pret,' zei Frank Grant. 'Wie heeft er zin in slapen? Nu we het toch over vrijheid hebben, Gerry, dringt het wel tot je door dat we dat zijn? Vrij?'


    'Wat je vrij noemt,' zei Corrigan. 'Het lijkt mij dat jullie enkel de ene gevangenis voor de andere verwisseld hebben.'


    'Hiep hoi,' zei Norma Alstrom zachtjes. 'Nou, loop mee. Ik zal jullie even rondleiden.'


    Tot Corrigan's grote verlegenheid wenkte ze hem en toen hij naar haar toe kwam, pakte ze zijn hand. Frank hinnikte; Corrigan kon hem wel aftuigen. Hij trok zijn hand zo gauw terug als dat met goed fatsoen mogelijk was. Norma keek hem aan, trok haar wenkbrauwen op en glimlachte.


    Op de gang kwamen een droomkeuken, een grote badkamer en een bibliotheek uit, die gemeubileerd was met leren meubels en saaie lampen, en een halletje waar drie slaapkamers op uitkwamen.


    De eerste slaapkamer die Norma hun liet zien was groot met lits-jumeaux en mannelijk behang. Balkondeuren keken uit op het grasveld. Corrigan zag dat de bloembedden, die langs de dakmuur liepen, zich ook tot deze kant uitbreidden; ze moesten om het hele dak heen lopen.


    'Dit is de enige slaapkamer met eigen bad,' zei Norma, terwijl ze naar een deur wees. 'De rest van ons zal de badkamer die op de gang uitkomt moeten gebruiken.' Ze keek Baer aan. 'Ik hoop dat u de ongemakken voor lief wilt nemen, meneer Baer.' De man met het rode haar grijnsde. 'Grandioos uitzicht, het overtreft mijn idee van een buitenhuis verre. Maar wie zijn de rest? Logeert hier nog iemand anders?'


    'Alleen Frank's moeder. Zij en ik zullen de kamer aan het eind van de gang delen. U krijgt die hiernaast, dan bent u vlak bij de jongens.'


    'Logeert pa hier niet?' vroeg Gerard dwingend. 'Daar is niet genoeg ruimte voor,' zei Norma zonder hem aan te kijken. 'Hij heeft een flat op de elfde verdieping gehuurd. De chauffeur van mevrouw Grant komt bij pap inwonen, dan hebben we iemand om boodschappen te doen. Het plan is, zoals ik begrepen heb, zo weinig mogelijk buitenstaanders naar het huis te laten komen, bezorgers en werksters incluis.'


    'Van wie is dat idee afkomstig?' vroeg haar broer. 'Kien zeg.'


    'Van pap.' Ze haalde haar schouders op. 'Niet van mij, dat kan ik je wel zeggen. Ik help alleen maar. Ik wil pap niet ongelukkiger maken dan hij al is. Dus als je misschien denkt dat ik om jou hieraan meedoe, Gerry, vergeet dat dan maar.'


    Haar toon was zo kil als die van een rechter die het doodvonnis uitspreekt. Dus zij had de overtuiging van mevrouw Grant nooit gedeeld dat de jongens onschuldig waren, dacht Corrigan.


    Tegen Frank Grant zei ze helemaal niets.


    De ex-bajesklanten trokken kasten en laden open. Ze zaten vol. Iemand - vermoedelijk mevrouw Grant - had een hele hoop moeite gedaan. De hele vertoning had iets walgelijks en opeens wenste Corrigan dat hij weer terug was in zijn hok, naast de recherchekamer van het hoofdbureau, in het rijk van de fatsoenlijke misdaad.
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    Chuck Baer had een kleinere kamer met een tweepersoons bed. Baer gooide zijn koffer op het bed, keek rond en verkondigde dat de kamer best was.


    'We kunnen nog wel even verder kijken,' zei Norma. Ze keken in de laatste slaapkamer, weer lits-jumeaux. Weer balkondeuren die leidden naar wat Corrigan bij zichzelf de achtertuin noemde, hoewel het eigenlijk aan de straatkant was.


    'Ik wil graag even buiten kijken,' zei Baer.


    Ze stapten het dak op, terwijl Norma de balkondeuren achter ze dichtdeed.


    'Het pand is helemaal airconditioned,' verklaarde ze, 'dus de ramen en deuren moeten de hele tijd dicht blijven, 's Nachts kunnen ze als extra voorzorgsmaatregel op slot gedaan worden, hoewel ik niet inzie hoe iemand in godsnaam hier boven kan komen zonder de bovenlift te gebruiken. Daarom is dit huis uitgekozen.'


    Corrigan en Baer keken over de muur. Om dicht genoeg bij te komen om er overheen te hangen, moest je in de aarde van de een meter brede bloembedden stappen. Ze zetten voorzichtig hun voeten neer.


    Aan alle vier de kanten liep het steil naar beneden. Er waren geen brandtrappen. De muur was spiegelglad. Geen mens zou van de elfde verdieping naar boven kunnen klimmen. 'Hoe komen de mensen eruit als er brand uitbreekt?' vroeg Corrigan.


    'Op de elfde verdieping is een brandtrap,' zei Norma. 'Maar als de elektriciteit uitviel zou er natuurlijk niemand van het dak naar de elfde kunnen, maar dat schijnt de brandinspecteurs ontgaan te zijn.'


    Het stond Baer niet aan. 'Deze plaats is niet zo oersafe als hij wel lijkt. Een geveltoerist met een nylon koord en een spekhaak eraan zou op een raamkozijn op de elfde verdieping kunnen gaan staan en het omhoog kunnen gooien zodat het aan het muurtje bleef haken. Dan hoeft hij alleen nog maar tegen het touw op te klauteren.'


    Frank Grant giechelde. 'Je bent niet goed snik, man. De oorspronkelijke bewoner van deze verdieping heeft het hele pand laten bouwen. Daar beeft hij aan gedacht toen de ontwerpen gemaakt werden. De ramen van de bovenste vijf verdiepingen zijn van duurzaam spiegelglas met ventilatiekoepels waar alleen een muis doorheen kan. Ze kunnen niet open; dat hoeft niet met airconditioning.'


    Opeens schoot het Corrigan te binnen waarom dat gebouw hem dwars gezeten had. Hij was er nooit eerder in geweest, maar jaren geleden had iemand het hem eens aangewezen.


    'Dit is Marty Martello's dakhuis geweest!'


    'Dat klopt,' zei Frank met een scheef lachje. 'Vroeger, in de tijd van de bendeoorlogen, toen een fort noodzakelijk was voor de topfiguren. Maar sinds Cosa Nostra die uitgebannen heeft, hebben de grote jongens een dergelijke bescherming niet meer nodig. Marty heeft het gebouw ongeveer drie jaar geleden verkocht en dat grote landgoed van hem aan de Hudson gekocht. Ik heb in de tijd dat hij verhuisde er een stuk over gelezen.'


    Corrigan keek hem aan. 'Dus dit huis was jouw idee?'


    'Natuurlijk. Toen die ouwe Narwald en Fellows het erover hadden waar we ons een paar weken schuil moesten houden, herinnerde ik me het artikel en stelde ze voor uit te zoeken of die woning vrij was. Dat was hij en ze hebben hem via een tussenpersoon gehuurd.' Hij straalde van zelfingenomenheid.


    'Wat een mop met Martello!'


    'Is het niet bij je opgekomen dat hij de indeling van het gebouw op zijn duimpje kent, omdat hij het zelf heeft laten bouwen? Misschien heeft hij nog wel een paar trucs achter de hand waar je geen idee van hebt.' Hij keek Gerry Alstrom aan. 'Jullie zijn allebei toch zo geniaal ? Waarom heb jij daar niet aan gedacht, als Frank dat niet deed?'


    Alstrom junior trok een smalend gezicht. 'We hebben er over beraadslaagd, smeris. Iedereen met maar een klein beetje hersens in zijn hoofd snapt dat Marty er voor gezorgd heeft dat het onneembaar was. Wij hebben trouwens een psychologisch voordeel. Zou het ooit in zijn hersens opkomen dat wij onderduiken in het huis dat hij zelf heeft laten bouwen?'


    'Laat hem toch, Gerry' zei Frank. Hij hinnikte weer.


    Ik moet hier vandaan, dacht Corrigan, vóór ik hun stomme koppen tegen elkaar sla. Tegelijkertijd moest hij - zichzelf -bekennen dat het voor een moordenaar in spe in deze situatie erg moeilijk, zo niet onmogelijk moest zijn om bij de dakwoning te komen. En Martello had ervoor gezorgd dat niemand hem van een dak in de buurt op de korrel kon nemen. Hij had de gebouwen in de buurt goed bekeken en er was geen enkel dak binnen schootsafstand dat met normale voorzorgen als een gunstig punt om te vuren gebruikt kon worden. Het hoogste gebouw in de buurt was een flatgebouw van negen verdiepingen aan de voorkant, die hij de achtertuin gedoopt had. Het bloembed dat helemaal om het huis heen liep diende als een psychologisch afweermiddel om vlak langs de muur te lopen. En een sluipschutter, die op het dak van het negen verdiepingen hoge flatgebouw stond, kon alleen iemand in het vizier krijgen die vlak bij de muur was.


    Er rinkelde een telefoon in het huis en Norma liep weg om hem aan te nemen. Ze hing net op, toen ze in de zitkamer aankwamen.


    'Paps en mevrouw Grant en de twee advocaten,' zei ze. 'Ze zijn beneden op de elfde.'


    Chuck Baer draaide aan de schakelaar in de hal, waardoor de lift af kon dalen naar de elfde. Even later liep hij achter John Alstrom, Elizabeth Grant, Narwald en Fellows de zitkamer in. Corrigan wachtte. Toen ze de geijkte beleefdheidsfrasen met Norma uitgewisseld hadden, vroeg hij kortaf: 'Bent u hier allemaal regelrecht van Ossining heen gereden?' Ze keken hem aan, verbaasd door zijn toon. Narwald zei: 'Waarom, ja, natuurlijk.'


    'Zelfs nadat ik u verteld had dat Martello en een wagen vol met zijn boeven voor de gevangenis zaten te wachten?'


    De advocaten schenen ontsteld. Fellows haalde zijn gemanicuurde vingers door zijn grijze manen. 'U zei dat u ze weggejaagd had, kapitein Corrigan. En wij dachten natuurlijk...'


    Corrigan kon zich niet langer bedwingen en zei vol afkeer: 'En ik begon te denken dat u een aardige veiligheidsorganisatie op touw gezet had. Snapt u niet wat u gedaan hebt ? U hebt de hele zaak verpest. Reken daar maar op - Martello en waarschijnlijk Harry Barber ook, weten precies waar de jongens zitten.'


    'Harry Barber?' riep mevrouw Grant schril. 'Hij volgde uw Lincoln naar Ossining, mevrouw Grant.'


    'Daar hebt u het niet over gehad,' zei Alstrom senior nerveus.


    'Wie zou daar wat aan gehad hebben? Ik wilde niet dat mevrouw Grant en u zich zorgen maakten. En ik herinner u eraan dat noch de heer Baer noch ik iets over de regelingen te zeggen had. Maar zelfs als ik ze gekend had, betwijfel ik of ik gedacht zou hebben dat een van u zo stom was om een uitgebreid plan te maken om de jongens hierheen te laten komen zonder dat ze gevolgd werden, en hier dan zelf heen te komen met alles, behalve een fanfarekorps, achter u aan. Een kind van de lagere school zou dat nog begrepen hebben.'


    'Luister eens goed, kapitein,' zei Alstrom, terwijl hij rood aanliep, 'die toon van u bevalt me niet.'


    Corrigan keek Gerard's vader met harde schitterende ogen aan. 'En die regelingen van u bevallen mij niet, meneer Alstrom. Of het zogenaamde denkwerk dat er in is gaan zitten. U wilde ons er met alle geweld buiten houden. Nou, het is uw plan. U leeft er maar mee - zo mogelijk.'


    Alstrom kon geen woord meer uitbrengen. Zelfs Norma scheen onder de indruk. Het was Narwald de Kale die eindelijk het ijs brak.


    'Ik geef toe, kapitein, dat het nogal stom van ons was. Maar het lijkt mij dat we nog steeds volkomen veilig zijn. Zelfs als we gevolgd zijn. Dit is een echt fort. Niemand kan hier boven of in komen zonder toestemming.'


    'En als de jongens hier vandaan moeten, wat dan?' vroeg Corrigan. 'Hoe verwacht u ze hier uit te krijgen ? Een sluipschutter kan in een van de honderden ramen binnen schootsafstand wachten.'


    Baer begon zorgelijk te kijken. Niemand zei iets. De man met het rode haar wilde net zijn mond opendoen, toen Frank met een hoge stem zei: 'Een helikopter. Er is genoeg ruimte op het dak om er een te laten landen.'


    Corrigan betwijfelde het. Hij haalde zijn schouders op. 'Nu heren, dat is uw probleem. U ziet maar. In dit late stadium heb ik geen suggesties meer.' Hij keek naar Baer. 'Behalve één, Chuck. Hou ze van dat muurtje vandaan, vooral aan de kant van het dak waar de slaapkamers op uitkomen.'


    'Daar heb ik al aan gedacht,' zei Baer. 'Die bloembedden zijn verboden terrein, jullie twee. Loop naar die muur en jullie kunnen een kogel in je hoofd krijgen van dat dak van die negen verdiepingen.'


    Corrigan keek John Alstrom aan. Hij was nog steeds rood. 'Laten we niet kwaad blijven, meneer Alstrom. Het spijt me dat ik een beetje te veel uit mijn slof geschoten ben. Ik denk dat ik aan beroepsdeformatie lijd en daarom een hekel aan amateurs heb.'


    Alstrom leek vermurwd, ik kan me uw verbolgenheid wel indenken, kapitein. Ik zie nu wel in dat het verkeerd was om de plannen niet aan uw mensen over te laten.'


    'Nou, het is te laat om ons daar zorgen over te maken, meneer. De jongens kunnen tenminste niet in betere handen zijn, dan die van Chuck Baer, zolang ze zijn instructies opvolgen. Het grote probleem zal worden hoe ze hier uit te krijgen. Als de tijd aanbreekt, kunnen we misschien helpen.' Hij draaide zich om naar Baer. 'Ik ga ervan tussen, Chuck. Haal die lift maar weer naar boven als ik er bij de elfde uitgestapt ben.'


    Hij liep naar de hal. Norma pakte Baer's elleboog beet.


    'Mag ik eventjes met hem praten, meneer Baer?'


    Baer knikte. 'Geef maar een brul als hij klaar is om naar beneden te gaan, juffrouw Alstrom.'


    Norma haalde Corrigan in bij de lift.


    'Wat ben je een driftkop,' zei ze. 'Niemand heeft ooit zo'n toon tegen mijn vader aan durven slaan.'


    'Ik heb toch zeker mijn excuses gemaakt?' zei Corrigan bars.


    'Dat verbaasde me ook. Je bent niet zo'n mannetje om excuses aan te bieden.'


    'Het drong opeens tot me door dat het je vader was. Het valt niet mee een meisje te versieren waarvan je de pa beledigt.'


    Ze zette grote ogen op. 'Probeer je mij te versieren?'


    Hij pakte haar beide handen. 'Wat dacht jij dan?'


    ik dacht niks. O, misschien heb ik wel eens een beetje tegen je geflirt, maar dat stelt niets voor. Meen je het echt, Tim?'


    'Waarom verbaast je dat zo? Je bent een verdomd aantrekkelijke meid. Maak ik een kans?'


    'Jij altijd.'


    Ze gaf hem een kusje op zijn wang.


    Corrigan vroeg zich af of dit niet het goeie moment was om tot actie over te gaan. Maar haar schertsende toon weerhield hem. De stem zei dat het de gewone uitwisseling van gewaagde grapjes was. Om de een of andere reden was dat dit keer niet genoeg voor Corrigan; hij had dat spel heel vaak gespeeld, met aangename resultaten doorgaans - maar nu niet. Hij vroeg zich af waarom niet.


    'Ik heb geen kans gekregen om alleen met je te spreken, Norma. Ik wilde je zeggen hoe het me voor je speet dat je huwelijk op de klippen gelopen was.'


    'Wat bedoel je met spijt?' vroeg ze zo hard als een bikkel. 'Charles kon gewoon niet tegen de sensationele publiciteit op, die ons omringde toen die psychopathische broer van me en zijn vriendje ons in het nieuws brachten. Die benepen New-England familie van hem schreef ons af natuurlijk. Charles moest kiezen of hij bij de zuster van de psychopaat wilde blijven en al het verwachte gejuich als hij terug in de buik van zijn adellijke familie kroop. In aanmerking genomen wat een slappeling die jongen is, mag ik hem dat niet kwalijk nemen, denk ik.'


    Corrigan nam het hem wel kwalijk. Nu zag hij de grond van Norma's broosheid. Ze ging in het defensief om te verdringen wat de zaak Martello in haar leven had aangericht. Hij hunkerde ernaar zijn armen om haar heen te slaan en haar dicht tegen zich aan te drukken.


    Maar omdat hij Corrigan was zei hij enkel: 'Het spijt me, kind,' en draaide zich om naar de lift.


    Ze trok hem terug. 'Verspil je sympathie niet, Tim. Ik ben er overheen, ik ben er echt overheen.' En of je dat bent, zei Corrigan bij zichzelf. 'En het heeft een voordeel, zoals ik wilde zeggen, toen je zo handig van onderwerp veranderde. Je hebt een kans.'


    Hi| grijnsde tegen haar. 'Dat zal ik onthouden,' zei hij. 'Ik heb er geen werk van gemaakt want ik weet op kantoor pas hoe mijn werktijden zijn. Ik kom morgen wel langs. Misschien kunnen we dan een plannetje maken.'


    'Waarom kom je niet lunchen?' stelde ze voor. 'Ik kook tijdens deze logeerpartij en in alle bescheidenheid, ik doe het erg goed.'


    'Hoe laat?'


    'Halfeen?'


    Hij keek niet-begrijpend door de liftdeur. 'Waarom treuzelt Chuck zo lang?'


    'Ik heb tegen hem gezegd dat ik het hem zou laten weten als ik met je klaar was,' giechelde Norma. Ze zette een stem op: 'Meneer Baer?'
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    Corrigan bestudeerde de straat aan beide zijden en nam de ramen van het tegenoverliggende gebouw aandachtig op. Hij kon niets verdachts ontwaren. Maar het onschuldig aanzien van de dingen stelde hem toch niet gerust.


    Er was geen taxi te bekennen en daarom liep hij de straat naar de dichtstbijzijnde ingang van de ondergrondse en bleef de hele weg naar het centrum staan. Toen hij het hoofdbureau binnenstapte keek hij op zijn horloge en zag dat het een paar minuten voor één was. Hij haalde zijn wagen van de politie parkeerplaats en reed naar zijn vaste eettent om te lunchen.


    -


    Vrijdagochtend besloot Corrigan een goede daad te doen. Tot half twaalf moest hij zijn gedachten bij twee nieuwe zaken houden en daarom was het half twaalf voor hij bij het flatgebouw was waar Harry Barber woonde. Hij wist niet zeker of hij de voetbalster thuis zou treffen; het liep tegen het eind van de voorjaarstraining van de Cougars, maar precies wist Corrigan het niet.


    De flat was op de tweede verdieping van een oud gebouw van vijf verdiepingen op Fifth Avenue. Er was iemand thuis; hij hoorde voetstappen nadat hij gebeld had.


    De deur werd opengedaan door een parmantig blondje met een witte trui aan, een strakke zilverlamé broek en halfhoge zilveren laarsjes met oosterse omgekrulde neuzen. Ze had grote blauwe ogen, wat sproetjes om een leuk klein neusje en een opgewekte uitdrukking op haar gezicht. Ze was mollig, maar niet overdreven.


    Hij dacht eerst dat ze voor in de twintig was, maar een kunstschilder had hem eens geleerd hoe je leeftijd moest schatten. De nauwelijks zichtbare lijntjes bij haar mondhoeken zeiden hem dat ze minstens tien jaar ouder was. 'Woont Harry Barber hier?'


    'Ja inderdaad.' Zonder gêne bekeek ze het zwarte ooglapje. 'U bent zeker kapitein Corrigan.'


    'Ik had niet door dat de faam van mijn piraten lapje uw leeftijdsgroep bereikt had.'


    'Aardig uitgedrukt.' Ze toonde een volmaakt gebit. 'Harry heeft het over u gehad, kapitein. Hij had zo het idee dat u langs zou komen. Komt u binnen.'


    Hij liep voor haar langs een kleine volle en nogal chic ingerichte kamer binnen. Ze nam zijn hoed aan en liet hem op een bijzettafeltje vallen.


    'Harry komt zo thuis. Ze hadden vanochtend theorie, hij hoeft vanmiddag niet weer, dus hij komt met de lunch thuis.' ik wist niet dat Harry getrouwd was.'


    Ze lachte. 'Dat is hij ook niet. Ik ben een vriendin van hem. Pat Chase.'


    'Dag Pat,' zei Corrigan. 'Wie heeft er nog vrienden nodig met zo'n vriendin?'


    'Ik wist niet dat ze bij de politie diplomaten kweekten, kapitein. Of was het een dubbelzinnig compliment? Maar gaat u toch zitten.'


    'Noem me maar Tim. Ik ben een ouwe vriend van Harry en dit is geen officieel bezoek.'


    'Nou, ik ben blij dat te horen.' Ze deed of ze rilde. 'Harry zegt dat u een echte bloedhond bent als u achter iemand aan gaat.' Ze ging op de bank tegenover hem zitten en hield haar blonde hoofd koket opzij. 'En zeg nu eens eerlijk, kapitein - Tim, bedoel ik - vraag je je niets over mij af?'


    'Als jij het zegt,' zei Corrigan vriendelijk.


    'Ik ben de buurvrouw van hiernaast. En als ik geen werk heb, zoals nu, dan kook ik ook voor Harry.'


    'Werk?'


    'Ik ben fotomodel. Ik ben zo'n boerentrien die dwars op het paard zit, terwijl de wind mijn haar over mijn gezicht blaast. Of het meisje dat over het net springt en met een tennisracket zwaait. Je moet me tientallen keren gezien hebben.' Corrigan had noch de tijd noch de behoefte om advertenties door te kijken, maar hij dacht nu dat zij hem bekend voorkwam. Die reclame psychologie die wist wat. Ze giechelde. 'Ik zal je een beroepsgeheim vertellen, Tim. Ze moeten me praktisch op een paard binden en ik heb nog nooit van mijn leven één set tennis gespeeld.'


    'Ik zal het nooit verraden, dat zweer ik je.'


    Hij mocht dat meisje wel.


    Hij keek de kamer rond. Er waren bepaalde vrouwelijke toetsen in het decor die helemaal niet pasten bij het beeld van een beroepsvoetballer en een vrijgezel bovendien. De burenhulp van Pat Chase hield kennelijk niet op bij een enkele duik in de keuken.


    Dat verbaasde Corrigan toch wel. Er werd altijd beweerd dat Barber niets meer van vrouwen moest hebben sinds de moord op Audrey Martello. Bovendien was Harry pas vijfentwintig; Pat Chase moest een jaar of zeven, acht ouder zijn dan hij. Aan de andere kant zou het onnatuurlijk zijn voor een man die zo jong en viriel was als Barber om geen seksueel leven te hebben. Corrigan die een heel stuk ouder was dan Barber, vond het zelf een onmogelijke opgaaf. Barber had waarschijnlijk om twee redenen een ouder meisje genomen: het verschil in hun leeftijd zou geen barrière vormen voor een bevredigende seksuele relatie en tegelijkertijd zou het het gevaar van emotionele betrokkenheid verkleinen. Hij had een vreselijke opdonder gehad en hij zou proberen dergelijke klappen voortaan te voorkomen.


    De positie van het blonde meisje was duidelijk in deze kwestie. Na hun dertigste begonnen vrouwen zich zorgen te maken over hun aantrekkelijkheid en een jongere minnaar kon ineen belangrijke behoefte voorzien. Daarbij was Harry Barber een knappe jongen en beroemd - het zou haar wel een gevoel van triomf geven met hem op te trekken in de eeuwige jacht op de man.


    Corrigan zette de zaak uit zijn 'gedachten, omdat hij vond dat het hem eigenlijk niet aanging. Zijn blik viel op een kofferschrijfmachine. Hij stond op een speeltafeltje bij de ramen, in de koffer en met de kap open. Hij zag het woord ROYAL. Opeens schoot hem weer de anonieme dreigbrief te binnen. Die was het werk van een geletterd iemand geweest. Harry Barber had gestudeerd en hij had zich natuurlijk de politieman die aan de zaak gewerkt had, kunnen herinneren. Corrigan verwierp de gedachte. Harry was geen type om anonieme brieven te schrijven. Zijn opdracht was met beide voeten in een situatie te springen en pas later na te denken.


    'Ik heb Harry behalve vanaf de tribune een jaar niet gezien. Waarom dacht hij dat ik langs zou komen, Pat?'


    'Waar wilde u hem over spreken?' vroeg het meisje met heldere stem.


    Corrigan glimlachte. Ze zou hem verdedigen als een kloek.


    'Zoals ik zei, dit is geen officieel bezoek. Maar onder ons, ik wil weten wat hij gisteren in Ossining uitvoerde.'


    Ze stak haar leuke neusje in de lucht. 'Hij dacht al dat u hem gezien had! Het is niet wat u denkt.'


    'Wat denk ik dan, Pat?'


    'Dat hij daar was omdat die twee stapelgekke moordenaars vrijgelaten waren. Het was stom toeval, Tim. Hij moest toevallig voor zaken naar Ossining.'


    'Wat voor zaken?'


    Ze draaide zich als een poesje. 'Dat moet je Harry vragen. Ik ben geen bemoeizieke buurvrouw.'


    Corrigan boog zich naar voren en pakte haar hand, ik ben hier omdat ik Harry mag, Pat. Ik zou het rot vinden als hij in moeilijkheden kwam. Wraak is voor stommelingen. Ik begrijp zijn gevoelens...'


    'Harry zou nooit zoiets stoms doen,' zei ze snel. 'Hij was razend toen de vrijlating werd aangekondigd, maar dat was meer op het Hof van Beroep dan op Alstrom en Grant.'


    'Ik vraag me af of hij ze vergeven heeft,' zei Corrigan droog. 'Wie heeft er iets over vergeven gezegd ? Harry beweert niet dat hij Jezus Christus is. Hoe zou u het vinden als twee beesten het meisje waar je van hield afslachtten, alleen maar om te kijken of ze niet gepakt zouden worden?' Pat Chase trok haar hand terug; tot zijn verbazing was ze zowaar heftig. 'Hij houdt nog steeds van Audrey.'


    Wat het moeilijk, zo niet onmogelijk maakte voor het meisje van ernaast om voor iets meer dan bedgenote te dienen, dacht Corrigan. Maar toen ging de deur open en kwam Harry Barber binnen. Het was een opvallende man en een enorme atleet om te zien. Hij torende anderhalve decimeter boven Corrigan uit en was tweemaal zo breed. Hij had geen hoed op en droeg een geel sporthemd dat gespierde armen vrijliet, die bedekt waren met gekruld blond haar; zijn huid was verweerd door de zon en de wind en niet door een rode lamp in de sportschool. Hij had een open gezicht; het viel niet mee hem te wantrouwen. Corrigan, die gewoonlijk niet op de schijn afging, voelde zijn waakzaamheid verzwakken.


    'Kapitein Corrigan! Wat leuk dat ik u weer eens zie!'


    Hij gaf Corrigan een voorzichtige hand, zoals een sterke man dat deed.


    Corrigan dacht: een kleine man zou het niet tegen hem op kunnen nemen, zelfs een man met OSS- en politietraining niet.


    'Hoe is het, Harry?'


    'Op het veld ? We zouden een paar grensrechters van tegen de driehonderd pond kunnen gebruiken.'


    'Ik bedoel, hoe gaat het met jou?'


    'Ik heb honger. Hebt u zin om te blijven eten?' Barber draaide zich om naar Pat, die zwijgend naast hem stond te wachten. Hij boog zich voorover en gaf haar een kus op haar glanzende haardos. 'Heb je iets klaar, Pats?'


    'Frankfurters met witte boontjes in de oven. Genoeg voor een gast.'


    'Bedankt, maar ik kan niet blijven,' zei Corrigan. 'Lunchafspraak. Ik kwam alleen even langs, Harry. Ik denk dat je wel snapt waarom.'


    De voetballer keek naar het meisje en ze trok een gezicht. 'Hij heeft je gezien, Harry.'


    'Stom toeval, kapitein,' zei Barber. 'Die verdomde knie van me. Mijn oude kniebeschermer was bijna versleten en de fabrikant woont toevallig in Ossining.'


    Zijn waakzaamheid nam toe. Corrigan keek hem vragend aan. 'Nooit van een bodedienst gehoord? Heb je daarom alleen de training laten schieten?'


    'Ze moeten aangemeten worden,' zei Barber geduldig. 'De kniebeschermer zien? En u kunt het nagaan bij de firma.' Corrigan zei: 'Hoor eens hier, Harry. Je zult best wel gestopt zijn en een nieuwe kniebeschermer gekocht hebben, nadat je mij gezien had. Maar ik heb je wagen dertig kilometer ten zuiden van Ossining gezien en als ik een achtervolger zie weet ik meteen dat het er een is. Je hebt mevrouw Grant vermoedelijk voortdurend gevolgd na die uitspraak van het Hof.'


    Barber schudde zijn hoofd. 'U hebt het helemaal mis, kapitein.'


    'Oké Harry,' zei Corrigan. 'Maar mag ik je een vriendelijke raad geven? Probeer niks.'


    'Dacht u dat ik de gevangenis riskeerde voor dat tuig?' vroeg Barber. 'Ik heb tijd genoeg gehad om af te koelen. Die pa van Audrey zal trouwens wel voor ze zorgen, die schurk Martello.'


    'Reken daar maar niet op, Harry. Wij zitten boven op Marty en zijn bende.'


    Hij pakte zijn hoed weer op en bleef toen bij de deur staan om tegen Pat Chase te zeggen dat hij het leuk vond met haar kennis gemaakt te hebben. Ze zei met een gedwee stemmetje dat zij het ook leuk gevonden had.
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    Corrigan haalde de hoorn van de haak van de telefoon naast de lift op de elfde verdieping en drukte op de knop in het midden van de kiesschijf. Norma nam aan, maar het was Chuck Baer, die hem tegemoet kwam toen hij uitstapte in de hal van de dakwoning. Dat kon Corrigan wel waarderen. Hij kende Baer's kwaliteiten bij zulk soort werk; de detective had er natuurlijk op gestaan dat hij alleen de schakelaar bediende voor de bovenlift.


    'Hoe loopt het, Chuck?'


    De man met het rode haar trok een gezicht. 'Als Norma er niet was, dan was ik al stapelgek geworden. Misschien trouw ik wel met haar.'


    'Zoek zelf een meisje. Dit is het mijne. Ik bedoel dat ik het op de ouwe schooljongen manier aan ga pakken.'


    'Ja,' zei Baer. 'Elke keer als ik haar in een hoek weet te dringen, wil ze over jou kletsen. Maar ik denk dat ik haar wel klein krijg. Ik heb haar de waarheid over jou verteld.'


    'Dan kan ze alleen maar meer van me houden.'


    'Niet zoals ik die vertel,' zei Baer. Toen grijnsden ze naar elkaar en stapten de zitkamer in.


    Gerard Alstrom zat in een stoel voor de open haard die niet brandde een boek te lezen, maar hij scheen er niet veel plezier in te hebben. Elizabeth Grant zat op een sofa met een hemelse uitdrukking op haar gezicht door de glazen schuifdeuren naar haar zoon te staren en naar Andy Betz, die onderuitgezakt op de tuintafel zaten. Grant junior en de chauffeur hadden een vierkant scorebord tussen zich in voor het partijtje cribbage dat ze speelden, en Grant junior deelde de kaarten. Mevrouw Grant nam met een hooghartig knikje nota van Corrigan's komst. Hij knikte terug, net zo hooghartig. Gerard begroette hem met een lange neus. Corrigan negeerde hem. Het stel op het dak keek om en speelde meteen weer verder. Corrigan keek rond. Baer las zijn gedachten. 'Ze is in de keuken een soufflé in elkaar aan 't flansen, Tim.' Op dat moment verscheen Norma met een schort voor in de deur die op de gang uitkwam. 'Dag,' zei ze. 'We kunnen over vijf minuten eten. Mevrouw Grant, zou u Frank en Andy willen vragen met dat stomme spel te stoppen? We hebben de tuintafel nodig.'


    'Graag.' Elizabeth Grant sprong op. 'Ze spelen al sinds het ontbijt. Wat de aandacht betreft die mijn zoon aan me besteedt, had ik net zo goed op Long Island kunnen blijven.' Ze dreunde de kamer uit, het toonbeeld van een veronachtzaamde moeder.


    Gerard zei, zonder zijn ogen van het boek op te slaan: 'Als dat stomme mens niet zo boven op hem zat, dan zou Frank misschien wat aandacht aan haar besteden. Ik begrijp niet hoe hij haar verdragen kan. Alle moeders zouden bij de geboorte gewurgd moeten worden.'


    Hij deed geen moeite zijn stem wat in te houden. De schuifdeuren stonden open, maar Elizabeth Grant liet niet blijken dat ze hem gehoord had. Ze boog zich over Frank heen, terwijl ze zijn haar streelde. Hij duwde haar hand weg.


    Norma zei vlug: 'We zijn met z'n zevenen, Tim, en op die tuinbanken kun je maar met drie man zitten. Zouden Chuck en jij daar een paar rechte stoelen vandaan willen halen, zodat we wat meer armslag hebben?' Ze ging ook vlug weer terug naar de keuken.


    De beide mannen pakten elk een stoel op en droegen hem naar buiten.


    'Dus nu is het Chuck,' zei Corrigan.


    'Ik probeer elke dag een stapje vooruit te komen,' zei Baer bescheiden. 'Als ik haar kan overhalen jou met kapitein aan te spreken, dan heb ik het voor elkaar denk ik.'


    Het scheen dat John Alstrom die dag op kantoor was.


    De soufflé was uitstekend. Verder was de lunch onaangenaam. Elizabeth Grant mokte over het nadrukkelijk gebrek aan belangstelling van haar zoon; het grootste deel van de maaltijd draaide ze een monoloog af over de offers die ze voor hem gebracht had. Frank luisterde en sloeg voortdurend de blik ten hemel. Corrigan had hem wel een schop kunnen geven. Ze was ongetwijfeld moeilijk te pruimen, maar het was overduidelijk dat ze veel van haar zoon hield; als het dan niet uit affectie was dan had hij op zijn minst uit gewoon fatsoen enige aandacht aan haar kunnen besteden. Wie anders gaf er een donder om hem? Maar hij behandelde haar alsof ze een weggetrapte hond was, die genegeerd of geschopt moest worden naar het hem zinde. Hij zal haar pas missen als ze dood is, dacht Corrigan, als hij de wereld onbeschermd tegemoet moet treden. Als hij zo lang leeft.


    Norma Alstrom at bijna geen hap. Ze leek onder een zware druk te staan. Zodra de laatste, die toevallig mevrouw Grant bleek te zijn, zijn koffiekop neerzette, stond Norma met een ruk op.


    'Gerard, jij en Frank ruimen de tafel af. Ik moet kapitein Corrigan spreken.'


    Ze pakte Corrigan's hand en trok hem mee naar de andere kant van het huis. Zodra ze buiten gehoorsafstand waren, stak Norma Alstrom van wal. 'Ik kan die Elizabeth Grant niet langer verdragen. Ze hangt de hele tijd de martelares uit. Geen wonder dat er bij Frank een steek los is.'


    'Wat is Gerard's excuus?' vroeg Corrigan. Ze keek hem aan.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij. 'Je kunt niet verwachten dat ik gek op hem ben omdat het jouw broer is. Hij is ook een moordenaar.'


    'Daar heb je gelijk in,' zei Norma en schudde haar hoofd. 'Elizabeth denkt dat ze onschuldig zijn en Andy Betz natuurlijk ook. Tim, ze hebben het echt gedaan, niet?'


    'Je weet dat ze het gedaan hebben, Norma. Als jij dacht dat Gerard onschuldig was, zou je hem niet kwalijk nemen dat hij je huwelijk kapot gemaakt had?'


    'Ik denk dat het onnatuurlijk is je eigen broer te haten. Maar hoeveel meisjes hebben een psychopaat als broer?'


    'Waarom blijf je hier? Je bent Gerard zeker niets verschuldigd.'


    'Om pap. Hij zou het nooit begrijpen als ik Gerard liet stikken. Gerry blijft nog maar een paar weken in het land en daarna zie ik hem misschien jaren lang niet meer of zelfs nooit meer. Bovendien ben ik nodig om praktische redenen.'


    'Praktische?'


    'Heb je hier personeel gezien ? Er is geen ruimte voor inwonende hulp en meneer Narwald en meneer Fellows zeiden dat het een te groot risico was om ze in en uit te laten lopen. En daarom ben ik uitgekozen. Mevrouw Grant en ik zouden het huishoudelijk werk doen,' voegde Norma er lachend aan toe. 'Elizabeth heeft nog nooit van haar leven een stofdoek in haar vingers gehad. Ze weet niet eens hoe ze een bed op moet maken. Hier is Norma, meisje voor dag en nacht.'


    Ze waren bij de muur blijven staan, waar de slaapkamers achter lagen. Corrigan tuurde de lucht af. 'Weet jij wanneer de jongens hier vandaan gaan? En waar ze heen gaan?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ze hebben het zelfs voor mij geheim gehouden. Alles wat ik weet is, dat ze van plan zijn een paar jaar of langer onder valse namen te reizen. Ik zie niet in hoe ze hier ooit terug zouden kunnen komen met enige hoop op veiligheid zolang die Martello leeft.'


    Goed geschoten, kind, dacht Corrigan. Zolang Marty Martello leefde, moesten Gerard en Frank voorbereid zijn op een kogel in hun rug of erger - op elk moment van de dag of de nacht.


    'Waar jij aan toe bent, Norma,' zei Corrigan glimlachend, 'dat is een luchtje scheppen. Zullen we hier een paar uur vandaan gaan?'


    'O, dat zou heerlijk zijn!' Haar gezicht begon te stralen. 'Zou dat echt gaan?'


    'Laten ze één avond zelf voor het eten zorgen.'


    'Er zit een hele voorraad diepvriesmaaltijden in de vrieskast.'


    'Dat is dan voor elkaar. Kun je tegen zevenen klaar zijn?'


    'O best!'


    'Dan ben ik hier.' Corrigan keek op zijn horloge, intussen kan ik beter weer aan het werk gaan. Bedankt voor de lunch.'


    Ze zag er jaren jonger uit.


    Hij begon in de richting van het huis te lopen, maar bleef opeens staan. Dat gebouw aan de overkant van de straat... Chuck Baer controleerde het dak waarschijnlijk regelmatig om zich ervan te overtuigen dat er geen sluipschutter opdook; maar nu hij zo dicht bij de muur was, besloot Corrigan het zelf even te controleren. 'Wacht even,' zei hij.


    Om het dak aan de overkant van de straat te kunnen zien moest hij vlak bij de muur gaan staan. Zorgvuldig zette hij zijn rechtervoet in het midden van een bloembed en boog zich ver voorover, terwijl hij zich stevig aan het muurtje vasthield.


    Er stond een man op de muur van het andere dak. Hij wilde net een verrekijker uit een foedraal nemen. Het was een tanige vent en hij kwam hem bekend voor, maar op die afstand kon Corrigan zijn gezicht niet duidelijk onderscheiden.


    Hij trok zich terug van het muurtje en stapte weer uit het gezicht van het andere dak.


    'Is er een verrekijker in huis, Norma?'


    'Ik heb een toneelkijker op mijn kamer.'


    'Ga hem vlug halen.'


    Ze vloog weg. Even later was ze terug met een met rijnsteentjes bezette toneelkijker. Corrigan stelde hem in, terwijl hij hem op een meeuw richtte die overvloog. Toen stapte hij weer in het bloembed in dezelfde voetafdruk en richtte de kijker op het dak aan de overkant van de straat.


    De verrekijker van de tanige man was regelrecht op hem gericht. De man dook meteen weg, holde naar de deur van het dak en verdween. Maar toch had Corrigan zijn met een mes bewerkte gezicht goed kunnen opnemen. Het was Al Jennings, die bekend stond als 'Zoutzuur'. Corrigan deed een pas terug en gaf Norma de kijker terug. 'Wat is er, Tim?'


    'Aan de overkant stond een van Martello's boeven met een hele sterke kijker,' zei hij verbeten. 'Dat moet alle twijfel wegnemen of de Lincoln van Ossining hierheen gevolgd is.' Hij liep naar de andere kant van het huis. Norma holde half om hem bij te houden.


    'Wat ga je doen, Tim?'


    'Iets wat ik al eerder had moeten doen.'
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    De borden waren van de tuintafel gehaald; Frank en Andy zaten weer cribbage te spelen. Baer zat commentaar te leveren, terwijl hij aan een Panatela trok. Mevrouw Grant en Gerard Alstrom hadden zich in de zitkamer teruggetrokken. Corrigan trok Baer apart en vertelde hem van Zoutzuur aan de overkant van de straat.


    'Ik ga naar Martello en ik zal hem mores leren, Chuck. Ik stel voor aan te kondigen dat de straatkant verboden terrein is voor iedereen.'


    'Mij incluis,' zei Baer. Hij voegde er peinzend aan toe: 'Het zal wel geen goed idee zijn de jongens hier alleen te laten, terwijl ik meega?'


    'Nee.'


    Baer en Norma liepen met hem mee tot aan de lift. Toen Corrigan instapte zei Norma: 'Tot zeven uur, Tim.'


    Baer keek hem woedend aan.


    Corrigan grijnsde en drukte de knop naar beneden in.


    -


    Martello's façade voor zijn talloze illegale activiteiten was de Firma Martello, Makelaars in onroerend goed. Hij besloeg de hele bovenste verdieping van een kantoorgebouw van vijfentwintig verdiepingen op Madison Avenue.


    Onder de 'makelaars' van de 'staf' van de Firma Martello bevond zich een aantal leden van Cosa Nostra, die bij de politie bekend waren door activiteiten op het gebied van gokken, loterijen, prostitutie, distributie van narcotica, en andere activiteiten die niets met onroerend goed hadden uit te staan. Maar de soldaten van de Familie waren allemaal beëdigd makelaar in onroerend goed en de politie kon er niets tegen ondernemen dat ze bij elkaar kwamen op de kantoren, waar ze zogenaamd voor eerlijke lonen werkten. In feite deed de firma ook in zijn voorgewende zaken. Behalve zijn soldaten had Martello een staf van echt personeel; deze deden het echte werk en runden zijn zaak in onroerend goed. Corrigan stapte uit de lift op de vijfentwintigste verdieping een gewoon bureau binnen. Een vrouw van middelbare leeftijd met stijf gelakt haar zat achter een bureau, waar een aluminium rail voor langsliep. Ze glimlachte beroepsmatig, maar hij zag dat ze hem scherp opnam.


    De glimlach kreeg iets gedwongens toen ze hem herkende. Het was niet Corrigan's eerste bezoek aan de Firma Martello, Makelaars in onroerend goed.


    Hij passeerde de rail en hield zijn politiekaart voor haar neus. 'Als u meneer Martello zoekt,' zei de vrouw, 'hij is niet aanwezig.'


    Corrigan liep langs haar heen naar de gangdeur achter haar bureau. Ze draaide zich snel om op haar stoel. 'U kunt daar niet heen gaan zonder dat ik gebeld heb of het wel goed is, kapitein.'


    'Ik vind het wel goed,' zei Corrigan, 'en dat is het belangrijkste.'


    In de gang sloeg hij linksaf (rechts waren de kantoren waar de eerlijke zaken geregeld werden). De linkerkant was maar een paar meter diep en eindigde bij een matglazen deur zonder opschrift. Corrigan deed hem open en liep weereen gangdoor met deuren aan beide zijden. Helemaal aan het eind was nog een matglazen deur met het woordje PRIVÉ erop. Hij deed deze deur open en stapte een luchtig, chic gemeubileerd kantoor binnen. Een slanke gelakte blondine met scheef opgemaakte ogen zat achter een bureau; door de ogen leek ze op een poes. Little Jumbo en Dunne Benny Grubb hingen in stoelen bladen met blote meiden te bekijken.


    De blonde legde net de telefoon op de haak. Ze keek geagiteerd. 'Het spijt me, kapitein, maar meneer Martello is niet aanwezig.'


    Corrigan keek naar de beide mannen. Ze keken brutaal terug.


    'Wie bewaakt dit gespierde gespuis dan - zijn geest?' Hij liep naar een deur achter het bureau van de secretaresse.


    Little Jumbo sprong uit zijn stoel en posteerde zich tussen Corrigan en de deur.


    'Een bevel tot huiszoeking?' Hij kwaakte als een kikker. Corrigan voelde dat Benny Grubb ook opgestaan was en achter hem in actie kwam.


    Kennelijk had Martello instructies gegeven dat hij voor kapitein Corrigan niet aanwezig was als die langs mocht komen. Dat kwetste Corrigan. Gewoonlijk paste hij er wel goed voor op zelfs de burgerrechten van zware jongens te respecteren; hun advocaten waren te goed. In de meeste gevallen zei hij nee, maar hij kon er een krijgen; zou hij de telefoon van het blonde kind gebruikt hebben; zich dan geïnstalleerd hebben op de plaats waar hij was tot het bevelschrift er was.


    Maar hij was niet in een redelijke stemming. Omdat hij de pest had aan Gerard Alstrom en Frank Grant, had hij een flinke schadeloosstelling nodig. Hij wist dat Martello wel op kantoor was en hij was bepaald niet in de stemming om Little Jumbo's arrogantie te slikken. Bovendien zaten Alstrom en Grant hem tot hier.


    'Donder op,' zei Corrigan tegen Barth.


    Little Jumbo ontblootte een paar grote gore tanden in een grijns en nam een bokshouding aan. Het geluid van een ingehouden adem achter hem, herinnerde Corrigan aan het gevaar van Benny Grubb.


    In een flits draaide hij zich om en gaf met de zijkant van zijn rechterhand een geweldige mep op Grubb's adamsappel, net toen de Dunne hem een nekslag wilde geven. Grubb sloeg achterover, ramde in zijn val de kant van het bureau van de blonde en viel met een dreun op de vloer. Daar bleef hij zitten, terwijl hij stikkende geluiden maakte en naar zijn keel greep. Corrigan deed een pas opzij om een uitval van de ex-worstelaar te ontwijken, stak een voet uit en liet hem struikelen. Barth brak de val met zijn handen, rolde opzij en sprong weer overeind. Hij dook op Corrigan af.


    Dit keer deed Corrigan geen pas opzij. Toen Barth's grote handen op hem afkwamen om hem beet te grijpen, flitste zijn knie omhoog en ramde de zware kaak van de man.


    Little Jumbo kwam op zijn handen en voeten terecht; hij keek hoofdschuddend naar Corrigan op. Corrigan gaf hem een trap. Zijn schoen raakte krachtig de kin, waardoor de ronde kop omhoog schoot en de ex-worstelaar op zijn knieën viel.


    Toen rolde hij op zijn zij en bleef stil liggen.


    'Geen wonder dat hij opgehouden is met boksen,' zei Corrigan op conversatietoon tegen de blonde. Hij hijgde niet eens.


    Ze staarde hem met grote ogen aan. Corrigan wierp een blik op Benny Grubb, die nog steeds naar zijn keel greep en naar adem lag te snakken. Toen deed hij de deur van Martello's kantoor open en stapte binnen.


    De bendeleider zat achter een bureau, een grootindustrieel waardig, voor een raam dat een fraai uitzicht bood op de Newyorkse horizon. Zijn donkere gezicht werd nog donkerder toen Corrigan de deur dichtdeed en er met zijn rug tegenaan ging staan.


    'Meestal ben je niet zo ongastvrij, Marty,' zei Corrigan. 'De enige reden die ik kan bedenken voor je "niet aanwezig" - truc is dat je weet waarom ik hier ben.'


    Martello zweeg. Corrigan liep naar het bureau en zette zijn handen erop.


    'Zoutzuur belde je dat ik hem op dat dak gezien had, klopt dat?'


    Martello zette een stem op. 'U hebt het recht niet mijn privé-kantoor binnen te dringen, Corrigan. Dat zou ik u betaald kunnen zetten.'


    'Dan zal ik je nog een paar redenen geven,' gromde Corrigan.


    Hij boog zich over het bureau en trok de profiteur aan zijn revers omhoog. Martello hief een paar slappe handjes op, maar hij bood geen weerstand. Iets in zijn fluwelen ogen voorspelde niet veel goeds voor iemand - waarschijnlijk voor Little Jumbo en Benny, dacht Corrigan, dat ze toegelaten hadden dat de grote man zich als een onbeduidend boefje moest laten maltraiteren.


    Corrigan bleef hem vasthouden, terwijl hij zijn standpunt kracht bijzette door hem heen en weer te schudden. 'Knoop dit in je oren, Marty. Als ik nog één van die boeven van je in de buurt van die schuilplaats ontdek, dan zet ik je achter de tralies, al moet ik een beschuldiging tegen je verzinnen. Nog wat te zeggen?'


    Martello's handen waren nog steeds afwerend opgeheven, maar op zijn donkere gezicht stond geen angst te lezen.


    'Wat kan u dat schelen wat er met een paar psychopathische moordenaars gebeurt, kapitein?' vroeg hij zachtjes. 'U weet dat ze mijn Audrey vermoord hebben.'


    'Dat vind ik erg. Ik heb begrepen dat je je dochter tot een fatsoenlijk mens opgevoed hebt, wat het enige is wat voor je pleit als je Boven verantwoording af moet leggen. Maar dit is een principiële kwestie. De geordende maatschappij gaat de uitvoering van het recht niet aan de Maffia overgeven.'


    'Wat voor recht?' vroeg Martello verbitterd.


    'Ze hebben die psychopaten laten gaan.'


    'Ik zou je kunnen uitleggen waarom dat gebeurd is, maar dat zou je toch niet begrijpen. Ik zeg je alleen maar, Marty, blijf van die twee af, anders...'


    'Ik weet niet waar u het over hebt,' zei de zware jongen stuurs.


    'Denkt u dat ik gek ben? Als ze vermoord werden zou ik gelijk verdacht worden.'


    'Waarom dan een vent die post?'


    'Ik wil weten wat ze gaan doen. Is dat een misdaad?'


    'Onthoud wat ik gezegd heb, Marty.'


    Hij liet de revers van de man los. Martello probeerde de gekreukte stof van zijn luxueuze kostuum glad te strijken.


    'Goed, ik heb het begrepen,' zei de gangster. 'En nu mijn kantoor uit.'


    'Als ik terug moet komen, Marty, vertrek je met mij, met handboeien om.'


    Hij vertrok rustig. Benny Grubb was weer op de been, maar hij masseerde nog steeds zijn keel en kokhalsde. Met een moordlustige blik in zijn ogen maakte hij dat hij uit Corrigan's buurt kwam.


    Het blonde kind lag naast de nog steeds bewusteloze Little Jumbo geknield en probeerde hem weer bij te brengen. En wat heb ik eraan, dacht Corrigan, toen hij naar de lift liep, behalve dan dat ik me beter voel? Zoals Martello gezegd had, zou hij meteen ernstig verdacht worden als Alstrom en Grant junior vermoord werden. Waarschijnlijk was het onmiddellijke plan van de zware jongen alleen maar op het spoor van de beide moordenaars te blijven - vooral om erachter te komen waar ze heen gingen als ze de dakwoning verlieten en onder welke pseudoniemen ze van plan waren te reizen. Martello kon het zich permitteren te wachten. Met zijn Maffia-relaties kon hij het stel net zo goed in Timboektoe als Manhattan koud laten maken. En een heel stuk veiliger. Dat was zijn plan natuurlijk. Maar was het dat wel? Beïnvloedde Martello's persoonlijk verlies zijn oordeel? Het was mogelijk. Het was bekend dat hij zijn dochter verafgood had, die enig kind was.


    -


    Toen hij op kantoor terug was belde Corrigan het hoofd van de technische recherche, Yoder, op het politielaboratorium om te vragen wat voor soort schrijfmachine er gebruikt was om de anonieme brief te tikken, die Corrigan de vorige dag had laten brengen.


    Yoder zei dat hij op een Royal portable getikt was.


    Toeval, dacht Corrigan toen hij ophing. Dat kon niet anders. Barber was een veel te aardige jongen om ongetekende brieven te sturen als de een of andere geschifte figuur.


    Waarom had hij het dan willen natrekken?
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    Die avond gingen Corrigan en Norma gezellig uit. Hij bracht haar pas tegen drieën thuis, een tijd die niet gewaardeerd werd door Chuck Baer, die op moest blijven om haar binnen te laten.


    In de loop van de volgende week nam Corrigan Norma nog twee keer mee uit; omdat hij de volgende ochtend moest werken bracht hij haar op redelijker tijden thuis.


    Tegen de tijd dat het volgende weekend er aankwam was hij aan Norma gewend, als een gewoonte. Corrigan merkte dat hij verwachtte haar regelmatig te zien; hij begon hun afspraken als vanzelfsprekend te beschouwen. Zaterdag nodigde ze hem uit voor de lunch. Toen hij wegging, zei hij: 'Om een uur of zeven?'


    'Hé, we beginnen aan elkaar gewend te raken,' zei Norma glimlachend.


    Corrigan dacht hierover na. 'Misschien wel. Ik vind het wel fijn, Norm. Vind jij het een sleur?'


    'Wel een fijne. Ik was vergeten hoe het voelde van een man afhankelijk te zijn.'


    Het was lang geleden dat Corrigan een vaste vriendin als iets vanzelfsprekends beschouwde. Zijn romances duurden hoogstens een nachtje. Hij vroeg zich lichtelijk ongerust af of hij de verbintenis wel door moest zetten; het kon gevaarlijk intiem worden. Maar toen haalde hij zijn schouders op. Hij vond het veel te leuk om zijn aangeboren drang naar vrijheid de hele boel te laten verpesten. Hij besloot het te laten voortduren en te kijken wat er gebeurde.


    De enige verdere bedreigingen van Gerard Alstrom en Frank Grant waren nog zeven anonieme brieven. Eén was er maar aan de politie gericht. Eén was er aan de officier van justitie gericht. De andere vijf waren ontvangen door het Hof van Beroep; de justitie had ze aan de politie doorgegeven. De zeven brieven hingen tussen primitief en geletterd in, geen ervan was getypt en volgens het lab waren ze allemaal door verschillende personen geschreven. De technische dienst zag een duidelijke overeenkomst met drie brieven die vier jaar terug waren ontvangen, maar dit bleek een dood spoor, omdat ze er nooit achter hadden kunnen komen wie die brieven geschreven had.


    Er waren geen verdere bewijzen dat iemand de dakwoning bespioneerde.


    Het leven daar had zijn gewone loop genomen. Gerard bracht een groot deel van zijn tijd lezend door. Frank en Andy Betz zaten eindeloos te kaarten. Mevrouw Grant bleef het huishouden teisteren met haar onvermoeibare klachten over de veronachtzaming van haar zoon. Norma bracht het grootste deel van haar tijd op haar kamer door, als ze niet kookte of huishoudelijk werk deed.


    Chuck Baer, die niets beters te doen had, ontwikkelde een Panatela hoest. Als Andy om een boodschap gestuurd werd, speelde hij cribbage met Frank Grant, die hem er altijd duchtig van langs gaf. Dat maakte Baer's situatie er ook al niet beter op.


    Gerard's vader ging elke dag naar kantoor; hij kwam alleen 's avonds eten en bleef dan nog even hangen. Hij was er oud en ziek uit gaan zien.


    Baer had te horen gekregen dat zijn opdracht in de loop van die week afgelopen zou zijn.


    Zondagavond, de tiende dag van de belegering van de dakwoning nam Corrigan Norma mee uit eten. Omdat hij de volgende ochtend vroeg op zijn werk moest zijn, bracht hij haar tegen elven thuis.


    Hij vond het vervelend om een eind aan de avond te maken. Het buitengewoon mooie weer voor de tijd van het jaar hield aan; het was een heerlijke avond; er stond een krankzinnig volle maan.


    Hij kon zichzelf wel wat doen dat hij haar niet voorgesteld had een slaapmutsje in zijn huis te drinken, een voorstel waar hij de laatste twee afspraken heen gewerkt had. Hij had het niet gedaan omdat hij het idee had, dat Norma net een beetje uit haar schulp begon te komen, waar ze zich na het verbreken van haar huwelijk in teruggetrokken had; als hij al te hard aandrong zou ze waarschijnlijk kopschuw worden. Vanavond straalden haar ogen meer dan anders. Maar dat ontdekte hij te laat. Corrigan moest zich met een surrogaat tevredenstellen; hij besloot nog een poosje te blijven hangen.


    Iedereen, op Baer na, was naar bed gegaan. De man met het rode haar zat in de voorkamer mokkend naar de televisie te kijken. Corrigan informeerde beleefd of ze hem uit bed hielden. 'Ja, inderdaad,' zei Baer. 'Ik kan pas naar bed als ik jou uitheb gelaten en de lift heb geblokkeerd. Zullen we maar welterusten zeggen, makker? Dat pokken nieuws.'


    'Kijk alsjeblieft naar je televisie, zeg. Ik heb zin om een dakwandeling in het maanlicht te maken. Wat denk jij ervan, Norm?'


    'Enig, Tim.' Haar ogen straalden nog meer. Baer zei: 'Hoe lang ben je van plan hier rond te blijven hangen?'


    'O, een poosje,' zei Corrigan vaag. 'Een uur misschien?'


    Corrigan keek naar Norma. Ze zei: 'Het is pas elf uur,Chuck. Je gaat toch niet weg voor twaalf uur, hè Tim?'


    'Ik denk het niet,' zei Corrigan meteen. 'Waarom ga je niet even op de bank liggen, Chuck?'


    'Ik word nog stapelgek. Als je hier toch bent, Tim, dan kan ik zeker wel een half uurtje een bar induiken, niet?'


    Dat voorstel vond Corrigan pico bello.


    'Arme sodemieter,' zei hij tegen zijn roodharige vriend. 'Goed Chuck. Ga je gang.'


    Baer mompelde iets van ongelijk verdeeld in de werelden zette de televisie af.


    'Ik hoef alleen maar een das om en mijn jasje aan te doen.'


    Corrigan bediende de lift, terwijl Baer naar de elfde verdieping daalde; hij zorgde dat de kooi weer boven kwam en blokkeerde hem op het dak. Toen hij terugkwam in de zitkamer stonden de schuifdeuren open en Norma was op het dak. Hij deed de deuren achter zich dicht en kwam bij haar staan.


    Norma stond bij de tuintafel. Ze droeg een lange witte avondjapon die haar schouders vrijliet en die haar als gegoten zat. In het maanlicht leken haar naakte schouders van Chinees ivoor. Corrigan pakte haar handen en trok haar naar zich toe. Ze sloeg haar armen om zijn hals en hief haar mond op.


    Het was niet hun eerste kus. Maar de voorgaande waren enkel nachtzoentjes geweest als ze in de lift naar boven stonden, geremd door de wetenschap dat Chuck Baer daar zou staan als de deur openging. Dit was het eerste ogenblik dat ze alleen waren zonder angst voor inmenging.


    Corrigan voelde dat het meisje opgewonden raakte. Ze wrong zich tegen hem aan en liet een kermend geluidje horen. Hij voelde zich zelf ook lekker. Maar ze onderbrak de kus en maakte zich van hem los. Ze fluisterde: 'Hier niet, Tim. Te veel licht.'


    Er was inderdaad veel licht. Het licht uit de zitkamer stroomde door de glazen deuren; het leek wel of ze elkaar in een zoeklicht omhelsden.


    Ze pakte zijn hand en trok hem mee naar de andere kant van het huis. De slaapkamerramen aan deze kant waren allemaal donker met gordijnen ervoor. 'Dit is beter, niet?'


    'Uitstekend, schatje.'


    Ze nestelde zich in zijn armen. Dit keer hapten ze allebei naar lucht na de kus.


    'Ik moet even op adem komen,' giechelde ze. Ze liet zich op het gras vallen en trok hem naast zich. Het gras was koel en droog. Corrigan duwde haar achterover. Hij kuste haar keel en liet zijn mond toen lager zakken. Norma werd als was en zuchtte diep.


    En toen verstijfde ze. Een meter van hen af klonk het geluid van een knip. Ze duwde Corrigan van zich af en krabbelde overeind. Hij schoot net omhoog toen een van de balkondeuren van de slaapkamer van mevrouw Grant en Norma openging. Elizabeth Grant, in een gewatteerde kamerjas, met krullers in haar stroblonde haar, keek hen met knipperende ogen aan.


    'O, ben jij dat, Norma?' Ze deed of Corrigan lucht was. 'Ik begreep niet wat dat voor een raar geluid was. Het klonk alsof er iemand kreunde van pijn.'


    Corrigan kon haar wel wurgen.


    'Het spijt me dat we je uit de slaap gehaald hebben, Elizabeth,' zei Norma; haar stem klonk gedempt. 'We zullen een beetje stiller zijn.'


    Ze liep de kant van de muur op. Corrigan keek achterom, terwijl hij achter haar aan liep. Mevrouw Grant snoof en trok de balkondeur dicht. Hij hoorde haar de knip er weer op schuiven.


    Norma bleef aan de rand van het bloembed staan en keek omhoog naar de volle maan. Toen Corrigan een arm om haar middel sloeg, ontweek ze hem en keek achterom naar het huis. Dat verdomde Grant mens! dacht hij. Mooi verpest vanavond. Hij deed geen pogingen meer om weer in de stemming te komen.


    'Bij onze volgende afspraak gaan we naar mijn huis,' zei hij woedend. 'Daar komt er niemand uit de bosjes gesprongen!'


    'Het spijt me, Tim. Ik ben van haar geschrokken.'


    'Natuurlijk,' zei hij.


    Ze keek over haar schouder. 'Laten we teruggaan naar de tafel. Ik denk dat Elizabeth door de gordijnen naar ons loert.'


    'Frank moet zijn rotkarakter ergens vandaan hebben,' zei Corrigan somber. 'Goed Norm. Wacht eens. Nu we toch aan deze kant zijn kunnen we het andere dak wel even checken.' Hij keek om zich heen in het maanlicht en vond de voetstap weer die hij in het bloembed had achtergelaten. Hij stapte erin, hield zich aan het muurtje vast en tuurde over de straat. Het dak van het gebouw aan de overkant was zo duidelijk te onderscheiden alsof het dag was in die volle maan. Er was niemand op. Corrigan veerde weer terug en stapte uit het bloembed.


    'Niets,' zei hij. 'Nu hoef ik alleen nog maar op Chuck te wachten, dan kan ik naar huis gaan.'


    'Het spijt me, Tim,' bracht Norma bedrukt uit. Toen glimlachte ze en stak haar arm door de zijne. 'Volgende keer bij jou thuis. Dat beloof ik je.'


    -


    Ze zaten aan de tuintafel met hun voeten op een van de tuinbanken een sigaret te roken, toen de huistelefoon binnen overging. Het was één uur. Corrigan was erbij vóór hij de derde keer overging.


    'Ik ben terug, ouwe vrijer,' zei Baer's lage stem in zijn oor. 'Is het gelukt?'


    'Dat gaat je geen flikker aan,' zei Corrigan woedend. 'Chuck,' zei hij tegen Norma, die achter hem aan gekomen was; en hij liep de hal in en draaide aan de schakelaar naast de lift. Even later stapte Baer er uit. Corrigan blokkeerde de lift weer. Baer grijnsde. 'Ik neem aan dat er niets van gekomen is.' Corrigan deed zijn mond open voor een knetterende vloek.


    Maar die bleef weg.


    Iemand gilde in een van de slaapkamers. De gil was zo panisch dat je niet kon horen of het een man of een vrouw was. Corrigan en Baer vlogen erheen.
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    Norma werd als versteend achtergelaten. Toen ze de gang indoken die naar de slaapkamers leidde, hoorden ze nog een schreeuw. Dit keer was het geslacht en de oorsprong wel duidelijk. De gil kwam uit Frank Grant's keel, uit de kamer waar de beide jongens sliepen.


    Ze hoorden de badkamerdeur van de kamer van de jongens dichtslaan. Corrigan was een pas vóór Baer bij de slaapkamerdeur. Hij gooide zijn schouder er tegenaan dat het dreunde. Hij zat op slot.


    Ze hoorden iemand tegen de badkamerdeur op donderen en toen het kletterend geluid van een metalen voorwerp dat op de vloer viel. Er klonk een gesmoorde vloek van een stem die Corrigan niet herkende, toen bonkten zware voetstappen de kamer door van hen af, ofwel naar de balkondeuren. Corrigan en Baer werkten samen als onderdelen van een machine. Dus toen de politieman langs Baer spurtte en naar de gang terugschoot, hoefde de detective geen vragen te stellen. Hij wist dat hij met zijn zwaardere bouw de aangewezen man was om de slaapkamerdeur in te rammen, terwijl Corrigan omliep om degene die net de slaapkamer had verlaten de pas af te snijden.


    Halverwege de gang botste Corrigan bijna tegen Norma op. Ze schoot de badkamer in die op de gang uitkwam om hem erdoor te laten en hij scheurde voorbij. Even later was hij de zitkamer door, had de schuifdeur opengeschoven en rende de hoek van het dak om.


    Met zijn revolver in de hand remde Corrigan zijn vaart aan de kant van het huis waar de slaapkamers lagen. Eén van de balkondeuren van de kamer van de jongens stond open; er kwam geen licht naar buiten. Er was niemand te zien. Het enige geluid dat hij hoorde was het gebonk van Baer's lichaam dat de deur vanuit de gang rameide. Corrigan rende het hele huis om.


    Niemand. Niets. Wie het geweest mocht zijn, was hem gesmeerd. De vraag hoe dat kon zette hij gedecideerd van zich af. Dat kwam later pas aan de orde.


    Nu griste hij een smalle staaflantaarn uit zijn zak, knipte hem aan en stapte door de balkondeur het toneel van de opschudding binnen. Net toen hij dat deed barstte de gangdeur krakend open en schoot Baer naar binnen. Door zijn vaart vloog hij tot midden in de kamer, waar hij op zijn handen en voeten terechtkwam. De grote man sprong overeind en stormde op het lichtknopje af.


    Corrigan stak zijn revolver en zaklantaarn weg.


    Een van de beide bedden was leeg. De dekens lagen op een hoop op de grond, alsof degene die er geslapen had in paniek het bed uit gesprongen was. In het andere lag nog steeds iemand.


    Gerard Alstrom lag half op zijn rug, terwijl één been naast het bed bungelde en één hand nog de naar achter gegooide deken omknelde. Hij droeg een gifgroene pyjama, waarvan het jasje een grotesk kerstmisachtig effect had: midden op het groen zat een rode glanzende ster.


    Zijn mond en ogen waren allebei open. Corrigan kon het aan iemand zien als hij dood was, maar door de macht der gewoonte voerde hij toch de geijkte handelingen uit. Toen kwam hij overeind om de kamer rond te kijken. Een mes met een dun lemmet, waarvan het heft met zwart isolatieband was omwikkeld, lag op de grond naast de badkamerdeur, die dicht was. Het leek Corrigan een zelfgemaakt mes. Het spitse lemmet dat wel vijftien centimeter lang was droop nog van het bloed.


    Dat was alles wat Corrigan kon zien voor hij afgeleid werd. Norma Alstrom was bij de open gangdeur blijven staan. Ze staarde met haar hand voor haar mond geslagen naar binnen. Nu greep Elizabeth Grant met krullers en gewatteerde kamerjas Norma van achteren bij de schouders beet en duwde haar opzij. De oudere vrouw stormde de slaapkamer in en keek met een blik van afgrijzen op Gerard Alstrom neer. Ze hield haar mond net zo ver open als hij, maar de hare vertrok in afschuw.


    'Frank!' schreeuwde ze. 'Waar is mijn Frank?'


    'Kalm, mevrouw Grant.' Corrigan liep de kamer door en rammelde aan de badkamerdeur. Hij zat op slot. 'Frank? Ben jij daar?'


    'Kapitein Corrigan!' De opluchting in Frank's stem sprak boekdelen. Godzijdank hebben we een deur tussen ons in, dacht Corrigan, anders zou hij me zoenen. En toen werd hij weggeduwd door een aanvliegende Elizabeth Grant. Ze pakte de deurknop met beide handen beet en rukte er als een wilde aan.


    'Frank! Schat! Doe de deur open! 't Is mammie, Frank, schatje! Frank! Hebben ze je iets gedaan ? Is alles goed met je? Frankie, alsjeblieft, alsjeblieft... doe open voor mammie...'


    Corrigan greep haar stevig bij de schouders. 'We hebben geen tijd voor hysterie, mevrouw Grant. Uw zoon mankeert niets. Meneer Alstrom zal hulp nodig hebben. Wilt u nu alstublieft de gang opgaan en daar blijven? De heer Baer en ik moeten aan het werk.'


    De vrouw keek hem aan met ogen die vlamden van haat. Maar toen ze de blik in dat ene bruine oog zag, beet ze op haar lip, deed een pas opzij en ging naar buiten. Norma stond nog steeds in de deuropening; ze had haar hand nog steeds voor haar mond.


    Achter de badkamerdeur jammerde Frank's bevende stem: is ie weg, is ie weg?'


    'Hm ja,' zei Corrigan, 'wie het ook geweest is. Je kunt nu te voorschijn komen, Frank.' Hij zei snel tegen Chuck Baer: 'Of die knaap kan vliegen of hij is nog steeds in huis. Bewaak Frank en de vrouwen, Chuck, terwijl ik het huis doorzoek.' De knip van de badkamer werd teruggeschoven en Frank sprong eruit. Zijn pyjama was paars; hij was blootsvoets; zijn donkere haar zat in de war. Zonder zijn dikke bril leek zijn gezicht naakt, weerloos.


    Toen ze haar zoon zag, wilde Elizabeth Grant zich weer de kamer in wringen. Ze werd weerhouden door Corrigan's koude blik. Hij liep naar de deuropening. 'Mankeer je niets, lieverd?' vroeg ze met verstikte stem. 'Niets moeder.' De jongen liep naar de toilettafel, pakte zijn bril en zette hem op. Zijn handen beefden.


    Corrigan liep de beide vrouwen voorbij en de gang in. Hij doorzocht de beide andere slaapkamers, trok kasten open en keek onder bedden. Toen onderzocht hij de studeerkamer, de andere badkamer, de keuken en de zitkamer. In de hal vond hij de schakelaar voor de lift nog steeds in geblokkeerde toestand, hetgeen betekende dat niemand de lift gebruikt kon hebben. Hij liep het dak weer op en om het huis heen. Toen stapte hij de kamer waar de moord gepleegd was via de balkondeuren weer in. Baer keek hem aan en hij schudde zijn hoofd. De beide mannen keken verbijsterd.


    Elizabeth Grant hing helemaal om haar zoon heen als een nestelende adelaar. Frank klom praktisch in haar.


    'Ik heb tegen u gezegd dat u in de gang moest blijven, mevrouw Grant,' zei Corrigan. 'Als u me bij mijnonderzoek blijft hinderen, sluit ik u op in uw kamer.'


    Ze ging er als een haas vandoor.


    'Voel je je wel goed?' vroeg Corrigan aan Norma. Haar huid was doorschijnend wit, maar verder leek ze flink genoeg.


    'Het gaat wel, Tim... arme Gerry.'


    'Het spijt me, Norm.'


    'Mij eigenlijk niet,' zei ze met een hele hoge stem, die helemaal niet op die van haarzelf leek.


    'Hij heeft sinds hij een kleine jongen was dood en verderf gezaaid. Hij martelde altijd een jong poesje dat ik had en sneed de kopjes van onze schildpadden af. Ik weet dat het harteloos klinkt, maar het is beter dat hij dood is.'


    Corrigan liep naar haar toe. 'Geef die vrouw een borrel of een kop koffie, Norma. Daar zijn jullie allebei wel aan toe. En maak je geen zorgen, het is hier veilig genoeg. Wie het ook gedaan mag hebben, is weg. Vraag me niet hoe hij het gedaan heeft, tenzij hij Batman was en kon vliegen.'


    Norma verwijderde zich als een zombie. Corrigan deed de slaapkamerdeur dicht. Hij sloot niet meer; Baer had de deur ontwricht.


    'Nou Frank,' zei Corrigan. 'Wat is er gebeurd?'


    'Kan er niet iets over hem heen gelegd worden?' vroeg Frank. Hij deed zijn best om niet naar het lichaam op het bed te kijken. 'Of zijn mond dichtdoen, of wat ook.'


    'Hij mag nu niet aangeraakt worden,' zei Corrigan. 'We hebben haast, Frank. Vertel op.'


    De tengere jonge moordenaar trilde als een nat hondje. 'Het... U zult denken dat ik gek ben, kapitein. Het was geen man.'


    'Een vrouw?' vroeg Chuck Baer ongelovig. 'Nee, nee, ik bedoel het was geen ... het was geen mens.'


    'Kom nou,' zei Corrigan, 'je doet hysterisch. Hoe bedoel je dat, het was geen mens?'


    'Eerlijk, kapitein! Het was een soort... een soort monster.'


    'Een monster!'


    'Een groot soort kever met een kromme rug.' Corrigan en Baer wisselden een veelbetekenende blik. Die jongen zat duidelijk in de rats en probeerde niet slim te zijn. Hij scheen te geloven wat hij zei. Hij stond daar in die gemene paarse pyjama te rillen alsof hij niet op kon houden.


    'Begin bij het begin, Frank,' zei Corrigan op kalmerende toon. 'Vertel ons alles wat er gebeurd is.'


    'Ik werd wakker van een soort knappend geluid. Toen had ik er geen idee van wat het was, maar nu snap ik dat het het slot van de balkondeuren geweest moet zijn. Is het kapot?' Ze liepen erheen en bestudeerden het slot. Waar de deuren elkaar raakten zaten inderdaad sporen van een breekijzer. De ijzeren band die het slot vergrendelde was er helemaal afgebroken.


    'Goed,' zei Corrigan. 'Toen kwam die kever binnen.'


    'Het leek op een kever. Het was pikdonker in de kamer en daarom heb ik alleen het silhouet gezien dat tegen de lucht afstak, toen hij binnenstapte. Het had een grote gebogen rug als een kever en er staken lange voelhoorns uit, als de voelsprieten van een kever. Eerlijk waar!'


    Corrigan en Baer keken hem aan. 'Ik heb geen hallucinatie gehad,' zei hij snijdend. 'Zo zag dat ding eruit!'


    'Goed, het was een monster van een andere planeet,' zei Corrigan. 'En toen?'


    'Het bewoog zich naar Gerry's bed.' Frank rilde weer. Zijn ogen, die vergroot werden door zijn brillenglazen, kregen plotseling weer een panische uitdrukking. 'Het was stom toeval dat het eerst die kant op ging,' fluisterde hij. 'Als het eens besloten had aan mijn kant van de kamer te beginnen?'


    'Dan zouden we nu met Gerry staan te praten in plaats van met jou,' zei Corrigan kalm. 'Ga verder Frank. Wat toen?'


    Frank likte zijn lippen. 'Het was te donker om te zien wat er aan Gerry's kant van de kamer gebeurde. Ik was in ieder geval doodsbang voor dat ding. Ik trapte de dekens weg en ging overeind zitten toen Gerry die vreselijke schreeuw gaf.'


    De jongen trok zijn smalle schouders op. ik raakte in paniek. Ik denk dat ik ook gilde, maar dat weet ik niet zeker. Ik weet dat ik uit bed sprong en naar de deur vloog. Ik wist dat ik de deur nooit van het slot en open zou krijgen voor hij me te pakken had. Ik kon niets anders bedenken dan een andere kant op te rennen, de badkamer in te schieten en de deur dicht te slaan en op slot te doen. Als ik eraan denk hoe ik op het nippertje ontkomen ben... Het raakte de deur en toen hoorde ik iets vallen.' Hij keek naar het mes op de vloer. 'Het mes, denk ik... Toen begon iemand de slaapkamerdeur in te rammen. Het ding liet een soort gegrom horen en ik hoorde het wegrennen.' Corrigan nam hem aandachtig op. Tenslotte zei hij: 'Je gelooft niet echt dat het ding een soort superkever was, hè Frank? Je bent toch zo buitengewoon intelligent?'


    Frank's donkere huid werd nog donkerder. 'Het is u niet overkomen,' snauwde hij met een flits van de oude Frank. 'Het was donker en ik sliep half en dat ding zag eruit als een kever, dat zweer ik!'


    'Er uitzien is niet hetzelfde als zijn,' merkte Chuck Baer op.


    'Gebruik je hoofd, Frank. Je weet dat het niet iets van de televisie is. Wat denk je dat het geweest kan zijn?'


    Plotseling zei Frank: 'Een man in een monster pak!' Hij leek bijna aandoenlijk opgelucht.


    'Nu verzin je maar wat, jochie.'


    'Als we er eens van uitgingen dat het een verklede man was,' zei Corrigan, 'probeer hem dan eens te beschrijven.' ik heb alleen zijn silhouet een paar seconden tegen het maanlicht afgetekend gezien. Maar hij was groot - misschien wel twee meter en zo breed dat hij de deuropening bijna vulde. Toen hij zich omdraaide om naar Gerry's kant van de kamer te gaan, zag ik een paar seconden zijn profiel. Hij had een grote bult op zijn rug en er kwam uit elke schouder een lang buisvormig ding. Ze stonden een beetje schuin voor hem uit. Net als de voelsprieten van een kever.'


    In volle ernst zei Chuck: 'Weet je zeker dat het geen vleugels waren?'


    Frank scheen beledigd. Maar toen hij de uitdrukking op Baer's gezicht zag, zei hij: 'Nee, geen vleugels. Geen vleugels.'


    Baer keek Corrigan aan. 'Een of ander vliegerpak, Tim,' zei hij, 'zo gek als het klinkt. Misschien een helikopter met een trap die boven het dak hing.'


    'Dan zouden we de rotor gehoord moeten hebben,' zei Corrigan, terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Ik denk dat het een touw is met een spekhaak aan het eind, ondanks de ramen die tot vijf verdiepingen lager niet opengaan. Zodra ik dit doorgebeld heb, zullen we die muur eens stevig onder handen nemen.'


    'Ik geloof,' zei Chuck, 'dat er misschien iemand anders stevig onder handen genomen zal worden.'


    Corrigan wierp hem een woedende blik toe en liep naar de telefoon.
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    Acht minuten later kwam Corrigan Baer buiten gezelschap houden. Frank Grant bleef binnen met de vrouwen. Zijn zielige schouders waren opgetrokken, alsof hij in een hoek zat. Hij dronk met beide handen zwarte koffie.


    De twee mannen begonnen met de muur aan de linkerkant en namen hem centimeter voor centimeter onder de loep vanaf een denkbeeldige lijn aan de achterkant van het huis. De maan was nog steeds hel genoeg voor ze om bij te zien, maar om zich ervan te overtuigen dat hun geen krassen ontgingen die door een spekhaak gemaakt waren, liet Corrigan zijn zaklantaarn langs de hele bovenkant van de muur schijnen.


    Ze vonden geen krassen. Ze vonden helemaal niets. Maar toen ze de muur controleerden, die op de straat uitkeek, hadden ze beet.


    Nog geen meter van Corrigan's oude voetafdruk in het bloembed - waar hij eerder ingestapt was om naar de overkant van de straat te kijken - vonden ze twee grote diepe afdrukken van een paar herenschoenen. De schoenen moesten maat vijf-, zesenveertig zijn, dacht Corrigan.


    Boven op de muur, vlak boven de afdrukken, stonden, vager afgetekend in sporen van aarde die aan de schoenen was blijven hangen, twee onduidelijker voetafdrukken. Naast de rechter afdruk lag een kleverige afdruk van een bloederige hand, waar de moordenaar kennelijk de buitenkant van de muur beetgegrepen had om zich op te trekken.


    De conclusie was even onvermijdelijk als onwaarschijnlijk.


    De moordenaar was uit de slaapkamer gestoven, op de muur afgestevend, erop geklommen en in het niets gestapt. 'Verdomme,' mompelde Corrigan.


    'Ik kan het niet geloven,' zei Baer.


    Corrigan zette zijn voet precies in zijn vorige voetafdruk, boog zich voorover en tuurde over het muurtje. Baer ging een paar meter naar rechts, zette zijn grote rechtervoet in het midden van het bloembed en keek ook.


    Een kilometer in de diepte, scheen het, snorde een taxi voorbij; hij leek op een hollende mier. Een kilometer diep en een blok verder wandelden twee mannen.


    Verder was er niemand te bekennen, dood of levend.


    'Geen ene sodemieter,' zei Baer. 'Zie jij iets, Tim?'


    'Je weet best van niet,' snauwde Corrigan. Maar toen hield hij zijn adem in. Baer keek naar hem en daarna in dezelfde richting. Corrigan keek naar de overkant van de straat naar het dak van het gebouw van negen verdiepingen.


    'Wat is er, Tim?'


    'Iets op het dak daar,' mompelde Corrigan. 'Ik kan niet precies zien wat, maar wat het ook mag zijn, een poosje geleden lag het er niet. Ik heb dat dak gecontroleerd toen jij een borreltje pikte.'


    Het voorwerp lag bijna halverwege tussen de rand van het dak aan de overkant en de nooduitgang waar Zoutzuur de vorige week door gevlucht was. Het maanlicht was net onbetrouwbaar genoeg om het voorwerp te vervormen. Maar ze konden een paar stangen zien die op het stuur van een motor leken, die uit een grote bult in het midden staken. 'God Jezus,' zei Chuck zachtjes. 'De romp en de voelsprieten die dat joch gezien heeft.'


    'Ja.' Corrigan trok zich weer van de muur terug. 'Chuck, blijf jij hier wachten. Blijf naar dat ding kijken. Ik ben zo terug.'


    Hij holde weer naar binnen, schoot de gang door en dook de slaapkamer van Norma en mevrouw Grant binnen. De met rijnsteentjes bezette toneelkijker lag op één van de toilettafels. Hij sneed een stuk af door via de balkondeuren van de slaapkamer terug te gaan.


    Baer had zijn ongemakkelijke hangende houding bewaard. Corrigan zette zijn voet weer zorgvuldig in zijn eigen voetstap, zette zijn ellebogen op het muurtje en hield de toneelkijker voor zijn goede oog. De tijd had wonderen gedaan; ondanks het feit dat hij maar één oog had, kon hij heel goed zien. 'Wat is het Tim?' vroeg Baer dringend. 'Kun je het onderscheiden?'


    'Ziet er uit als een soort onderzeeër uitrusting,' zei Corrigan onduidelijk. 'Behalve dan dat hij drie tanks in plaats van twee schijnt te hebben.'


    Hij maakte zich los van de muur en gooide Baer de kijker toe. 'Blijf scherp naar dat ding kijken voor het geval iemand het probeert op te rapen voor ik er ben,' zei hij. 'Ik ga naar de overkant.'


    Toen hij door het huis liep, hoorde hij dat Elizabeth Grant eigenmachtig John M. Alstrom's flat op de elfde verdieping gebeld had. Alstrom en Andy Betz kleedden zich aan en zouden zo boven zijn.


    'Ik had liever gehad dat u dat niet gedaan had, mevrouw Grant. Ik wil niet dat iedereen hier rondzwerft voor de mensen van Moordzaken arriveren.'


    'Maar Gerard was toch zijn zoon! Als het Frank geweest was...'


    Mevrouw Grant kneep in de nek van haar zoon en trok hem naar zich toe. Voor één keer wees hij haar niet af. Hij was van de koffie op de cognac overgestapt en had een groot cognacglas aan zijn mond; door de greep van zijn moeder spatte het in het rond, maar hij zei niets..


    'Mevrouw Grant heeft gelijk, Tim,' zei Norma. 'Daar heeft pappa recht op... Ik... kon hem zelf niet bellen.'


    'Nou, misschien heb ik me vergist,' zei Corrigan. Het ergerde hem altijd als mensen bij een onderzoek persoonlijke gevoelens te berde brachten en daarna ergerde hij zich aan zichzelf omdat hij besefte dat hij ook geen automaat was. 'Zeg, ik kan nu niet blijven wachten. Zeg tegen je vader dat hij die slaapkamer niet in mag; zo prettig zal hij toch niet vinden om te zien wat daar ligt. Norma, ga je even met me mee?'


    Ze volgde hem gedwee. Sinds de dood van haar broer scheen ze volkomen in zichzelf gekeerd. Als ze al verdriet voelde, dan toonde ze het niet. Ze zette zich alleen maar schrap, dacht hij, voor een andere beproeving.


    In de hal zei Corrigan vriendelijk: 'Laat me naar beneden naar de elfde verdieping, Norma. Bij nader inzien wacht ik daar maar tot ze er aankomen.' Hij draaide de schakelaar om en stapte in de liftkooi. 'Vergeet niet de lift weer te blokkeren als je vader en Andy boven zijn.' Ze knikte.


    Corrigan drukte 'Neer' in en de deur schoof dicht. Alstrom senior en Andy Betz liepen met snelle passen door de gang van de elfde verdieping naar de lift voor de bovenste verdieping, toen Corrigan uit de lift stapte. Alstrom had een broek en een colbertje over zijn pyjama heen aangetrokken; hij had zijn pantoffels nog aan. De chauffeur had schoenen aangetrokken, een broek en een hemd; hij had zelfs een leren jasje aangeschoten en de tijd genomen zijn haar te kammen. Alstrom was bijna even doodsbleek als zijn zoon die boven lag. Hij bleef voor Corrigan staan, terwijl zijn smalle lippen zenuwachtig vertrokken. 'Hoe hebt u dit kunnen laten gebeuren, kapitein? Is dit de bescherming waarin onze politie voorziet? En waar was meneer Baer? Ik begrijp niet hoe..'


    Corrigan zei vriendelijk: ik vind het heel erg voor u dat uw zoon dood is, meneer Alstrom, maar laten we de boel even rechtzetten. We hebben u herhaaldelijk gezegd dat noch de politie noch Chuck Baer verantwoordelijkheid kon aanvaarden, omdat u niet wilde dat wij de veiligheidsmaatregelen namen. We hebben ons best gedaan onder uw voorwaarden. Ze waren kennelijk niet goed genoeg.'


    Alstrom kreeg zich met moeite onder bedwang. 'Goed kapitein, dat geef ik toe. Maar niemand kan in dat huis doordringen. Hoe heeft dat kunnen gebeuren?'


    'Dat weten we nog niet, meneer Alstrom.'


    'Is mijn jonge meneer in orde?' vroeg Andy Betz schor.


    Corrigan knikte en maakte een gebaar tegen de beide mannen dat ze in de lift konden stappen. 'Voor u naar boven gaat, meneer Alstrom wil ik één ding even duidelijk maken. U en Andy moeten in de zitkamer blijven. U mag niet naar uw zoon gaan kijken en u mag het dak ook niet op. Is dat duidelijk?'


    'Duidelijk,' zei Alstrom stijfjes.


    Hij duwde de knop naast 'Op' in en de deur ging dicht.


    -


    Toen Corrigan de straat opstapte kwam er net een politiewagen aan. Een politieman van middelbare leeftijd met een buikje en een magere jongere man sprongen uit de auto. Corrigan liet zijn kaart zien. 'Corrigan van de recherche. Jullie zijn hier vanwege de oproep van Moordzaken?'


    'Ja meneer,' zei de oudste politieman. 'Ik ben brigadier Hooker en dit is agent Kent.'


    'Jij gaat met mij mee, Kent. Brigadier, gaat u naar de dakwoning en blijf daar tot Moordzaken arriveert. U zult daar een detective aantreffen die Chuck Baer heet en die een oogje houdt op het dak aan de overkant van de straat met een toneel-kijker. Laat hem zijn gang gaan. Hij doet dat op mijn aanwijzingen.'


    'Juist meneer,' zei de brigadier.


    'Neem de lift naar de elfde verdieping. Steek dan de hal over naar een andere lift. U zult een telefoon er naast aan de muur vinden. U moet het dak bellen zodat iemand de lift naar beneden kan sturen. Waarschijnlijk zal een juffrouw Alstrom hem aannemen. Zegt u haar wie u bent en dat ik u gestuurd heb. En kom nergens aan.'


    'Juist meneer.'


    'Laten we gaan, Kent.' Corrigan stak snel de straat over naar het gebouw aan de overkant. Het was half twee 's nachts. Hij en de jonge agent namen een lift naar de negende verdieping, sloegen tweemaal een hoek om in de gangen kwamen tenslotte bij een deur waar NOODUITGANG op stond. Er zat geen deurknop aan de buitenkant van de deur. Corrigan gebruikte een boekje platte lucifers als wig, zodat ze ook weer terug konden.


    Het eerste wat Corrigan op het dak deed was schuin naar boven naar de overkant van de straat kijken. Bij het muurtje van het andere dak kon hij de op hem gerichte toneelkijker zien schitteren. Hij zwaaide naar Baer en liep toen pas naar het voorwerp van zijn jacht toe om het te inspecteren.


    Iets dergelijks had hij nooit eerder gezien. Er waren drie kleine metalen tanks bevestigd aan iets wat op een schouderstuk van glasvezel leek. Schuin naar beneden liepen twee korte metalen buizen uit de middelste tank. Twee dikkere metalen buizen die ongeveer zo dik waren als een motorstuur staken schuin en gebogen naar boven en eindigden in handvaten.


    'Heb jij er een idee van wat dit is?'vroeg Corrigan aan de man in uniform.


    Kent schudde zijn hoofd. 'Een kikvorspak, misschien?'


    Corrigan liet een ontevreden gegrom horen. Op het schouderstuk van glasvezel was iets gedrukt; hij richtte er zijn smalle zaklantaarn op. Er stond op: BELL'S VLIEGAPPARATUUR N.V. Hij haalde een zakdoek tevoorschijn, legde hem in zijn handpalm, pakte een van de buizen vast die op een stuur leken en draaide het apparaat om. Hij duwde de gespen, die kennelijk dienden om het schouderstuk te bevestigen, opzij om de binnenkant van het schouderstuk nader te bekijken. Daar stond ook iets ingedrukt: 305TH AIR NAT. GUARD.


    Agent Kent, die zijn hals rekte, riep uit: 'Dat is de afdeling van de Nationale Garde van de Luchtmacht op Long Island, kapitein. Nu weet ik wat het is!'


    'Wat is het dan?'


    'Een Buck Rogers-gordel!'


    Corrigan ging rechtop staan en nam de jonge agent op. 'Zeg dat nog eens?'


    'De luchtmacht heeft een poosje met dit ding geëxperimenteerd, meneer. Ze hebben in het hele land demonstraties gegeven bij luchtvaartshows. Het is een eenpersoons raketgordel, waarmee een man een voetbalveld over kan springen of zelfs over gebouwen. Ik heb hem een paar keer op de televisie gezien.'


    Corrigan keek naar het flatgebouw aan de overkant van de straat. De afstand van het ene dak naar het andere was ongeveer negentig meter. De lengte van een voetbalveld. Dus zo was het gebeurd, dacht hij. De moordenaar was er waarachtig heen en weer terug mee gevlogen! 'We laten dit liggen tot de ploeg van het lab de kans heeft gehad er naar te kijken. Jij blijft hier en bewaakt het, Kent. Ik ga weer naar de overkant van de straat.'


    'Juist meneer,' zei Kent.


    Misschien mogen Chuck en ik wel blij zijn, dacht Corrigan toen hij vertrok, dat ze ons de veiligheidsmaatregelen niet hebben laten nemen. Wie zou er ooit gedroomd hebben van een dergelijke stunt? Er liep een rilling over zijn rug. Je moest een fanatiekeling zijn om zo de ruimte in te duiken met niets anders dan een paar tanks en een eind pijp, of hoe dat ding mocht werken. Een echte fanatiekeling. Alleen wraakzucht kon dat verklaren.
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    Toen Corrigan terugkwam, liep iedereen door elkaar in de dakwoning. Brigadier Hooker had zich in de hal geposteerd om de mensen in en uit te laten. In de zitkamer ging Norma met koffie rond en broodjes voor de Grants, Andy Betzen haar vader. En Baer stond te zwammen met brigadier Dave Bender en zijn collega Marty Kinn van Moordzaken.


    De dikke Bender begroette Corrigan op zijn gewone starre manier en lange Kinn met zijn gewone vriendelijke grijns. 'We beleven met jou de gekste dingen, Tim,' zei Kinn. 'Maar ik heb het opgelost. De moordenaar was een kaboutertje.'


    Bender trok een boos gezicht om Kinn's gebrek aan ernst. 'Chuck heeft ons een kort overzicht gegeven, Tim,' zei Bender.


    'Wat was dat ding aan de overkant?'


    'De moordenaar is hier in en uit gekomen,' zei Corrigan, 'met een Buck Rogers-gordel.'


    Iedereen keek hem aan. Bender zei kortaf: 'Hou op met die geintjes.'


    'Ik meen het Dave. Het is een uitvinding waar de luchtmacht mee geëxperimenteerd heeft. De moordenaar is de negentig meter vanaf het dak over de weg gesprongen en is er toen langs dezelfde weg weer vandoor gegaan. Ik heb een agent dat ding laten bewaken.'


    Grant junior, die nog steeds zijn cognacballon omklemde, had gretig toegeluisterd. Hij rende naar ze toe, terwijl zijn cognac over het glas gutste.


    'Logisch!' riep hij opgewonden. 'De Bell-raketgordel! Daar heb ik foto's van gezien. Als het niet zo donker in de kamer was geweest zou ik hem herkend hebben.'


    Bender zei ongelovig: 'Je bedoelt dat ding waarmee soldaten over rivieren en bomen kunnen springen ? Dat ding dat ze gedemonstreerd hebben bij een luchtvaartshow in New Jersey een tijdje geleden?' Hij schudde zijn hoofd, ik heb al een hele tijd in dit vak gezeten, maar dit slaat alles.'


    Marty Kinn snoof: ik laat me hangen! Moordenaars die door de lucht vliegen als Batman! Alsof we het nog niet moeilijk genoeg hebben!'


    John Alstrom zei moeizaam: 'Wanneer kan ik mijn zoon zien, brigadier?' Hij scheen geen belangstelling voor het gesprek te hebben.


    'Als de politiearts klaar is, meneer. Dat zal niet lang meer duren.' Bender wendde zich weer tot zijn collega. 'Laten we eens kijken wat de jongens van het lab doen.'


    Corrigan en Baer volgden hem.


    In de gang liepen ze tegen een jonge dokter op, die deel uitmaakte van de staf van het medisch personeel. Hij kwam net uit de kamer waar de moord gepleegd was.


    'Iets bijzonders, dokter?' vroeg Bender.


    'Niets wereldschokkends. De dood moet vrijwel onmiddellijk ingetreden zijn - het gat zit precies in het midden van het hart en hij heeft niet veel gebloed; het zou er uitgestroomd zijn als zijn hart was blijven kloppen, nadat hij gestoken was, maar het was een kleine bloeding. U krijgt een gedetailleerd verslag na de autopsie.'


    'Dat mes dat op de grond lag, was dat het moordwapen?'


    'Ik denk dat dat wel duidelijk is. Maar we zullen het u definitief vertellen na de lijkschouwing.'


    Hij liep door. Bender riep hem na: 'Wilt u tegen de vader van de jongen zeggen dat hij kan gaan kijken, als u weggaat?'


    De vier mannen liepen de slaapkamer door naar het dak. De politiedokter had een laken over het gezicht van het lijk getrokken. Buiten stonden drie mannen in burgerkleren bij de muur die op de straat uitkeek. Er was er maar één aan het werk, Mauthe van het politielab. Hij maakte net de gipsafdrukken van de twee grote voetsporen in het bloembed. De beide anderen, Powers van de dactyloscopische dienst en een fotograaf, die Corrigan eerder gezien had, maar wiens naam hem niet te binnen wilde schieten, stonden naar Mauthe te kijken.


    'Heb je alles wat je nodig hebt?' vroeg Bender aan de man met de camera.


    'Ik heb foto's van het lijk, het gebroken slot, de voetafdrukken en de afdruk van de handpalm genomen. Wilt u nog iets?'


    'Dat zou genoeg moeten zijn.' Bender draaide zich om naar de man van de dactyloscopische dienst.'En jij?'


    'Die afdruk van die handpalm is te kleverig om lijnen of kransen te tonen,' zei Powers. 'Geen afdrukken op het mes. Maar ik heb er wel een paar van de balkondeuren gehaald. Ik zal afdrukken van de andere bewoners van het huis moeten nemen om te zien of het de hunne zijn.'


    'Nou, doe dat dan maar meteen,' zei Bender.


    Powers keek Baer aan. 'U bent ook één van de bewoners, niet?'


    Corrigan zei: 'Wij zijn geen van tweeën met onze vingers aan de deur geweest. Bovendien staan onze vingerafdrukken allebei in een dossier op het hoofdbureau. Daar kun je ze wel uithalen.'


    De man van de dactyloscopische dienst pakte zijn uitrusting en camera van de plaats op het grasveld waar ze lagen en ging het huis binnen.


    Mauthe pakte zijn spullen. Bender vroeg: 'Iets interessants?'


    'Voor het overgrote deel negatief,' zei het hoofd van de technische recherche. 'Het mes ziet eruit als van eigen makelij, gefabriekt van een soort roestvrij stalen biefstukmes. We zullen waarschijnlijk de firma wel aan kunnen wijzen die het gemaakt heeft, maar ik dacht dat het een gewoon merk was, waar er tienduizenden van gemaakt worden. Het band dat om het handvat gewikkeld is, is gewoon isolatieband dat overal verkocht wordt. Ik zou denken dat je kans om de herkomst ervan op te sporen even groot is als die van Chuck hier om nummer een te worden op de lijst van de tien best geklede mannen.'


    'Dank je wel, fat,' zei de man met het rode haar. 'Wel eens gehoord van de pot die de ketel verwijt...?'


    'Ik zit hier tussen een troep komieken,' zei Dave Bender grommend. 'Hoe zit het met die voetafdrukken?'


    'Schoenen maat zesenveertig - niet al te veel voorkomend. Naar een hele grote jongen uitkijken. En ook naar Goodyear rubberhakken met een uitgesleten plek op de rechterhak.' Hij voelde in een papieren zak, haalde een van de gipsafdrukken eruit en wees naar de hak.


    Chuck Baer zei op een eigenaardige toon: 'Maat zesenveertig. Weet je wie een dergelijke maat draagt?' zei hij tegen zichzelf. 'Aan het begin van het voetbalseizoen geven ze altijd alle maten van elk lid van de Cougars op de sportpagina. Ik ben een fan van Barber en ik ken die van hem uit mijn hoofd. Harry Barber draagt schoenmaat zesenveertig.'


    Na een ogenblik zei Marty Kinn: 'Hij is ook infanterist in Vietnam geweest. Hebben die die raketgordels gebruikt?' Niemand wist het. Corrigan zei: 'Ik geloof dat het de luchtmacht was die met dat ding geëxperimenteerd heeft trouwens en niet de infanterie.'


    'Misschien kunnen we beter eens kijken wat voor soort alibi Barber voor vannacht heeft,' zei Bender. 'Marty, bel een auto om hem op te halen.'


    Corrigan zei: 'Dan kun je beter ook Martello's beroepsmoordenaars controleren, als je toch bezig bent.'


    'Ja,' zei Bender. 'Dat zouden dan om te beginnen zijn lijfwacht Little Jumbo zijn en zijn chauffeur Benny Grubb. Nog iemand, Tim?'


    'Zoutzuur. Waarschijnlijk gebruikt Martello eerder hem om iemand koud te maken dan die twee anderen.'


    'Laat die drie ophalen,' zei Bender tegen Kinn. 'We kunnen net zo goed eens grote schoonmaak houden. Haal Martello ook op.'


    De slungelige man van Moordzaken grijnsde. 'Dat zal hij enig vinden op dit nachtelijk uur.'


    'Laat ie het heen en weer krijgen,' zei Bender. Kinn vertrok en Bender zei tegen Mauthe: 'Aan de overkant van de straat ligt een soort apparaat en ik wil dat je daar eens naar kijkt, Mauthe. Het moet ook gecontroleerd worden op vingerafdrukken, dus we wachten tot Powers klaar is.'


    De man van het lab zei: ik heb de hele nacht de tijd.'


    Het was half drie 's nachts voor het onderzoek in de dakwoning erop zat. Intussen was Gerard Alstrom's lijk naar het lijkenhuisje van de stad vervoerd en zijn vader en Andy Betz waren naar hun flat op de elfde verdieping teruggekeerd. Aangezien de moordenaar zijn raketgordel had achtergelaten, leek het onwaarschijnlijk, dat hij een poging zou ondernemen om terug te komen voor Frank Grant. Maar noch Baer noch Corrigan waren in de stemming om risico's te nemen. De detective liet Frank's bed in zijn kamer brengen. Corrigan posteerde de jonge Kent en brigadier Hooker op het dak en zorgde ervoor dat de beide andere politiemannen hen aflosten als hun dienst afgelopen was.


    'Vermoedelijk overbodig,' zei hij tegen Baer. 'Die vent kan niet zo dik in die raketgordels zitten. Maar gewoon voor het geval hij er nog een heeft. We zouden nog grotere stomme klootzakken lijken, Chuck, als hij terugkwam en Frank onder onze neus afmaakte.'


    Baer knikte. 'Waarom denk je dat hij de gordel op dat dak aan de overkant heeft laten liggen?'


    Corrigan haalde zijn schouders op. 'Hij kon het toch niet op straat dragen en het loopt te veel in de gaten om ermee rond te slepen. Daarbij heeft het zijn dienst gedaan voor zover het dat joch van Alstrom betrof. Die snuiter weet dat wij op onze hoede zijn voor nog een bezoek door de lucht. Hij zal iets moeten bedenken om Frank op een ander moment en op een andere plaats te pakken te krijgen.'


    -


    Omdat het een moord was viel het misdrijf onder de afdeling Moordzaken, maar Corrigan was sterk bij de zaak betrokken. Hij wilde vooral dolgraag weten of Marty Martello achter de moord op Alstrom zat, nadat hij hem gezegd had zich erbuiten te houden. Daarom volgde hij Bender en Kinn's wagen terug naar Moordzaken.


    Het was drie uur toen ze daar waren. Ze troffen Martello en zijn drie soldaten onder bewaking in de recherchekamer van Moordzaken. De gangster zag er smetteloos uit; alleen zijn gewoonlijk gladgeschoren kaak, waar nu een donkere schaduw over lag, verried de haast waarmee hij zich aangekleed had. Het viertal zat aan één van de lange tafels onder de waakzame blik van twee mannen in uniform. Toen Bender, Kinn en Corrigan binnenstapten, flikkerden zijn levendige ogen in de richting van de kapitein. Little Jumbo Barth en Benny Grubb keken hem allebei vol haat aan; de herinnering aan hun laatste ontmoeting zat ze nog dwars. De dode ogen van Zoutzuur keken hem uitdrukkingsloos aan.


    'Is dit op uw bevel, kapitein?' vroeg Martello met een hoge stem.


    'Ik ben alleen maar een belangstellende toeschouwer,' zei Corrigan. 'Brigadier Bender is met de zaak belast.'


    Martello bepaalde zijn aandacht tot de dikke politieman van Moordzaken. 'Welke zaak. Ik heb niks niet gedaan.'


    Bender legde zijn arm op de tafel; zijn harde gezicht was maar een paar centimeter van Martello af. 'We werken hier onder een nieuwe regeling, Marty. Je kent je rotrechten al beter dan welke advocaat ook, maar toch ben ik verplicht je ze te verklaren. Jij en je drie stukken schorem zijn niet verplicht om vragen te beantwoorden en als jullie dat wel doen kunnen jullie antwoorden tegen je gebruikt worden. Jullie hebben allemaal recht op een advocaat en als jullie het niet kunnen betalen, zal de Staat jullie elk gratis een advocaat verschaffen.'


    Benny Grubb hinnikte. Hij keek de andere kant op, toen Bender hem woedend aankeek.


    'Ik denk dat we onze eigen advocaat wel kunnen betalen,' zei Martello, terwijl hij zich ontspande. 'Ik heb trouwens Max Besser gebeld voor ik van huis ging. Maar we hebben niets te verbergen, brigadier. Ik en de jongens wil de politie altijd graag helpen. Waar hebt u ons voor nodig?'


    Bender ging rechtop staan 'Vertel me eens waar jullie allemaal twee uur geleden waren.'


    'Ik was thuis in bed,' zei Martello. 'Met mijn vrouw. We zijn erom een uur of twaalf ingekropen. Daarvoor hadden we visite.'


    'Wat voor visite?'


    'Benny en Al en hun vriendinnen.' Martello maakte een gebaar naar Grubb en Zoutzuur. 'Ze zijn ongeveer kwart voor twaalf bij me vandaan gegaan.' Hij knikte in de richting van Little Jumbo. 'Leroy was er ook. Hij woont bij me in.'


    Kinn zei verveeld: 'Gezellig. Jullie zorgen voor eikaars alibi.'


    'Er zijn getuigen die het kunnen bevestigen,' zei Martello kalm. 'Mijn vrouw en de meisjes van Benny en Al.'


    Bender keek naar Grubb. 'Goed Benny. Wie is je meisje?'


    'Rose O'Donlan,' zei Grubb prompt. 'Ze woont in Brooklyn met Al's meisje samen, Frieda. Al en ik hebben de meisjes naar


    huis gereden - we waren met mijn wagen - toen heb ik Al bij zijn huis afgezeten om twee uur was ik thuis. Ik was net binnen


    toen de prinsemarij belde.'


    Bender keek Zoutzuur aan. 'Frieda hoe?'


    'Frieda Kimmer. Flat 203, Sterling Flats, Sterling Place.' Hij had een stem als een robot.


    Marty Kinn noteerde de informatie in een opschrijfboekje; de uitdrukking op zijn gezicht vertelde dat hij het als een verspilling van het geld van de belastingbetaler beschouwde. En dat was het ook. Als de alibi's vals waren, zouden de meisjes streng geïnstrueerd zijn over wat ze moesten zeggen; en hoe lang ze ze ook verhoorden, ze zouden bij hun verhaal blijven.


    Martello en zijn Familie hadden ijzersterke alibi's voor elke gelegenheid.
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    Corrigan had de verdachten bestudeerd toen Bender ze ondervroeg. Marty voerde hij gelijk af als verdachte; Martello maakte nooit zelf iemand koud. Generaals bemanden niet zelf het geschut.


    Geen van de anderen voldeed aan Frank Grant's beschrijving van de moordenaar. Hij had de man beschreven als bijna twee meter lang, en breed.


    Little Jumbo was breed genoeg, maar hij was zo gedrongen als een gorilla. Benny Grubb was lang genoeg, maar hij was zo mager als een lat. Onder voorbehoud: de raketgordel van glasvezel kon hem een breder uiterlijk gegeven hebben. Taaie Al (Zoutzuur) Jennings was niet groot en niet breed genoeg om in een van de beide categorieën te vallen.


    Ze hadden natuurlijk geen enkele garantie, dat Frank's beschrijving klopte. Hij had maar een glimp van de man opgevangen en dat in een donkere kamer. En het was Corrigan's ervaring dat geschrokken getuigen de neiging hadden de grootte van misdadigers te overdrijven.


    Toch wees de schoenmaat zesenveertig op een grote man. Maar zelfs in dat geval kon de moordenaar met opzet te grote schoenen gedragen hebben om een vals spoor achter te laten.


    Corrigan zei tegen Little Jumbo: 'Welke maat schoen draag je?'


    De ex-worstelaar wierp Corrigan een woedende blik toe. 'Nog een knal voor je harsens?' vroeg Corrigan vriendelijk. Martello zei geïrriteerd: 'Vertel het hem, Leroy. Ik zei dat we mee zouwen werken.'


    'Vierenveertig.'


    Corrigan keek Grubb aan. 'Welke maat draag jij?'


    'Drieënveertig,' zei Martello's chauffeur met tegenzin. Corrigan keek Zoutzuur aan.


    'Veertig,' zei Jennings. Hij voegde er plotseling aan toe: ik heb aristocratische voetjes,' en grinnikte. Het klonk alsof er een lijk lachte.


    'Tweeënveertig-half,' zei Martello uit zichzelf.


    Corrigan negeerde hem. 'Eén van jullie in dienst geweest?'


    'Ik ben in Korea geweest,' zei Little Jumbo niet zonder trots.


    'Welke afdeling?'


    'Luchtmacht.'


    Benderen Kinn keken elkaar snel aan. Klampten zich aan strohalmen vast, dacht Corrigan. Ze deden hetzelfde als hij: ze hoopten dat iemand anders dan Harry Barber de schuldige was. Het feit was dat de beroepsspil hun voornaamste verdachte was.


    Dave Bender zei grommend: 'En de rest van het tuig?' Al Jennings schudde zijn hoofd. Grubb zei: ik ben een paar jaar geleden bij de Nationale Garde geweest.' Daar sprong Bender bovenop. 'Waar?'


    'Long Island. Luchtmacht, Nationale Garde, driehonderdvijfde divisie.'


    'Zo, zo,' zei de brigadier zachtjes. 'Hoe lang is dat geleden, Benny?'


    'Een jaar of vijf, zes. Het was in eenenzestig en tweeënzestig.'


    'Wat voor werk deed je daar?'


    'Onderhoudspersoneel. Gewoon soldaat.'


    Kinn zei: 'Heb je wel eens een Bell-raketgordel gebruikt?'


    Benny keek hem niet begrijpend aan.


    Corrigan zei: 'Ik denk niet dat ze hem zo lang geleden uitgevonden hebben, Marty.'


    Kinn trok een gezicht. 'Dat zou al te makkelijk zijn.' Het moest weer een van die gecompliceerde toevalligheden zijn die zich om de zoveel tijd in een zaak voordeden om de ondervrager te jennen, dacht Corrigan. Als Grubb een raketgordel van zijn oude uitrusting had gestolen, dan zou hij de informatie dat hij er eens bij gehoord had, toch niet zo gretig verstrekt hebben. De moordenaar moest geweten hebben dat er 305TH AIR NAT. GUARD in zijn gordel stond gedrukt. Benny Grubb viel dus af.


    Bender keek Corrigan's kant op en haalde zijn schouders op in een gebaar van zwijgende bijval.


    Juist op dat moment kwam er een deftige heer in een fraai en peperduur Italiaans kostuum en met een restantje grijs haar energiek de recherchekamer ingestapt.


    'Precies op tijd,' zei Marty Kinn, terwijl hij op zijn horloge keek.


    Bender zei: 'Laat dat bevel tot voorgeleiding maar zitten, meester Besser. U mag ze allemaal hebben.' Marty Martello stond op en rekte zich uit. Zijn beulen volgden hem op de voet.


    'We hebben meegewerkt, niet, brigadier?' vroeg de gangster aan Bender. 'U kunt me nu toch op zijn minst wel vertellen waar dit allemaal om gaat.'


    'Graag, Marty,' zei de man van Moordzaken. 'Het gaat om de moord op Gerry Alstrom junior.'


    Benny Grubb en Little Jumbo Barth slaagden erin verbaasd te kijken. Het gezicht van Zoutzuur bleef onbewogen.


    Martello's donkere gezicht lichtte op in een lach. 'Dat is nog eens nieuws dat waard is om voor uit je nest gehaald te worden! En die andere klootzak?'


    'Die leeft nog. En neem nou dat tuig van je mee en sodemieter op.'


    Martello glimlachte breed. 'Best brigadier.' Ze verlieten de recherchekamer snel, terwijl de advocaat, die zijn mond niet opengedaan had, achter hen aan slenterde. Er viel een stilte. Tenslotte zei Bender: 'Wat denk jij ervan,Tim?' Corrigan trok zijn schouders op. 'Trek jij Grubb's verleden bij de Nationale Garde na, Dave, morgen, maar ik wed dat het helemaal niets oplevert. Tot nu toe lijkt het me Harry Barber.' Bender zei nors: 'Dat zal een verdomd groot gat in de verdediging van de Cougars achterlaten.' Hij draaide zich om naar een van de mannen in uniform. 'Hoe zit het met Barber? Kan iemand hem binnenbrengen?'


    'Hij was niet thuis,' zei de politieman. 'Er wordt voor zijn huis gepost, brigadier. Ze pakken hem, zodra hij op komt draven.' Dat bericht drukte Corrigan. Waar kon Barber op dat uur van de nacht uithangen? Hoogstwaarschijnlijk reed hij rond, terwijl hij over de moord tobde.


    Hij zei: 'Ik ga naar huis. Mijn werkdag begint over vijf uur.' Maar toen hij buiten stond, veranderde Corrigan van gedachten. Plotseling was het hem gaan dagen waar Harry Barber uithing. Hij kon er wel een nachtje van maken, dacht hij.


    -


    Een paar meter van de ingang van het flatgebouw waar Harry Barber woonde, zat een man in een geparkeerde auto. Corrigan bukte zich om naar binnen te kijken. Hij herkende de postende man als een rechercheur van de afdeling Moordzaken.


    'Dag Stoyle,' zei hij. 'Zit jij hier voor Barber?'


    'O Tim? Ja. Die jongen maakt het laat voor een sportman. Het moet vier uur zijn.'


    'Kwart voor,' zei Corrigan. 'Misschien zit hij wel in een andere flat boven. Zijn vriendin woont naast hem. Ik ga het na en laat het je dan weten.'


    'Zal ik met je mee naar boven gaan?'


    'Nee,' zei Corrigan. 'Ik verwacht geen moeilijkheden. Harry is een vriend van me.'


    Hij ging het gebouw in. Het had vijf verdiepingen en een klein portaal dat op slot zat. Hij zocht Barber's brievenbus op en drukte op de bel. Toen hij niets hoorde, nadat hij nog driemaal gebeld had, keek hij waar Pat Chase's naam stond. Het meisje had nummer 209. Hij drukte op de bel van 209. Hij hoorde niet meteen wat. Hij drukte nog een keer. Toen hoorde hij de deur van de vestibule open zoemen en hij duwde de deur open en liep naar boven.


    Het huis van Pat Chase was het tweede naast de trap. Ze had de deur een kiertje open en ze gluurde naar buiten. Ze droeg een gewatteerde lange sati]nen kamerjas en haar blonde haar zat warrig om haar grappige gezichtje. Zelfs zonder make-up zag ze er jonger uit dan ze was. Ze zou wel een hoop crèmes gebruiken, dacht hij.


    Ze keek hem slaperig verbaasd aan. 'Tim. Wat wil jij op dit uur van de nacht in godsnaam?'


    'Ik zoek Harry. Is hij hier?'


    Ze slaagde erin verontwaardigd te kijken. 'Waar zie je mij voor aan. Je kunt zelf zien dat ik in bed lag.'


    'Pat, dit is belangrijk. Is hij hier?'


    'Natuurlijk niet. Tim alsjeblieft, ik heb mijn slaap nodig...' Er schoof een grote hand langs de schouder van het meisje, greep de kant van de deur vast en trok hem open. Het was Barber, in pyjamabroek. Blonde krullen bedekten zijn brede borst en schouders. Zijn spieren waren lang en soepel; Corrigan vond hem er opeens ontzagwekkend uitzien.


    'Doe niet zo mal, Pat,' zei Barber. 'Kapitein Corrigan zou niet in het holst van de nacht aankomen, als het niet belangrijk was.


    Kom binnen, kapitein.'


    Het meisje trok haar kamerjas om zich heen en deed een pas achteruit. De kamerjas week vaneen en ze greep ernaar. Ze droeg er niets onder.


    'Je had mijn leugentje moeten dekken, Harry,' zei ze kwaad. 'Geef je niets om mijn reputatie?'


    'Hij is een smeris, geen snuffelaar voor een of ander rotkrantje,' zei Harry Barber grijnzend. 'Ik vraag me af of hij er een donder om geeft of je wel of niet een reputatie hebt, Pats. Kom toch binnen, kapitein.'


    Hij deed een pas opzij en Corrigan liep naar binnen. Hij stond in een kleine zitkamer, die identiek was van bouw aan die van Barber ernaast, maar die in pastelroze uitgevoerd was. Barber deed de deur dicht en Pat Chase schoot op de bank, waar ze zich met een plof op liet vallen en stak haar blote voeten achteruit.


    De voetballer wreef over een harige schouder. Hij grijnsde half maar hij scheen zich toch niet te amuseren. Het gaf hem een waakzame blik.


    'Nou, hier komt het dan,' zei Corrigan. 'Harry, hoe lang ben je hier in huis geweest?'


    'Dat gaat u niks aan,' zei het meisje gemelijk.


    Corrigan bleef Barber aankijken.


    'Zij zegt dat het u niks aangaat, kapitein. Kan ik de eer van een dame compromitteren? Ik ben hier net even een kopje suiker komen lenen.'


    'Goed,' zei Corrigan. 'Kleed je aan.'


    'Waarom?'


    'Je bent gearresteerd wegens verdenking van moord.' De voetballer en het blonde meisje gaapten hem aan. 'Ik moet je waarschuwen dat alles wat je zegt als bewijs tegen je gebruikt kan worden. Je bent niet verplicht een verklaring af te leggen en je hebt recht op een advocaat voor je vragen beantwoordt. Wil je een advocaat bellen?'


    'Zeg, wacht eens even!' gilde Pat. 'Wat is dat?'


    'Dat heb ik je net gezegd. Hij is gearresteerd.'


    'Wie zou ik dan wel vermoord hebben?' vroeg Barber langzaam.


    'Ik denk dat je dat wel weet, Harry.'


    De grote man krabbelde zich in zijn kortgeknipte haar. 'Dat moeten Frank Grant en Gerard Alstrom zijn. Iemand heeft ze te pakken gekregen, hè?'


    Corrigan voelde zich rot. 'Verdomme! Kleed je aan.'


    'Luister,' zei Pat koortsachtig. 'Wat kan mij mijn goede naam verdommen. Harry is hier sinds zeven uur gisteravond geweest, kapitein en al die tijd hebben we in bed gelegen.'


    'Dat verzin je toch niet, hè Pat?'


    'Het is de waarheid. Hij heeft hier gegeten en hij is de hele tijd niet uit mijn ogen geweest. Behalve dan om even voor tien, toen hij een paar minuten weg geweest is om zijn pyjama hiernaast te gaan halen.'


    'Klopt dat, Harry?'


    De grote man zei: 'Als u dan de waarheid en niets dan de waarheid wilt horen, ze heeft me tegen elf uur ongeveer tien minuten alleen gelaten.'


    'Harry!' Het meisje was donkerrood. Corrigan keek van de een naar de ander. 'Waarom?'


    'Goed,' gilde Pat tegen de voetballer. 'Als jij er op staat onze meest intieme geheimen rond te bazuinen!' Ze wendde zich weer tot Corrigan. 'Hij bedoelt dat ik naar de badkamer gegaan ben. Om hygiënische redenen.' Toen begon ze te huilen.


    Corrigan voelde zich helemaal opgelucht. Een dergelijk soort alibi zou een meisje als Pat Chase bepaald niet zomaar uit haar duim zuigen. Hij had te veel verdachten en getuigen in de loop der jaren ondervraagd om de waarheid niet te herkennen als hij hem hoorde. Dit klonk authentiek. Toch moest hij het afmaken.


    'Ik weet dat je gek op Harry bent,' zei hij tegen het huilende meisje. 'Maar als je hem helpt om hem te dekken, denk er dan aan dat medeplichtigheid aan moord een zware misdaad is. Als je liegt dan kun je jezelf een hele tijd de gevangenis in


    liegen.'


    'Ik lieg niet,' jammerde ze. 'Moet ik u soms de natte ring laten zien?'


    Harry Barber lachte. 'Dit is een meid, die werkelijk alles voor een knaap over heeft,' zei hij vrolijk. 'Bedankt Pats. Je bent geweldig.'


    Ze sprong van de bank en holde snikkend de slaapkamer in. Corrigan had hem wel kunnen slaan.


    

  


  
    - 15 -


    


    'Je had nou ook weer niet zo verdomd vrolijk hoeven doen,' zei Corrigan. 'Dat meisje is geen slet, Harry. Het kostte haar heel wat om toe te geven dat ze met jou in bed gelegen had.'


    'Ach wat, de ene meid of de andere,' zei Harry Barber. 'Ze zijn er allemaal zo gek op dat ze het met een heel mysterieus waas willen omhullen. Pat is een goeie meid, of dat zal ze zijn als ze eens een keertje volwassen wordt. Als ze dat ooit wordt. Nou, hoe staat het er voor mij voor?'


    'Ik aanvaard voorlopig je alibi, tenzij er iets anders opduikt. Heb je wel eens van een apparaat gehoord dat raketgordel heet en dat gefabriceerd wordt door Bell's Vliegapparatuur?'


    'De Buck Rogers-gordel ? Ik heb hem een paar maanden geleden in New Jersey gezien op een luchtvaartshow.'


    'Ooit één gebruikt?'


    'Ik?' Barber begon weer te lachen. 'Ik was bij de infanterie. De infanterie heeft dat soort geintjes niet. We kropen voor het grootste deel - als we niet over het terrein sjokten.'


    Corrigan knikte. Het leek dat Barber de waarheid sprak. 'Nog één ding, Harry. Ik zou je schoenen graag even willen bekijken.'


    Barber staarde hem niet begrijpend aan; toen haalde hij zijn schouders op en ging de slaapkamer in. Corrigan hoorde zijn stem, maar het was te zacht om de woorden te verstaan terwijl hij iets berouwvols tegen het meisje zei, en haar gedempte antwoord.


    Barber kwam terug met een paar grote lage zwarte veterschoenen. Hij overhandigde ze aan Corrigan.


    'Ze is nog steeds overstuur,' zei hij. 'Verdomme, ik heb toch gezegd dat het me speet, niet?'


    De schoenen waren vrij nieuw en de maatnummers waren nog niet uitgesleten. Baer had gelijk gehad. Ze waren maat zesenveertig.


    Hij draaide ze om de hakken te inspecteren. Ze waren van leer. Hij gaf ze hem weer terug. 'Je hebt zeker wel meer schoenen in je kast.'


    'Natuurlijk. Acht of negen paar. Wat moet dit voorstellen?'


    'Ik zou ze graag even willen zien.'


    Barber haalde zijn schouders op. 'Een ogenblikje.'


    Hij bracht de schoenen terug naar de slaapkamer van het meisje. Toen hij terugkwam droeg hij een kamerjas. Hij ging Corrigan voor naar de gang en maakte de deur van de flat ernaast open met een sleutel die hij uit de zak van zijn kamerjas haalde.


    Er stonden tien paar schoenen onderin Barber's kast. Twee ervan hadden rubber hakken, maar geen daarvan was een Goodyear-hak en er was geen uitgesleten plek. 'Nou, dat is het dan wel,' zei Corrigan. 'Mag ik je telefoon gebruiken?'


    'Hij staat in de zitkamer.'


    De telefoon stond op het speeltafeltje, naast de schrijfmachine. De kap stond nog steeds open. Hij belde Moordzaken. Dave Bender nam aan. 'Lig je verdomme nog niet in bed?' vroeg de brigadier van Moordzaken verbaasd.


    'Ik ben bij Harry Barber, Dave.' Hij verklaarde het alibi van de voetballer en stelde Bender ervan op de hoogte dat hij Barber's voorraad schoenen gecontroleerd had en dat het paar dat door de moordenaar gedragen was er niet bij was.


    'Ik neem hem mee als je wilt,' zei Corrigan. 'Maar ik geloof niet dat we daar veel aan hebben. Ik geloof niet dat hij ergens heen vlucht.'


    'Goed Tim. Zeg hem alleen dat Hij beschikbaar moet blijven. O, nu je daar toch bent kun je misschien ook die man die zit te posten zeggen dat hij kan gaan.'


    'Dat doe ik.' Corrigan hing op en zei tegen Barber: 'Je hebt gratie gekregen, Harry. Maar verlaat de stad niet voordat je het aan het hoofdbureau hebt doorgegeven.'


    'Denk je dat ik achterlijk ben?' grijnsde Barber. 'Mag ik weten wat er gebeurd is?'


    Corrigan drukte achteloos op de spatiebalk van de schrijfmachine. Het zou morgen toch allemaal in de krant staan, dacht hij.


    'Eén van de jongens is er maar dood,' zei hij. 'Alstrom. Frank Grant is erin geslaagd zich in de badkamer op te sluiten voor de moordenaar hem kon pakken.'


    Barber trok een gezicht. 'Neem me mijn koelbloedigheid niet kwalijk, maar ik vind het jammer dat hij ze niet allebei afgemaakt heeft. Hoe is die vent daar binnengekomen, kapitein?'


    'Ze hielden zich onder bewaking schuil in een zogenaamd onneembare dakwoning. Iemand heeft een Bell-raketgordel gebruikt om over de straat van het ene dak naar het andere te springen.'


    'Och kom...'


    Corrigan trok zijn schouders op. 'Het staat vast, Harry. Een volkomen geschifte zaak.'


    Hij drukte de spatiebalk nog een paar maal in en haalde toen de regel verzethaak over. Zijn blik viel op een stapel postpapier dat naast de schrijfmachine lag. Zonder erbij na te denken pakte hij een vel op en hield het tegen het licht.


    Het watermerk luidde: PRIMA SCHRIJFMACHINEPAPIER. SOUTHWORTH CO. U.S.A. 25% KATOENVEZEL. Weer een toeval, dacht hij slecht op zijn gemak. Het was heel gewoon papier, dat bij de meeste kantoorboekhandelaren te koop was.


    De toevalligheden van de anonieme brief die op hetzelfde soort papier getypt was, en het feit dat Barber een Royal schrijfmachine had, waren te opvallend om ze te verwaarlozen. Corrigan draaide een vel in de machine en tikte: The big brown fox jumps over the lazy dog.'


    Toen drukte hij de hoofdlettertoets in en tikte dezelfde regel in hoofdletters.


    'Wat voer jij uit?' vroeg Barber. Hij leek alleen maar nieuwsgierig.


    'Ik neem een typemonster.' Corrigan trok het vel uit de machine en vouwde het op. 'Waarom?'


    'Ik heb kort geleden een anonieme brief ontvangen, waarin gedreigd werd Alstrom en Grant te vermoorden. Hij werd getypt op een Royal portable en het was hetzelfde postpapier als jij gebruikt. Ik was alleen maar even van plan om het na te trekken.'


    De grote man trok een kwaad gezicht. 'Beschuldigt u mij ervan dat ik anonieme brieven schrijf?'


    'Nou nee,' zei Corrigan vrolijk. 'Maar ik ben een politieman, Harry. Wij proberen elk spoor na te trekken.'


    'Dit staat me helemaal niet aan, kapitein!'


    Corrigan trok de wenkbrauw boven zijn ene goede oog op.


    'Wil je het monster terug?'


    'U hebt niet eens mijn toestemming gevraagd?' zei Barber driftig. 'Dit is een inbreuk op het privé-leven. En ik heb nog geen bevel tot huiszoeking gezien.'


    Corrigan bedwong hem met het bruine oog. ik heb het monster alleen uit gewoonte genomen, Harry, en niet omdat ik denk dat jij die brief geschreven hebt. Maar ik begin me af te vragen of ik niet een wat al te grote Cougar-fan geweest ben. Wil je dit monster echt terug?'


    Het ene oog en de twee ogen staarden elkaar hard aan. Het waren de twee ogen die de andere kant opkeken. 'Het zal het late uur wel zijn, kapitein,' zei Barber met een verlegen grijns. 'Ik krijg een humeur om op te schieten als ik uit mijn slaap gehaald word. Het spijt me.'


    'Laat maar zitten,' zei Corrigan. Slaap, dacht hij. Wanneer had hij voor het laatst geslapen?


    Barber liep met hem mee de deur uit. De voetballer was kennelijk van plan terug te gaan naar het huis van het meisje, want hij knipte het licht uit voor hij de deur dichttrok.


    'Wat zou je gedaan hebben als ik op een bevel tot huiszoeking gestaan had?' vroeg hij plotseling aan Corrigan.


    'Er een gebeld. Dan jou en die schrijfmachine naar het hoofdbureau gesleept hebben omdat je me al die last bezorgd had.' Barber grijnsde. 'En dat zou ik verdiend hebben. Dat monster zal trouwens niet overeenkomen met die anonieme brief van je. Dat is een geruststellende gedachte.'


    'Ik hoop dat je gelijk hebt, Harry. Welterusten.' Buiten zei hij tegen de wachtende Stoyle dat hij in kon rukken en naar Moordzaken terug kon gaan.


    Het was bijna vijf uur toen Corrigan zijn vrijgezellenflat in Brookfield bereikte. Twee en een half uur later liep zijn wekker af. Om half negen sleepte hij zich de recherchekamer van het hoofdbureau binnen en liep toen door naar het lab.


    Hij trof daar Yoder bezig met het bestuderen van de Bell-raketgordel.


    Yoder keek op, wilde weer naar de gordel kijken en keek toen weer op.


    'Ik heb donkerder kringen gezien,' zei hij, 'maar alleen op de granieten plaat van het lijkenhuisje. Kater?'


    'Overwerk,' zuchtte Corrigan. iets wijzer geworden wat die uitvinding betreft?'


    'Geen vingerafdrukken. We zijn erachter gekomen hoe hij werkt, als je daar wat aan hebt.'


    'Ik niet,' zei Corrigan. 'Het is mijn zaak niet. Maar uit pure nieuwsgierigheid luister ik toch.'


    'Deze twee tanks aan de buitenkant bevatten H202 onder druk, zei het hoofd van de technische recherche. 'H202 is waterstofperoxide, voor het geval je je scheikunde vergeten bent. Deze twee pijpen die er als een stuur uitzien zijn voor de bediening. Door één van de handvaten te draaien, regelt de vlieger de vliegrichting. Het andere regelt het hoogteniveau van de raket.'


    Hij tikte op de middelste tank. 'Deze is de gasgenerator. De manier waarop dat ding werkt gaat als volgt: waterstofperoxide wordt onder druk in de gasgenerator geperst, waar contact met een katalysator het omzet in stoom. De stoom komt uit deze beide straalpijpen onderaan en zorgt voor de stuwkracht. De straalpijpen steken voldoende uit om beschermende kleding overbodig te maken. Je zou het met een kostuum aan kunnen gebruiken.'


    'Hoe ver zou je met dit ding kunnen vliegen?' Yoder haalde zijn schouders op. 'Dit schijnt een vroeg model te zijn en daarom kan ik het niet zeggen. Ik heb de recentere gordels nagegaan en vliegers zijn daar tweeëneenhalve kilometer hoog en een paar honderd meter ver mee gekomen in één enkele sprong. Met twee volle tanks is het vermogen groot genoeg voor ongeveer twaalf minuten vliegen. Maar ik denk dat je een heel eind af kunt leggen meteen reeks tussenlandingen.'


    Corrigan schudde zijn hoofd. 'Dit ding zou wel eens moeilijkheden op kunnen gaan leveren als het in verkeerde handen kwam. Bankrovers die uit een bank komen en zes straten ver vliegen naar de vluchtwagen - ik zie het helemaal voor me.'


    'Laten we bidden,' zei Yoder vroom, 'dat de goeie jongens ze evengoed hebben als de slechte jongens.'


    'Amen.' Corrigan haalde het typemonster uit zijn zak. 'Hier ben ik eigenlijk voor gekomen, Yo. Wil je dit eens vergelijken met de anonieme brief die ik je gestuurd heb?'


    'Die aan jou gericht was?' Yoder wierp een blik op het monster. 'Bel me over een uurtje.'


    'Heeft dat karwei van vannacht je nog wat anders opgeleverd?'


    'Niet veel bijzonders. De enige vingerafdrukken op die balkondeuren waren van Frank Grant en die dode jongen afkomstig. Het moordwapen was geslepen op een amarilschijf en was oorspronkelijk een roestvrij stalen mes dat gemaakt is door de firma Black, Messenmakerij in Buffalo. Ze leveren wel een miljoen per jaar ervan. Het band om het handvat was gewoon isolatieband.'


    'Jij,' zei Corrigan, 'bent een waardeloze smeris.' Hij vertrok met een somber gezicht.
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    Toen Corrigan terug naar de recherchekamer ging, zei Meisenheimer tegen hem dat inspecteur Macelyn hem wilde spreken. Corrigan trof de inspecteur achter de krant. Macelyn wees hem met zijn sigaar een stoel en zeilde hem de krant toe.


    'Heb je dit gezien, Tim ?'


    Het nieuws van de moord op Alstrom junior stond daar in bonte details vermeld, het adres van het dakhuis incluis. Er stond een foto van het pand bij, maar geen van de dakwoning zelf. Er waren ook foto's van het dak van het gebouw, waarde raketgordel gevonden was en een tekening van een man die tussen de twee gebouwen vloog langs de route van de traditionele stippellijn.


    Er stond niets in over de ondervraging van Marty Martello en zijn beulen, hoewel het artikel het verhaal van de moord op Audrey Martello vier jaar geleden oprakelde en haar als de dochter van de gangster identificeerde. Harry Barber werd genoemd als de verloofde van het overleden meisje, maar er werd niets over gezegd dat hij verdacht werd van de moord op Alstrom. Volgens het verhaal had de politie geen aanwijzingen, maar 'volgde een spoor'. De gevolgtrekking lag voor de hand: of Martello of Barber zou bij de gruwelijke moord op Alstrom betrokken zijn.


    Een detective was in dienst genomen om de jongens te beschermen, meldde het blad, maar hij was 'in een andere kamer' toen de moordenaar toesloeg. Corrigan's aanwezigheid werd niet vermeld. Kennelijk had Bender, die als woordvoerder van de politie genoemd werd, besloten die informatie achter te houden.


    Terwijl hij de krant terugsmeet, zei Corrigan: 'Die geheime schuilplaats is wijlen. Nu weet de hele wereld waar de overlevende moordenaar uithangt.'


    'Hij zit daar net zo veilig als in de gevangenis,' zei inspecteur Macelyn grommend. 'De hoofdcommissaris heeft beschermende hechtenis overwogen, maar heeft daar toch van afgezien. In plaats daarvan heeft hij gelast, de bewaking die jij daar gepoot hebt, dag en nacht te handhaven tot ze Grant junior het land uit kunnen smokkelen. Mevrouw Grant zegt dat dat over een paar dagen gebeurt. Hij zal onder bewaking naar een nog niet onthuld vliegveld gebracht worden en dan door een gehuurd vliegtuig naar een geheime bestemming gevlogen worden.'


    Corrigan zei: 'U vertelt me dit allemaal met een reden, inspecteur. Is de zaak aan ons overgedragen?'


    'Je hebt het geraden, Tim. De hoofdcommissaris maakt zich bezorgd over een eventuele ongunstige reactie van het publiek op de moord. Wij waren niet verantwoordelijk voor de veiligheid en tot nu toe heeft nog niemand ons ervoor aansprakelijk gesteld dat dat joch Alstrom zijn portie gehad heeft, maar als ze erachter komen dat er op het moment dat de moord plaatsvond een politieman in huis was, dan wordt het dik donderen.'


    'Ik was daar privé,' wierp Corrigan tegen. 'Het was louter toeval, inspecteur.'


    Inspecteur Macelyn maakte een ongeduldig gebaar met zijn sigaar. 'Je weet dat de feiten er niets toe doen als de een of andere krant het plan opvat, om het incident als een springplank te gebruiken om meer kranten te verkopen. De hoofdcommissaris wil dat de zaak opgelost is voor de feiten uitlekken. En daarom zijn wij natuurlijk uitgekozen. Wij moeten altijd de kastanjes uit het vuur halen.'


    Corrigan trok een gezicht, is Moordzaken ervan op de hoogte gesteld dat de zaak hun uit handen genomen is?'


    'Ja, Een jongen brengt de antecedenten van de zaak. Het dossier ligt waarschijnlijk op je bureau.'


    Corrigan stond op. 'Dan kan ik maar beter meteen aan de slag gaan.'


    'Nog ideeën?' vroeg Macelyn. Hij klonk niet erg hoopvol. 'Een vaag idee in mijn achterhoofd. Die voetstappen en Frank Grant's beschrijving van de moordenaar wezen zo regelrecht naar Harry Barber dat Moordzaken en ik ervan overtuigd waren dat hij onze man was. Maar hij heeft een waterdicht alibi. Brengt u dat op hetzelfde idee als mij, meneer?' Macelyn trok bedachtzaam aan zijn sigaar. 'Expres in scène gezet?'


    'Ja. Barber's schoenmaat is voor iedereen te lezen afgedrukt op de sportpagina's. Dat is net het soort ongein dat Martello ons zou flikken om ons af te schudden.'


    'Je zult zo'n gladde aal als Martello er nooit voor op kunnen laten draaien, Tim.'


    'Of ik dat niet weet,' zei Corrigan en vertrok. Hij vond de map met de zaak van Moordzaken op zijn bureau. Een briefje dat eraan bevestigd was en getekend door een rechercheur van piket van Moordzaken, luidde: 'Luchtmacht, divisie 305, nog geen contact mee opgenomen. Alles laten lopen toen we hoorden dat de zaak overgedragen werd.' Corrigan vloog de aantekeningen door. Er stond niets in dat hij niet al wist. Behalve dat Rose O'Donlan en Frieda Kimmer allebei verhoord waren en de alibi's van Al Jennings en Benny Grubb bevestigden. En dat was voorspelbaar geweest. Als je met snuiters als Grubb en Zoutzuur te maken had, dan nam je aan dat hun alibi's vals waren en daar had je nog eens wat aan.


    Corrigan keek vluchtig wat er op de telex stond en zocht toen het nummer van de Nationale Garde van de luchtmacht op Long Island op, 305de divisie. Hij belde en vroeg naar de dienstdoende officier.


    Een opgewekte stem zei: 'Met majoor Conners.'


    'Met kapitein Corrigan van de recherche van de Newyorkse politie, majoor. Ik bel u in verband met de moord op Gerard Alstrom afgelopen nacht. Hebt u erover in het ochtendblad gelezen?'


    'Ja kapitein.'


    'Dan weet u ook dat de moordenaar zich toegang tot de dakwoning verschaft heeft door het gebruik van een raketgordel van Bell's Vliegapparatuur.'


    'Ja. Wat een idee!'


    'Maar één ding heeft niet in de krant gestaan, majoor. Aan de binnenkant van de gordel stond gedrukt: 305TH AIR NAT. GUARD.'


    De majoor zei verbijsterd: 'Mijn afdeling?'


    'Dat klopt.'


    'Maar we hebben helemaal geen gordels.' Majoor Conners aarzelde. 'Wacht eens even. We hebben ze wel. Een paar. Maar het zijn oude modellen en ze liggen al jaren opgeslagen. Ze moeten uit 1961 dateren. Bell's Vliegapparatuur heeft er een hele poos mee geëxperimenteerd. Ik zal het bij onze foerier navragen en u terugbellen, kapitein. Als die gordel er één zou blijken van die wij op moeten slaan, zal er een onderzoek ingesteld worden. Wat is uw nummer?'


    Corrigan gaf hem zowel het nummer van het hoofdbureau als zijn toestelnummer. Hij wilde net ophangen toen het hem te binnen schoot dat zijn afwijzing de afgelopen nacht van de informatie dat Benny Grubb eens deel uitgemaakt had van de Nationale Garde nu opnieuw bekeken moest worden. Als de gordels sinds 1961 in omloop waren, had Benny er wel bij gekund.


    'Een ding nog, majoor,' zei Corrigan. in de jaren '61 en '62 maakte een zekere Benjamin Grubb deel van uw afdeling uit. Zou u zijn antecedenten eens na willen trekken en kijken of hij bij de gordels kon komen?'


    'Benjamin Grubb. Ik zal u zodra ik iets weet terugbellen, kapitein.'


    Corrigan had net opgehangen toen de telefoon rinkelde. Het was Yoder van het lab.


    'Ik dacht dat ik er maar beter meteen mee voor de dag kon komen,' zei de man van de technische recherche. 'Je typemonster kwam overeen met de oorspronkelijke brief.'


    'Wat nou!'


    'Verwachtte je dat dan niet?'


    'Nee. Ik trok alleen maar een mogelijke aanwijzing na. Ik mag hangen!'


    Intuïtie, kletskoek, dacht Corrigan toen hij ophing. Hij was er zo sterk van overtuigd geweest dat Harry Barber een dergelijke brief niet kon schrijven, dat hij het schaapachtig van zichzelf gevonden had om het na te trekken. Nu moest hij zijn hele denkwijze herzien. Als de voetbalster uit het hout gesneden was dat dreigbrieven schreef, dan kon hij net zo goed een alibi in elkaar gedraaid hebben. Hoewel, dat meisje... Hij belde de centrale meldkamer op de bovenste verdieping van het hoofdbureau en gaf opdracht, onmiddellijk Harry Barber en Pat Chase op te halen.


    Een uur later belde de meldkamer terug. Er was een politiewagen naar het flatgebouw gestuurd waar Barber en dat meisje Chase woonden. Toen er op hun bellen niet opengedaan werd, hadden de politiemannen de beheerder geboden ze in de flats te laten. Beide flats leverden het bewijs van een overhaast vertrek.


    Belazerd door een stelletje amateurs, dacht Corrigan. Hij was er helemaal ingestonken!


    Hij gaf opdracht voor uitgebreide bulletins en perscommuniqués over het stel en gaf het meisje op de meldkamer hun signalement op. Hij zei tegen haar dat hij zou proberen foto's van het tweetal op te snorren.


    Toen hij ophing, keek Corrigan de recherchekamer in. Hij wenkte rechercheur Meisenheimer.


    'Ik heb een karweitje voor je, Meis. Ik moet foto's van Harry Barber en een vrouw die Pat Chase heet, hebben. Die van Barber kun je uit het archief van elke krant krijgen. Dat meisje is fotomodel. Bel de modellenbureaus.'


    Meisenheimer haalde zijn meerschuimen pijp uit zijn mond. 'Wat moet ik ermee?'


    'Breng ze naar de meldkamer om ze te laten afdrukken en verspreiden. Een signalement en een perscommuniqué heb ik al doorgegeven.'


    Tegen de middag had majoor Conners nog niet terug gebeld. Corrigan wilde net gaan lunchen toen Meisenheimer zijn hoofd om de hoek van de deur van het kleine kantoortje stak. ik heb van allebei foto's,' verkondigde de rechercheur met de woeste haardos. 'Ik heb ze al op de meldkamer afgegeven.'


    'Dat is snel werk, Meis.'


    'Ik ben een snelle werker.'


    'Ik wou,' zei Corrigan somber, 'dat ik hetzelfde kon zeggen.'
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    Na de lunch stopte Corrigan bij de dakwoning. Baer liet hem binnen. Elizabeth Grant, Frank Grant en Norma Alstrom zaten in de zitkamer. Door de glazen deuren zag Corrigan twee mannen in uniform aan de tuintafel op het dak zitten.


    'Met deze politiebescherming, Chuck, ben je hier bijna overbodig geworden.'


    'Dat heb ik mevrouw Grant ook aanhoudend gezegd,' zei de man met het rode haar. ik zou graag gaan en iets constructiefs doen. Het is al erg genoeg dat een klant vermoord is. Maar er niets aan kunnen doen is nog erger.'


    'Het is nog maar voor een paar dagen, meneer Baer,' zei mevrouw Grant. 'En het geeft mij een veiliger gevoel dat u met mijn Frank in dezelfde kamer slaapt.'


    'Met twee politiemannen die dag en nacht de wacht houden, mevrouw Grant, zou uw zoon toch veilig moeten zijn.'


    'Natuurlijk ben ik dat,' snauwde Grant junior. 'Baer heeft wel verdomd weinig gedaan om Gerry te beschermen - hij heeft helemaal niks gedaan. Laat hem gaan, moeder.'


    Baer liep donkerrood aan. Corrigan zag de blik in zijn ogen, die hem weer terugvoerde naar Korea en bepaalde gespannen situaties. Maar de grote man bedwong zich. De waarheid is, dacht Corrigan, dat Chuck zich schuldig voelt. Hij had het zichzelf waarschijnlijk sinds de nacht van de moord kwalijk genomen, dat hij er even uitgewipt was voor een paar biertjes. Het feit dat hij zijn ouwe vriend de wacht had laten houden in zijn plaats, zou voor Chuck geen opluchting betekenen. Hij had een klant laten stikken, wat voor Chuck de grootst denkbare schande was.


    'Als u erop staat, blijf ik, mevrouw Grant,' zei Baer met verstikte stem. 'Maar in dit geval moet ik het met Frank eens zijn. U verspilt uw geld. Dat zijn twee hele goeie politiemensen daar buiten. Daar zal niemand langs kunnen.' Mevrouw Grant leek in tweestrijd. 'Kapitein Corrigan, denkt u echt dat het veilig zou zijn?'


    'Ja.'


    'Frank, weet je zeker...?'


    'Hoe gauwer hij hier vandaan is,' zei Grant junior op zijn innemende manier, 'hoe leuker de kleine knul het vindt. Ik kan hem niet luchten. Bovendien snurkt hij.'


    'Nou... goed, meneer Baer. Ik laat u gaan.' Ze was nauwelijks uitgesproken of Baer zei: 'Dan ga ik mijn koffer pakken.'


    Hij verdween. Corrigan keek Norma aan. 'Hoe was je vader er vandaag onder?'


    'Hij is wat gekalmeerd. Hij heeft zijn flat beneden opgegeven en is teruggegaan naar Long Island.'


    'En Andy Betz dan?'


    'Ik wilde Andy overbrengen naar de kamer waar Gerard en Frank sliepen,' zei mevrouw Grant. 'Maar nu meneer Baer toch weggaat, heb ik liever dat hij bij Frank slaapt.'


    'Waar hangt hij uit? Betz bedoel ik.'


    Mevrouw Grant keek hulpeloos. 'Hij is vandaag niet gekomen. O hemel! Het is niets voor Andy om zich niet te melden.'


    'Sinds u hier bent hebt u zich nergens door hem heen laten rijden, moeder,' hoonde Frank. 'En als hij er is, dan zit u alleen maar te vitten, omdat we kaarten. Hij heeft waarschijnlijk een vrije ochtend genomen.'


    'Nou, dan had hij toch kunnen bellen...'


    Chuck Baer kwam de kamer weer in met een koffer in zijn hand.


    'Ga jij terug naar het hoofdbureau, Tim?'


    'Ja.'


    'Dan kom je langs mijn huis. Wil je me afzetten?'


    'Natuurlijk.'


    Corrigan riep een van de politiemannen binnen om ze met de lift naar beneden te laten en ervoor te zorgen dat hij weer geblokkeerd werd als de kooi terug naar het dak kwam. Norma liep met ze mee de hal in.


    'Je ziet eruit of je niet veel geslapen hebt vannacht, Tim.'


    'Een paar uurtjes.'


    'Dan zie ik je zeker niet, vanavond?'


    'Vanavond niet, jammer genoeg. Ik bel je wel als ik mijn slaap ingehaald heb.'


    'Doe het een beetje vlug.' Haar stem klonk wanhopig. Op weg naar beneden zei Baer grommend: 'Die meid zit achter je aan, Tim.'


    'Ik zit ook achter haar aan.'


    'Och kom!'


    Corrigan lachte. 'Ik heb mijn jacquet nog niet laten maken, Chuck, als dat je dwars zit.'


    'Dus gewoon het ouwe jachtinstinct?'


    'Iets dergelijks.'


    Baer keek opgelucht. 'Dan zit je goed. Zodra de goeie meiden erachter komen dat een knaap niet aan de bruidsmars denkt, laten ze je vallen. De goeie meiden, bedoel ik. Is zij een goeie meid?'


    'Ja,' zei Corrigan en liet het daarbij.


    Baer begon weer zorgelijk te kijken. Maar hij had zelf moeilijkheden en hij verviel in zwijgen.


    Dat werd verbroken door Corrigan toen ze in wagen 40 NYPD


    stapten - Corrigan's gewone zwarte Ford. 'Tussen twee haakjes, Chuck. Die Alstrom-zaak is Moordzaken uit handen genomen. Hij valt nu onder ondergetekende.'


    'Echt? Breng me even op de hoogte.'


    Hij was net zo verbaasd als Corrigan toen hij hoorde dat Harry Barber bestempeld werd als de schrijver van de anonieme dreigbrief.


    'Het lijkt zo ongerijmd,' was Baer's commentaar, ik kan Barber toch nog steeds niet als de moordenaar zien.'


    'Waarom is hij dan op de loop gegaan?'sputterde Corrigan tegen.


    'Paniek. Hij wist dat jij erachter zou komen dat hij dat briefje geschreven had.'


    Corrigan zei: 'Dat overtuigt me niet. Dat zou hem minder in moeilijkheden brengen dan er vandoor te gaan. Omdat hij er vandoor is gegaan is hij onze voornaamste verdachte geworden. Dat moet hij toch door gehad hebben.' Hij schudde zijn hoofd, ik snap het gewoon niet.'


    Toen Corrigan Baer afzette, zei de detective: 'Ik haal mijn wagen op en rijd naar je kantoor, zodra ik deze koffer kwijt ben.' Corrigan stak zijn hand op en reed weg. Toen hij terug op kantoor kwam, vond hij een briefje dat majoor Conners gebeld had. Hij belde hem meteen terug.


    'Er ontbreekt inderdaad een van onze raketgordels, kapitein,' blafte de majoor. 'Ik heb een onderzoek ingesteld om op te sporen wie er verantwoordelijk voor geweest is. Maar ik denk niet dat het de Benjamin Grubb is, die ik voor u na moest trekken.'


    'Waarom niet, majoor?'


    'De beide gordels waren er nog tijdens onze laatste maandelijkse inspectie, die drie weken geleden heeft plaatsgevonden. Dus de ontbrekende gordel moet sinds dat tijdstip verdwenen zijn. Grubb is in 1962 afgezwaaid. Sommige van de mannen kunnen zich hem nog steeds herinneren en ik heb ervoor gezorgd te vragen of hij sinds de laatste inventarisatie hier geweest is. Maar daar kan niemand zich iets van herinneren.'


    'Dat is het dan wel, denk ik.' Alles loopt op niks uit in deze rotzaak, dacht Corrigan. 'Wilt u me het resultaat van uw onderzoek laten weten?'


    'Dat zal ik zeker doen. Wij willen net zo graag als u dit tot de bodem uitzoeken.'


    Baer stapte binnen en Corrigan hing op. De man met het rode haar pakte een stoel en een Panatela.


    'Dat was de majoor van de driehonderdvijfde divisie van de luchtmacht,' zei Corrigan tegen hem. 'Er ontbreekt één van hun raketgordels en hij probeert uit te zoeken hoe hij verdwenen kan zijn. Benny Grubb schijnt er niets mee te maken te hebben. Hij is daar sinds 1962 niet geweest en drie weken geleden lag de gordel nog steeds in de voorraadkamer.'


    'Waar brengt ons dat?'


    'Ik denk dat we vastzitten tot we Harry Barber en dat meisje Chase te pakken hebben. Tenzij jij nog ideeën hebt.'


    'Een dat ik uit zou kunnen werken,' zei Baer, terwijl hij dikke rookwolken uitblies. 'Als Martello hier achter gezeten heeft, dan doen er misschien wel een paar geruchten de ronde. Ik heb een hele goeie contactman.'


    'Trek het dan na, Chuck.'


    'Ik ga al,' zei Baer. Hij liet een breed spoor van rook achter. Corrigan wikkelde de administratieve kant van een paar andere zaken af. Het was half drie toen hij klaar was. Hij kon niet meer. Hij wilde net een tukje aan zijn bureau gaan doen, toen de telefoon ging.


    Het was Norma Alstrom. 'Ik hoop niet dat ik je bij je werk stoor, Tim. Heb je het druk?'


    ik wilde net een tukje gaan maken,' zei hij. 'Wat is er aan de hand?'


    'O, Elizabeth is helemaal over haar toeren en heeft dat allemaal op Frank verhaald door al haar moederlijke offers weer eens op te sommen - ze zijn net naar hun kamers gestoven. Ik verveelde me Tim. Ik wilde met iemand praten.'


    'Waar was mevrouw Grant zo over haar toeren van?'


    'Andy Betz belde haar. Hij heeft opgezegd.'


    'Wanneer was dat?' vroeg Corrigan verbaasd. Het was een zaak die stijf stond van de verrassende wendingen.


    'Vlak nadat jij wegging. Ze heeft het zich echt erg aangetrokken, dat arme mens. Hij heeft vijfentwintig jaar bij de Grants gewerkt. Hij was praktisch een lid van het gezin - woonde op een verdieping boven de garage op het landgoed. Hij is de hele ochtend bezig geweest met de verhuizing.'


    'Wat voor verklaring gaf hij, Norma?'


    'Geen enkele. En dat heeft haar nog meer van streek gebracht.'


    Corrigan mompelde: 'Gek dat hij dat vlak na de moord deed. Ik vraag me af of er enig verband tussen bestaat.'


    'Dat kan toch niet, Tim?'


    'Geen idee. Maar ik ben er in dit vak wel achter gekomen, dat als een getuige in een moordzaak zich vreemd gaat gedragen, het dan de moeite waard is om het na te trekken. Weet jij waar Andy heen verhuisd is?'


    'Hij heeft Elizabeth een nieuw adres gegeven waar zijn cheque heen gestuurd kan worden. Ze heeft het op een bloknoot geschreven. Wacht even. Het ligt hier, geloof ik... Hier heb ik het.' Ze las een adres in Greenwich Village op. Corrigan schreef het op. 'Ik denk dat ik de heer Betz maar eens een bezoekje breng.'


    'Andy kan toch niets met de moord uit te staan hebben, Tim. Hij aanbidt Frank.'


    'Frank werd niet vermoord,' zei Corrigan nadrukkelijk. 'Ik moet dit natrekken, Norma. Bedankt.'


    Hij hing op en haalde wagen 40 van de parkeerplaats. Hij reed naar Greenwich Village.


    Het adres dat Norma hem gegeven had was een bruinstenen huis van drie verdiepingen. Volgens de kaart met de namen van de huurders, had Betz het souterrain. Dat had een aparte ingang onder aan een betonnen trapje. Er werd niet opengedaan op Corrigan's bellen.


    Hij liep weer naar boven naar de hoofdingang en belde aan. Een oude vrouw met een gezicht als een gerimpeld appeltje en vier tanden deed open.


    'Bent u de conciërge?'


    'Alles is weg,' zei ze.


    'Ik zoek geen woonruimte, mevrouw. Ik zoek uw nieuwe huurder, de heer Betz.'


    'O, die. Die is een uur geleden de straat op gegaan.'


    'Welke kant op?'


    De vrouw wees naar het oosten, in het volgende blok zijn een stel winkels. Misschien is hij daarheen gegaan.'


    'Dank u wel.'


    Hij besloot te gaan lopen, met de kans dat hij de ex-chauffeur onderweg ontmoette. Het blok bestond uit twee identieke bruinstenen gebouwen. Bij het kruispunt was een bazaar, een delicatessenwinkel, een schoenmaker, een bakker en een kroeg.


    Hij stak de straat over en keek in elke winkel. En Betz was in geen van de eerste vier.


    Afgebladderde vergulde letters op het raam van de kroeg verkondigden Noah's Bar & Grill. Het licht was binnen te gedempt voor Corrigan om iets door het raam te kunnen onderscheiden. Hij ging naar binnen.
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    Het duurde een poosje voor Corrigan's goede oog zich aangepast had na de zonnige straat. De barkeeper doemde op. 'Je komt net op tijd, jo,' zei de barkeeper. 'Een doordraaier trakteert de hele zaak. Wat zal het zijn?'


    'Niets,' zei Corrigan. 'Ik zoek iemand.'


    De barkeeper haalde zijn schouders op en schommelde terug naar het andere eind van de toog. 'Zeven vijfentachtig,' hoorde Corrigan hem zeggen. De klanten die op een rijtje stonden kwamen in beeld. De man die drank voor de tent gekocht had was groot en had brede schouders. Hij stond van Corrigan afgedraaid, maar zijn krachtige bouw kwam Corrigan bekend voor. Corrigan liep naar hem toe en tikte hem op de schouder. Het was inderdaad Andy Betz. Zijn dikke kop was rood van de drank; zijn kleine oogjes waren glazig. Ver heen, dacht Corrigan. Misschien had hij er wat aan.


    'Hé hé, als dat de kapitein niet is,' zei Betz. Hij articuleerde moeilijk. 'U bent net op tijd voor een borrel, kapitein.'


    'Een andere keer graag, Andy,'zei Corrigan. 'Kan ik je even alleen spreken?'


    'Waarover?'


    'Laten we aan een tafeltje gaan zitten.'


    De grote man pakte zijn borrelglas met whisky en zijn biertje en verkondigde aan iedereen: 'Ben zo weer terug, lui.'Toen hij van de bar vandaan liep, telde de barkeeper zijn wisselgeld op de toog uit.


    'Van hem?' vroeg Corrigan. 'Ja. Terug van twintig.'


    Corrigan pakte het op en liep naar de plaats waar Andy was gaan zitten. Hij liet het geld op het tafeltje vallen en ging zitten. 'Hé, bedankt.' Betz gooide zijn whisky achterover en spoelde hem weg met een teug bier. Hij liet zijn geld liggen.


    'Sterke combinatie,' zei Corrigan vriendelijk. 'Wat vier je, Andy?'


    Betz haalde zijn schouders op. Hij wilde antwoord geven, maar bedacht zich. Hij dronk zijn glas bier leeg. 'Begrepen dat je je baan eraan gegeven hebt.'


    De glazige ogen keken weg. 'Waar hebt u dat gehoord?'


    'Dat vertelde juffrouw Alstrom me.'


    Betz schudde krachtig zijn hoofd, alsof hij het snel wilde opfrissen. 'Dus ik heb mijn baan eraan gegeven. Nou en?'


    'Een beetje plotseling, niet?'


    De man zei, op zijn hoede: 'Vijfentwintig jaar over gedaan. Noemt u dat plotseling?'


    'Waarom ben je weggegaan, Andy?'


    'Besloot met pensioen te gaan. Deugt dat soms niet? Mijn eigen baas eens wezen voor de verandering. Hoog tijd, zou ik zo zeggen.'


    'Je draait er een hoop goed geld door voor een vent die geen baan heeft, Andy. De barkeeper zegt dat jij dit stelletje uitzuipers al een uur gratis te drinken geeft.'


    'Het is mijn geld!'


    'Natuurlijk. Waar heb je die poen vandaan?' Betz keek hem woedend aan. ik barst van de poen, kapitein. Vijfentwintig jaar heb ik boven op mijn loon vrije kost en inwoning gehad en vijfenzeventig procent daarvan heb ik naar de bank gebracht. Ik ben rijk, man.'


    Corrigan lachte. 'Mijn fout. Ik dacht dat de een of andere rijke oom je een hoop poen nagelaten had.'


    'Ik heb geen rijke ooms,' gromde de man. ik heb genoeg gespaard om voor de rest van mijn leven als een vorst te leven. Daarom heb ik afgenokt, kapitein. Ik zeg tegen mezelf, waarom zal ik verdomme nog werken? Zeg, ik moet nog een borrel hebben. Ook een borrel, kapitein?'


    'Ik neem er geen een en jij neemt er geen een,'zei Corrigan. 'Tot ik met je klaar ben. Weet je, Andy,' zei Corrigan terwijl hij zijn ellebogen op de tafel zette en Betz met zijn ene oog doordringend aanstaarde. 'Ik kan het gevoel toch maar niet van me afzetten dat het wel een beetje erg plotseling was. Je hebt zelfs geen ontslag genomen in eigen persoon. Je hebt het telefonisch gedaan. Na vijfentwintig jaar. Ik vind toch dat mevrouw Grant een beetje meer consideratie verdiend had. Ik heb belangstelling voor schoften, Andy. Maar jij leek me er toch geen. Ben jij een schoft Andy?'


    Er verscheen een alcoholtraan in Betz' rechterooghoek. 'Zo kun je me wel noemen, kapitein, dat zal ik echt we! zijn. De Grants hebben me altijd goed behandeld. Ik kon haar gewoon niet onder ogen komen en dat is de waarheid. U hebt gelijk, kapitein. Schoft.'


    'Andy, je draait er als een wilde omheen. Waarom ben je zo plotseling weggegaan?'


    Betz knipperde met zijn ogen. ik moet nog een borrel hebben.'


    De man stond op en wankelde naar de bar. Corrigan pakte Betz' wisselgeld op en liep achter hem aan. Hij liet het geld op de toog vlak voor de ex-chauffeur vallen. 'Je bent je geld alweer vergeten, Andy.'


    Betz pakte de biljetten met trillende handen op. 'Barkeeper, geef iedereen nog een borrel. Ook een borrel, kapitein?' Corrigan liet hem daar achter.


    Chuck Baer zat te wachten toen Corrigan terugkwam op de recherchekamer van het hoofdbureau.


    'Ik zie aap je gezicht dat je slecht nieuws hebt,' zei Baer.


    'Ik pieker alleen maar, Chuck. Andy Betz heeft zijn baan eraan gegeven. Ik heb net een praatje met hem gemaakt. Hij heeft zich in een kroeg in Greenwich Village volgegoten en jaagt er geld door alsof hij de CIA is.'


    Baer trok zijn wenkbrauwen op.


    'Beweert dat hij al jaren in de poen stikt en gewoon besloten heeft om zijn baan eraan te geven en eens wat uit te geven,' zei Corrigan. 'Dat kan waar zijn. Ik heb hem een beetje opgejut, maar het heeft mets uitgehaald. Hij lijkt zich alleen te schamen dat hij het lef niet had om het zelf te komen zeggen dat hij weg wilde. Ik weet het niet meer, Chuck.'


    'Je geloofde Harry Barber ook,' merkte Chuck onvriendelijk op.


    'Misschien heb ik er geen kijk meer op.'


    'Direct begin je nog uit te huilen aan mijn borst. Je ziet er verschrikkelijk uit, Tim. Ik zou maar eens een nachtje slapen.'


    'Dat ben ik vannacht van plan. Heb je je contactman gezien?'


    'Ja. Er gaan inderdaad geruchten. Mijn knaap bezorgt een stel beroepsgokkers klanten. Nauwelijks een echte zware jongen, maar hij komt in een hoop gelegenheden waar de grote jongens uithangen en hij heeft hele goeie oren.'


    'Laat die aanbevelingen maar zitten,' zei Corrigan nors.


    'Waar kwam hij mee aan?'


    'Hij zegt dat er beweerd wordt dat Martello achter die moord zat. Niemand weet het fijne ervan. Ze raden maar zo'n beetje.' Corrigan liet een verachtelijk gesnuif horen, ik kan zo'n beetje raden zonder van mijn kantoorkruk af te komen.'


    'Nou, ik heb tegen hem gezegd dat hij moest zien of hij iets goeds los kon krijgen. Je bent er nooit helemaal zeker van met


    deze knaap. Hij zou met een spoor kunnen komen dat regelrecht naar Martello voert.'


    'Daar hebben we geen ene moer aan, Chuck. Als Martello het bevel heeft gegeven voor de moord, dan kan zo'n waardeloze tipgever daar toch niet achter komen.'


    'Lekkere bui heb jij, zeg! Zal ik jou eens wat zeggen, kapitein? Je kan de pest krijgen.'


    Corrigan gromde iets dat een verontschuldiging zou kunnen zijn. 'Mijn tijd zit er bijna op. Zullen we er eentje pikken bij Maxie?'


    ik zal er eens over denken,' zei Baer onvriendelijk terug. Maar hij stond op. Hij voelde zich ook niet senang.


    Toen Corrigan dinsdagochtend op kantoor kwam voelde hij zich een redelijke kopie van een menselijk wezen. Het eerste wat hij deed, nadat hij de telex had doorgelezen, was de meldkamer bellen.


    Maar ze hadden nog niets van Harry Barber en Pat Chase gehoord.


    Dat was niet eerlijk. Daar gaan we weer, dacht hij en belde majoor Conners op Long Island.


    'We hebben nog geen aanwijzingen, kapitein,' zei de majoor.


    'Maar sergeant Betz werkt er hard aan.'


    'Wie?' vroeg Corrigan. Hij dacht dat hij het niet goed verstaan


    had.


    'De sergeant van de fouragedienst. Zijn naam is Arnold Betz.' Corrigan zweeg, tenslotte vroeg hij: 'Wordt dat B-E-T-Z gespeld, majoor?'


    'Ja. Waarom?'


    'Hebt u de antecedenten van de man bij de hand?'


    'Die liggen hiernaast, afdeling S-1.'


    'Zou u ze willen halen en kijken of hij misschien familie is van een zekere Andrew Betz?'


    De stem van de majoor klonk verbaasd. 'Blijft u aan de lijn.' Er verstreken verscheidene minuten.


    'Ja, dat is hij, kapitein,' zei de majoor opgewonden. 'Zijn naaste familie zou Andrew F. Betz zijn, een oudere broer, per adres mevrouw Elizabeth Grant...'


    'Raak!' zei Corrigan. ik zou graag hebben, majoor, dat u sergeant Betz arresteert op verdenking van diefstal.'


    'Mijn God. Denkt u dat ik de dief zelf een onderzoek naar de diefstal heb laten instellen?'


    'Helaas wel. Als u hem vasthoudt, dan zal ik zo gauw mogelijk naar u toe komen om hem te verhoren.'


    'Hij is er op het moment niet,' zei majoor Conners op een toon alsof hij zich niet goed voelde. 'Hij maakt geen deel uit van de vaste kern. Het grootste deel van onze mannen hebben maar een paar avonden per week dienst. Maar vanavond is hij er wel. Hij heeft eigenlijk geen dienst, maar tijdens dit onderzoek heb ik hem elke avond laten komen.'


    'Dit kan niet wachten, majoor. Weet u waar u hem kunt bereiken?'


    'Eh ja. Overdag werkt hij op een benzinepomp.'


    'Dan zou ik u aanraden contact met de plaatselijke politie op te nemen en hem op te laten halen. Ik neem de verantwoordelijkheid op me.'


    Majoor Conners leek opgelucht. 'Goed kapitein, als ik uw naam aan de plaatselijke politie mag noemen. Maar waarom bent u er zo zeker van dat u hem moet hebben?'


    'Dat leg ik u wel uit, als ik er ben.'


    Corrigan sprong overeind, vloog naar de deur en wenkte Meisenheimer driftig. Toen de rechercheur naar binnen holde, had Corrigan de naam van Andy Betz en zijn adres in Greenwich Village op een papiertje staan. Hij gaf het aan Meisenheimer.


    'Deze man moet opgehaald worden, Meis. Als hij niet op dit adres is, probeer dan Noah's Bar & Grill. Dat is een blok naast het zijne.'


    'Beschrijving?'


    'Vijfenvijftig, een meter vijfentachtig, tweehonderd pond. Donker haar met iets grijs er in. Dikke kop. En als je hem in de kroeg treft, dan is hij waarschijnlijk zwaar bezopen.'


    'Waar pakken we hem op?'


    'Om te beginnen verdacht van heling,' zei Corrigan verbeten. 'Misschien kunnen weer na het verhoor moord van maken. Ik moet nu vlug naar Long Island. Hou hem hier tot ik terug ben.' Meisenheimer ging er als een haas vandoor en Corrigan belde Chuck Baer's kantoor. 'Voer je iets uit, Chuck?'


    'Ik beantwoord de post, die is opgelopen terwijl ik in dat dakhuis overwinterde. Niets wat ik niet uit kan stellen. Wat is er aan de hand?'


    'Moet naar Long Island.'


    'Waarvoor?'


    De foerier van die luchtmacht-divisie is Andy Betz' jongste broer.'


    'Nou mag ik hangen!' riep Baer uit. Hij grinnikte. 'Drie nul. Jij hebt nog eens een goeie intuïtie.'


    Corrigan zei tegen hem wat hij met zijn intuïtie mocht doen.


    'Hé zeg,' zei Baer.


    'Sta over tien minuten voor de deur.'
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    De voorzieningen van de driehonderdvijfde divisie, de Nationale Garde van de luchtmacht bestonden uit een kleine hangar aan de ene kant van een modderig vliegveld en een paar saaie gebouwen. Een enkel oefentoestel stond buiten de hangar. Corrigan stopte met zijn wagen 40 voor een blikken doos met een in de grond gepoot bord waarop stond: ADMINISTRATIE. Binnen vonden de beide mannen een sergeant in uniform achter een bureau dat onder de brandplekken van sigaretten zat. Corrigan liet zijn kaart zien. ik heb een afspraak met majoor Conners, sergeant. Hij verwacht me.'


    'Ja meneer, dat heeft hij gezegd,' zei de sergeant. 'Deze kant op graag.'


    Hij ging ze voor naar een deur waarop stond: MAJOOR CONNERS.


    Hij klopte en een stem riep: 'Binnen.'


    Ze stapten binnen. De sergeant vertrok. Hij trok de deur nogal nadrukkelijk achter zich dicht, vond Corrigan. Een man met vierkante schouders en kort grijs borstelhaar kwam achter zijn bureau vandaan. Hij droeg een uniform met een gouden eikenblad op zijn kraag. Hij had een zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht.


    In een hoek zat een stuurse man van een jaar of veertig in burgerkleding. Hij was groot, maar niet zo groot als zijn broer. Ze leken erg op elkaar. Naast hem zat een gedrongen politieman met brigadiers strepen.


    De politieman stond op toen Baer en Corrigan binnenkwamen; de man in burgerkleren bleef zitten.


    'Kapitein.' De majoor gaf hem een stevige hand. 'Dit is brigadier Finch van de politie.'


    De brigadier zei dat hij blij was Corrigan te leren kennen. Het klonk alsof hij het meende.


    'Chuck Baer,' zei Corrigan. 'De heer Baer is een detective die bij de zaak betrokken is.'


    De majoor en de politieman knikten beiden. Corrigan keek naar de man die zat. is dit Arnold Betz?'


    'Ja.' Majoor Conners was beslist slecht op zijn gemak. 'Hij ontkent ook maar iets van de raketgordel af te weten, kapitein. Ik hoop dat dit geen blunder is.'


    'Dat is het niet.' Corrigan nam Arnold Betz goed op. 'Bent u een broer van Andy Betz?'


    'Ja meneer,' zei de man. Hij was net zo toeschietelijk als een hoer die nog geen geld gezien heeft. Maar hij was ook zenuwachtig. Hij bleef maar aan zijn broek frunniken. Corrigan keek de brigadier aan. 'Zijn hem zijn rechten meegedeeld?'


    'Dat gaat tegenwoordig vanzelf,' zei de brigadier zuurzoet. 'We delen ze zelfs mee aan voetgangers die onvoorzichtig oversteken.'


    Corrigan draaide zich om. 'Wist u waar Andy die raketgordel voor nodig had, meneer Betz?'


    'Ik snap er niks van hoe die gordel kan ontbreken,' zei de man op een gekrenkte toon. 'Stomme toestand. Ik heb al tegen de majoor gezegd...'


    'Weet u, het zou een groot verschil maken als u het wel wist. Als u de gordel alleen voor uw broer gestolen hebt zonder dat u wist waar hij hem voor wilde gebruiken, dan bent u enkel schuldig aan diefstal. Maar als u wist wat hij ermee van plan was, dan wordt u gearresteerd voor medeplichtigheid aan moord.'


    Arnold Betz knipperde met zijn ogen.


    'Andy zegt dat u niet wist waar hij die gordel voor nodig had,' zei Corrigan honend. 'Maar volgens mij probeert hij u te dekken. Je weet alles van het moordplan af, niet Arnold?'


    De tong van de man flitste in en uit. 'Hebt u al met Andy gesproken?'


    'Hoe denk je dat we erachter kwamen waar hij die gordel vandaan had?'


    Sommige verdachten konden het eindeloos uithouden tijdens een verhoor. Anderen sloegen snel door. Arnold Betz was zo'n snelle doorslaander. Corrigan had niet verwacht dat het zo makkelijk zou gaan.


    Betz wierp een snelle blik op de majoor en keek toen de andere kant op. Ze zagen hoe moeilijk hij het had. Niemand zei een woord.


    De man werd al bleker en bleker. Hij zei met nauwelijks verstaanbare stem: 'Andy heeft die jongen niet vermoord. Ik heb hem gisterochtend gebeld, nadat ik het in de krant gelezen had. Hij vertelde me dat hij daar niets mee te maken had.'


    'Waar belde je hem?' beet Corrigan hem toe.


    'Thuis. Hij woonde boven de garage op het landgoed van de Grants. Hij zei dat hij zijn spullen pakte en contact met me op zou nemen als hij goed en wel in zijn nieuwe huis zat. Hij wilde er niet door de telefoon met me over spreken.'


    'Als hij er niet over wilde spreken, hoe weet je dan dat hij Gerard Alstrom niet vermoord heeft?'


    Betz slikte. 'Dat heeft hij me wel verteld. Hij zei dat ik me geen zorgen hoefde te maken, omdat hij met de dood van die jongen niets had uit te staan. Hij zei dat hij er geen flauw idee van gehad had, waar die gordel voor gebruikt zou worden.'


    Chuck Baer zei: 'Je bedoelt dat hij de gordel van jou kreeg voor iemand anders?'


    'Ja meneer. Ik denk van wel.'


    'Hoe bedoel je, je denkt van wel?' snauwde Corrigan. 'Deed hij het wel of deed hij het niet?'


    'Ik denk dat hij voor iemand anders was,' zei Betz ongelukkig.


    'Ik bedoel in verband met wat hij gisterochtend aan de telefoon zei. Toentertijd had ik beslist geen idee waarom hij hem wilde hebben.'


    'Je bedoelt, dat je het gedaan hebt zonder een verklaring te verlangen?' vroeg Corrigan. 'Waar deed je het dan om? Het geld?'


    'Het ging niet alleen om het geld,' zei de man jammerend. 'Andy heeft me altijd overal in kunnen lullen. Al sinds we kinderen waren. Hij is vijftien jaar ouder dan ik. Hij speelde nu eenmaal altijd de baas over me.'


    Majoor Conners zei: 'Maar er is dus geld geboden, brigadier Betz?'


    Betz ontweek zijn blik. 'Ja meneer.'


    'Hoeveel?'


    'Tweehonderd dollar.'


    'Heeft Andy het erover gehad hoeveel hij ervoor verwachtte te krijgen?' vroeg Corrigan gebiedend.


    'Hij heeft me helemaal niets verteld. Alleen dat ik niet in moeilijkheden zou komen.'


    'Hoe kon je dat pikken?' vroeg majoor Conners kwaad. 'Zelfs al zou die gordel niet voor een moord gebruikt zijn, dan hebben we nog onze maandelijkse inventarisatie. Dat wist je. Zodra dat ding vermist werd, wist je dat er een onderzoek ingesteld zou worden.'


    Betz maakte een hulpeloos gebaar. 'De beide gordels waren al zo lang opgeslagen, majoor, dat het niet erg voor de hand lag dat iemand ze zou gaan zoeken, behalve als het tijd was om de inventaris op te maken. En als foerier maakte ik het maandelijkse inventarisrapport op. Ik dacht dat ik gewoon eindeloos door kon gaan met die twee gordels op te schrijven.' Corrigan zei tegen majoor Conners: 'Dat is dan wel genoeg, majoor, tenzij u nu een paar vragen wilt stellen?'


    'Eén. Wanneer heeft de transactie met uw broer plaatsgevonden, sergeant Betz?'


    'Een paar dagen geleden. Afgelopen vrijdagavond. Maar hij heeft er voor het eerst afgelopen maandag met me over gesproken.'


    De majoor keek verachtelijk. 'Sleep hem maar weg, brigadier Finch. Dit is geen militair misdrijf, omdat de gordel geen regeringseigendom was. Het eigendom van de Nationale Garde valt onder de staat New York. Hij zal als burger berecht worden.'


    Corrigan zei tegen Finch: 'U mag hem helemaal hebben, brigadier.'


    'Hebt u hem niet nodig als belangrijke getuige in uw moordzaak, kapitein?'


    'Eventueel. Dat laten we de twee officieren van justitie uitvechten. Nu heb ik wat ik nodig heb.'


    Toen Arnold Betz vertrokken was onder bewaking van de brigadier, zei Corrigan tegen majoor Conners: 'Bedankt voor uw medewerking. U bent ons een grote hulp geweest bij het oplossen van deze kwestie.'


    'Eerlijk gezegd wou ik dat ik nooit van die vent gehoord had,' zei de majoor. 'Ik werk graag met een betrouwbare ploeg. Hebt u trouwens wel eens een raketgordel in werking gezien?' Corrigan schudde zijn hoofd. Baer zei: ik ook niet,behalve op het journaal van de televisie.'


    'Zou u het leuk vinden?'


    'Dat zou misschien wel een goed idee zijn,' zei Corrigan. 'Is er hier iemand aanwezig die ermee om kan gaan?'


    'Onze hoofdinstructeur van de vliegers. Die heeft vroeger voor Bell's Vliegapparatuur gewerkt. Door hem zijn we aan die gordels gekomen aanvankelijk.' De majoor bracht ze naar een kleine hangar. 'We hebben maar twee oefentoestellen toegewezen gekregen,' zei Conners verongelijkt. 'Onze uitrusting bestaat hoofdzakelijk op papier. Maar we hebben wel genoeg vliegers om een squadron van negen jachtvliegtuigen de lucht in te krijgen, als we ooit zouden moeten vechten en de vliegtuigen kregen.' Twee mannen in werkpakken maakten het vliegtuig in de hangar startklaar. Een dikke man met blond haar, die eveneens een werkpak aan had, sloeg ze gade. Majoor Conners stelde de dikke man voor als kapitein Morrison.


    'Kapitein Corrigan en de heer Baer zouden graag een demonstratie van de Bell-raketgordel zien, Alex,' zei de majoor. 'Heb je er even tijd voor?'


    'Natuurlijk majoor. Maar ik moet wel even de gordel controleren en de tanks vullen. Geeft u me twintig minuten.' De demonstratie vond plaats op de landingsstrook. Corrigan, Baer en de majoor stonden naast de hangar aan het eind van het veld te wachten, toen kapitein Morrison uit het bevoorradingsgebouw kwam met een raketgordel aan. Ongeveer drie en een halve meter van het groepje vandaan ging hij in de houding staan en keek over zijn schouder naar de majoor.


    'Klaar majoor.'


    'Ga je gang.'


    Morrison pakte de stuurinrichting beet die om zijn schouders liep en draaide aan een van de handvaten. Uit de straalpijpen onder aan de gasgenerator spoten twee stromen stoom.


    Meteen heftig gesis steeg hij elegant in een boog in de lucht op, die hem minstens twaalf meter van de grond verhief. Over de lengte van het veld hield hij die hoogte aan en daalde toen zo gestroomlijnd dat zijn knieën niet eens doorbogen toen hij landde.


    'Honderd, honderdtwintig meter,' schatte Chuck Baer.


    'Ongeveer honderdtien tot daar,' zei majoor Conners.


    Kapitein Morrison keerde om en verhief zich weer in de lucht. Hij landde bijna precies weer op de plaats, waar hij aanvankelijk opgestegen was.


    Hij grijnsde tegen Corrigan. 'Keertje proberen, kapitein?'


    'Dank je wel,' zei Corrigan. 'Ik zou op mijn hoofd terechtkomen.'


    'Misschien wel als u die lange sprong de eerste keer probeerde. Maar ik zou u sprongen van maar een paar meter kunnen leren zonder een enkel gevaar, en dat binnen het half uur.'


    'Hoe lang duurt het voor je ervaren in zoiets bent?' wilde Baer weten.


    'Ik heb een maand getraind, meneer Baer. Waarschijnlijk zou ik binnen een week een sprong gemaakt kunnen hebben die zo lang als deze was, maar ze wilden het me niet toestaan. Volgens mij kan iedereen die een goed gevoel voor evenwicht heeft dit na een paar dagen intensieve training onder de knie krijgen.'


    Andy Betz kreeg de gordel vrijdags in handen, dacht Corrigan. Hij was gebruikt op zondagnacht. Dan bleven er maar twee dagen over om te oefenen - als Andy hem zelf gebruikt had. Het leek heel wat waarschijnlijker dat hij hem aan iemand doorgegeven had die over oude springervaring beschikte. 'Bedankt voor de demonstratie, heren.' Corrigan keek op zijn horloge; het was over elven. 'We kunnen beter weer terug naar de stad gaan, Chuck. We hebben nog een hoop te doen.'
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    Corrigan en Baer stopten voor een snelle lunch en kwamen even over enen op het hoofdbureau.


    Andy Betz zat aan een van de lange tafels in de recherchekamer tegenover rechercheur Meisenheimer. Ze hadden allebei een plastic bekertje koffie voor zich en Meisenheimer zat hoorbaar op een broodje te kauwen. De meerschuimen pijp was nergens te bekennen; de enige keren dat Corrigan Meisenheimer er ooit zonder gezien had, was als hij zat te eten.


    Het gezicht van de ex-chauffeur was rood aangelopen en er hing een alcohollucht om hem heen, maar zijn blik was minder glazig dan de dag daarvoor.


    Corrigan zei tegen Meisenheimer: is hij redelijk nuchter?'


    'Hij ontnuchtert,' zei de rechercheur met het wilde haar met volle mond. 'Maar toen ik hem in die kroeg trof om elf uur was hij een aardig eind heen.' Hij rilde. 'Hoe kan iemand whisky met bier drinken voor de middag?'


    'Heeft hij gegeten?'


    'Wilde niks. Dat is zijn derde kop koffie.'


    Corrigan zei tegen Betz: 'Weet je waarom je hier bent, Andy?'


    Met een holle stem zei de man: 'De rechercheur zegt wegens heling. Ik weet niet waar hij het over heeft.'


    'Heb je zijn rechten verklaard?' vroeg Corrigan verveeld aan Meisenheimer.


    De rechercheur knikte.


    'Goed Andy,' zei Corrigan. 'Hier zijn de feiten. Je broer Arnold is door de politie op Long Island gearresteerd. Hij bekende dat hij jou die raketgordel voor tweehonderd dollar verkocht heeft. Is dat waar?'


    Andy spoelde de rest van zijn koffie door zijn keelgat en kneep het plastic bekertje in zijn vuist samen.


    'En?'


    'De smeris zegt dat ik geen verklaring hoef af te leggen.'


    'Nee.'


    'Dan doe ik dat ook niet.' De ex-chauffeur keek uitdagend. Corrigan zei geduldig: 'Arnold heeft al bekend, Andy. Wat heb je eraan je mond te houden? Arnold zegt dat je die gordel voor iemand anders genomen hebt. Jij vertelt ons wie en dat zal het een stuk makkelijker voor jou maken. Anders moeten we aannemen dat je hem zelf gebruikt hebt. Wat betekent dat je een gevangenisstraf wegens moord op kan knappen.' De man knarsetandde. Hij bewaarde het stilzwijgen. Corrigan wachtte. Plotseling zei hij: 'Welke maat schoenen draag je?' De man gaf geen antwoord. 'We kunnen ze uittrekken en de maat nemen, weet je.'


    Andy keek verbijsterd. Tenslotte zei hij: 'Geen zesenveertig.'


    'Hoe weet jij de maat schoenen van de moordenaar?' vroeg Corrigan snel. 'Die heeft niet in de krant gestaan.'


    Andy struikelde over zijn woorden, toen hij daarop inging: ik was daar die nacht, weet u nog. En ik hoorde het een van de agenten zeggen.'


    'Goed, wat is jouw maat schoen?'


    'Vijfenveertig.'


    'Ooit in dienst geweest?'


    Andy schudde zijn hoofd. 'Ik heb geweldige platvoeten.'


    'Laten we eens terugkomen op de raketgordel. Voor wie heb je hem op de kop getikt?' Geen antwoord.


    'Sommige vragen wel beantwoorden, hè, en andere niet?'


    Corrigan draaide zich om. 'Hij staat op zijn recht - ten dele. Meis, schrijf hem op wegens verdenking van moord en stop hem in een cel.'


    Betz deed zijn mond open. Maar voor hij iets kon zeggen, ging de deur van de recherchekamer open en een politieman bracht Harry Barber en Pat Chase binnen. De voetballer droeg een wild sportjasje, een strakke broek en een tricot hemd met open hals. Het meisje droeg een eenvoudig zonnejurkje dat twintig centimeter boven de knie eindigde en haar schouders en rug onbedekt liet; ze droeg Romeinse sandalen met van die veters tot aan de knie; haar teennagels waren wit parelmoer gelakt. Pat Chase's gezicht was spierwit; ze scheen op het punt in tranen uit te barsten. Barber begroette Corrigan met een schaapachtige grijns.


    'Zo, zo, daar hebben we de twee gelieven die voor de bajes op de loop zijn.' Corrigan wendde zich tot de man in uniform. 'Waar heb je ze opgeduikeld?'


    'In een heel goor hotel in het zuidoosten van de stad. Ingeschreven als de heer en mevrouw Harry Babcock.'


    Corrigan zei tegen de voetballer: 'Niet erg vindingrijk, Harry.'


    Barber zei ernstig: 'We hebben het niet gedaan om de reden die u denkt, kapitein. Ik had er waarschijnlijk niet vandoor moeten gaan, maar ik kan het uitleggen.'


    'We horen je uitleg zo," zei Corrigan. 'Andy, ken je deze man?'


    'Natuurlijk,' zei Betz. 'Het is Harry Barber.'


    'Hoe ken je hem?'


    'Ik heb hem op de televisie gezien.'


    'Ik bedoel, ken je hem persoonlijk?'


    De ex-chauffeur schudde zijn hoofd. 'Ik heb hem nog nooit van dichtbij gezien. Ik ben naar een wedstrijd van de Cougars geweest.'


    Corrigan keek Barber aan. De spil zei: ik ken hem niet. Moet dat?'


    Corrigan zei: 'Goed Meis. Je kunt Betz meenemen.' Meisenheimer nam de grote man mee naar buiten. Corrigan wees hen een stoel en Barber en Pat Chase gingen zitten. Baer ging op een punt van de tafel zitten en liet één been bungelen. De man in uniform nam een stoel en ging aan een tafeltje ernaast zitten. Corrigan bleef staan.


    'Kom nu maar op met die verklaring van je,' zei hij tegen Barber.


    De blonde reus kuchte. 'Het was omdat u dat typestaaltje nam, kapitein. Ik raakte in paniek; ik wist dat u erachter zou komen dat ik dat briefje geschreven had en zou denken dat ik de moordenaar was. Dus ik loog tegen u om uitstel. Pat wilde niet vluchten. Zij vond dat ik moest blijven en u onder ogen moest komen.'


    Pat Chase riep uit: 'O Harry, ik heb het je toch gezegd!'


    'Stil Pat,' zei Corrigan. 'Als jij de moordenaar niet bent,Harry, waarom heb je dan dat briefje geschreven?'


    'Ik had het niet meer toen ik op de televisie de vrijlating van Alstrom en Grant hoorde aankondigen. Ik ging zitten, tikte het en deed het op de bus, terwijl ik nog steeds in alle staten was. Toen ik wat kalmeerde, snapte ik wat een verdomd stomme streek het was. Maar toen was het te laat.'


    'Verdomd stom is de goeie uitdrukking niet,' zei Corrigan op zijn aller-koelste toon. 'Weet je wat ik denk? Ik denk dat iedereen die een dergelijk briefje kan schrijven ook in staat is een dergelijke bedreiging uit te voeren. Je zit goed in de puree, Harry. Je schoenmaat is dezelfde als die van de moordenaar. Jij hebt de grootte van de man die Frank Grant tegen de lucht zag afgetekend. Je volgde de Lincoln van mevrouw Grant naar Ossining en kom me niet met die vuile leugens aan dat je daar die dag voor een kniebeschermer heen gereden bent. Kun je misschien nog een reden bedenken waarom ik je niet van moord zou beschuldigen?'


    Pat Chase zei kalm: 'Eén, kapitein. Hij is echt bij mij geweest van zeven uur af die zondagavond.'


    Corrigan keek haar aan. Ze was nog steeds wit, maar haar blik was vast.


    Honend zei hij: 'Wie zou jou nog geloven na die verdwijning?' Ze streek met haar tong langs haar lippen, ik probeerde Harry te overreden het niet te doen. Gelooft u me kapitein, ik spreek de waarheid. Ik wil onder ede verklaren dat Harry van zondagavond zeven uur tot u om vier uur 's nachts verscheen niet uit mijn ogen geweest is en dat hij de meeste tijd daarvan in bed gelegen heeft met mij. Zelfs dat!'


    Haar stem had dezelfde absoluut eerlijke klank, die Corrigan die maandagnacht ontdekt had. Als ze loog, dan deed ze het zo voortreffelijk dat een jury haar beslist zou geloven.


    Hij keek Baer aan, knikte in de richting van zijn kantoor en verliet de recherchekamer. Baer liep achter hem aan.


    Hij deed de deur dicht. 'Wat denk jij ervan, Chuck?'


    'Als ze liegt, Tim, dan is het een verdomd goeie toneelspeelster.'


    Corrigan keek kwaad. 'Schaak. En ik denk ook niet dat Andy en Harry maar deden alsof ze elkaar niet kenden. En als Andy de moordenaar niet is, had hij toch enigszins gereageerd moeten hebben toen hij geconfronteerd werd met de man aan wie hij die gordel verkocht heeft. Hij is geen acteur.'


    'Ik geloof niet dat een van tweeën deed alsof,' zei Baer. 'Tim, ik geloof niet dat Barber de man is.'


    'Waarom heeft hij dan dat geschifte briefje geschreven?'


    'Dat zou ook wel eens waar kunnen zijn. Je doet nou eenmaal stomme dingen als je razend bent. Ik heb eens een brief naar de televisie geschreven omdat ik het op m'n zenuwen kreeg van een deodorant reclame.'


    'Die vent moet een zenuwpatiënt zijn, Chuck. Alleen zenuwpatiënten schrijven zulk soort briefjes.'


    'Daar barst het in de wereld van,' zei Baer. 'Maar hoeveel daarvan zijn moordenaars? Ik geloof dat meisje ook, Tim. Het valt voor een meisje niet mee, in het openbaar te bekennen dat ze met een jongen lag te dollen.'


    Corrigan zuchtte, ik denk er ook zo over, verdomme. Maar ik kan Barber niet zomaar laten lopen. Na deze vlucht heeft de baas de pik op me.'


    'Kun je hem niet ergens van beschuldigen?'


    'Alleen dreiging tot geweldpleging, denk ik. En dat is een overtreding waar hij met een boete van afkomt. Hij hoeft alleen maar een borgsom te storten. En als hij er dan weer van tussen gaat, lijk ik wel een erg onnozele hals. Ik kan zelfs het bos ingestuurd worden.'


    Baer grijnsde tegen hem. 'Het heeft zijn voordelen detective te zijn. Waarom laat je de beslissing niet aan inspecteur Macelyn over?'


    'Omdat we bij de recherche de verantwoordelijkheid niet op een ander afschuiven. Je neemt zelf de risico's en de gevolgen zijn voor jou.'


    Hij liep terug naar de recherchekamer met Baer op zijn hielen. Corrigan zei tegen de politieman in uniform: 'Neem deze man mee naar beneden, schrijf hem op wegens dreiging tot geweldpleging en laat hem een schuldbekentenis tekenen.' Hij draaide zich om naar Barber: 'Ik accepteer Pat's verhaal, Harry. Maar als je weer probeert er vandoor te gaan, dan hang je. Begrepen?'


    'Ik ga er niet weer vandoor,' zei Barber gedwee. 'Bedankt.'


    'Bedank me niet,' snauwde Corrigan. 'Als ik dacht dat ik een schijn van kans had met een stevigere beschuldiging, dan zat je achter de tralies. Bedank dit meisje. Je verdient haar niet.' Hij vestigde zijn ene oog op het meisje, ik laat je vrij op je eigen verantwoording, Pat. Maar denk eraan, je bent een belangrijke getuige. Als je er weer vandoor gaat, dan ben je de pineut.'


    'Ja meneer,' zei ze. Ze zag er blij uit.


    Kapitein kon er niet meer af, dacht Corrigan bitter. Nu was hij 'meneer'.


    Met Baer in de buurt zocht Corrigan een nummer op en draaide het.


    Een vrouwenstem zei: 'Alstrom en Grant.'


    'Is de heer Alstrom aanwezig?' vroeg Corrigan. 'Met kapitein Corrigan van de politie spreekt u.'


    'Een ogenblikje, meneer.'


    Toen John M. Alstrom aan de lijn kwam, klonk zijn toon vormelijk. 'Wat kan ik voor u doen, kapitein Corrigan?' ik belde u alleen maar om u iets te vragen,'zei Corrigan. 'Was Andy Betz afgelopen zondagnacht de hele nacht thuis?'


    'Ja kapitein. We zijn allebei om een uur of elf naar bed gegaan.' ik neem aan dat u beiden een aparte kamer hebt.'


    'Natuurlijk.'


    'Dan is het mogelijk dat hij uitgegaan is zonder dat u het wist?'


    'Dat zal wel.' Hij wachtte even. 'U wilt toch niet beweren dat Andy iets met Gerard's dood heeft uit te staan?'


    'Ik trek alleen maar alle mogelijkheden na, meneer Alstrom. Bedankt voor de inlichtingen.'


    Corrigan hing op. Hij zei tegen Baer: 'Laten we nog eens een praatje met Andy gaan maken.'
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    Betz zat in een cel die bestemd was voor twee personen, maar hij was alleen. Hij lag op zijn rug op een van de simpele slaapbanken. Toen Corrigan en Baer bij de cel bleven staan, ging Betz rechtop zitten en zette zijn voeten met een zwaai op de grond.


    Door de tralies zei Corrigan vriendelijk: 'Sta je nog steeds op je burgerrechten, Andy?'


    Betz zei: 'Ja,' op een toon die afdoende was.


    'Heb je om een advocaat gevraagd?'


    De man schudde zijn hoofd.


    'Waarom niet? Als je de moordenaar niet bent, zou een advocaat je aanraden te praten. Het is je bedoeling toch niet dat ze jou die moord in de schoenen schuiven?'


    'Ik heb Gerard niet vermoord.'


    'Dat geloof ik graag,' zei Corrigan. 'Ik kan me niet voorstellen welk motief je gehad zou hebben.'


    Betz scheen verbaasd. 'Waarom stopt u me dan in de gevangenis?'


    'Ik denk dat je schuldig bent aan medeplichtigheid, Andy. Maar misschien alleen volgens de letter.'


    'Praat gewoon.' zei Betz grommend. 'Wat moet dat betekenen?'


    'Iemand heeft jou in dienst genomen om die gordel te pakken te krijgen, maar je wist pas na de moord waar hij voor gebruikt werd. Daarna, toen je besefte dat je precieuze jonge meneer bijna vermoord werd, durfde je hem of zijn moeder niet meer onder ogen te komen. Daarom heb je via de telefoon je ontslag aangeboden en bent gaan drinken. Als ik het bij het verkeerde eind heb, zeg je het maar.'


    Er verscheen een peinzende uitdrukking in Betz' ogen, maar hij zei niets.


    'Je hebt niet gezegd dat hij het bij het verkeerde eind heeft,' zei Chuck Baer.


    Betz keek bedeesd, ik dacht dat hij nog niet uitgesproken was. Hoe zou iemand weten dat ik aan een raketgordel kon komen?'


    Corrigan zei: 'Eén van Martello's boeven heeft vroeger deel uitgemaakt van de driehonderdvijfde divisie. Als hij wist dat je broer foerier was, is dat het antwoord.'


    'Welke van Martello's boeven?'


    Corrigan zei vriendelijk: 'Andy, het lijkt er op of je naar genoeg inlichtingen zit te hengelen om een verhaal te verzinnen.' ik probeer de boel in elkaar te passen, kapitein. Misschien was die vent een boef van Martello.'


    'Welke vent?'


    'Die vent aan wie ik die gordel verkocht heb.'


    Het kwam er zo plotseling en zo gemakkelijk uit dat Corrigan en Baer allebei met hun ogen knipperden. Bij al zijn ervaring was de man van de recherche nooit helemaal voorbereid op het fenomeen van getuigen die besloten te praten, als hij het net met ze wilde opgeven. Maar vaak was er een tegenvaller. In dit soort zaken was het verstandig een gegeven paard in de bek te kijken.


    'Goed Andy,' zei Corrigan, 'nu probeer je slim te zijn. Hoewel ik niet snap waarom je het zo plotseling allemaal wilt bekennen, nadat je liever achter de tralies gezet wilde worden dan je mond open te doen.'


    'Mijn broer Arnold heeft bekend, niet?' Betz haalde zijn schouders op. Ik ben niet van plan te brommen voor die andere vent.'


    'Welke vent, Andy?'


    'Ik weet niet hoe hij heet. Ik ben hem in de kroeg tegen het lijf gelopen.'


    'Welke kroeg? Wanneer?'


    'Tracy's, in 41st Street. Maandagavond laat.'


    'Je bedoelt gisteren een week geleden?'


    'Dat is zo.'


    'Ga door.'


    'We raakten met elkaar in gesprek en hij bood me een paar borrels aan. Toen zei hij tegen me dat ik vijfhonderd dollar kreeg als ik hem aan een raketgordel kon helpen.'


    'Zomaar? Voor de vuist weg? Hoe wist hij dat je aan een gordel kon komen?'


    Even keek Betz verward. Toen klaarde zijn gezicht op. 'Ik weet het allemaal zo goed niet meer, omdat ik zat was. Maar nu ik erover nadenk, hij bracht het gesprek erop. We kwamen over mijn broer te praten die foerier bij de driehonderdvijfde divisie is.' Hij zweeg even. 'Ik denk dat hij daarover begon, niet ik. Hoe zou hij dat weten?'


    'Misschien wist hij alles al van tevoren over jou,' opperde Baer. 'Misschien heeft hij opzettelijk contact gezocht.'


    'Was hij in de kroeg toen jij binnenkwam?' vroeg Corrigan. Andy dacht even na. 'Hij kwam vlak na me binnen. Zeg, zou hij me gevolgd zijn?'


    'Zeg,' zei Corrigan. 'Jullie hadden het dus over je broer, Andy. En toen?'


    'Hij zei dat hij toevallig wist dat die divisie twee raketgordels van Bell's Vliegapparatuur opgeslagen had, die niemand zou missen omdat ze in geen jaren gebruikt waren. Als ik er één bij mijn broer los kon kletsen, zou hij me daar vijfhonderd dollar voor betalen.'


    Corrigan en Baer keken elkaar aan. Baer zei: 'Dat kon Benny wel eens zijn.'


    Corrigan knikte. 'Wanneer en waar heb je die gordel afgeleverd, Andy?'


    'In dezelfde kroeg, afgelopen vrijdagavond.'


    Corrigan trok een rimpel. 'Liep je zomaar de kroeg in met dat geval onder je arm?'


    'Nee nee,' zei Betz. ik had daar alleen een afspraak met hem. Ik had het in mijn wagen liggen. We gingen naar buiten, stopten het in zijn wagen en hij betaalde me.' Baer zei: 'Zei hij hoe hij heette?'


    De man schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat hij zich voorgesteld heeft, toen we de eerste keer in gesprek raakten, maar u weet hoe dat gaat met een knaap die je nauwelijks kent. Twee minuten later ben je zijn naam vergeten. Hij zal trouwens toch wel vals geweest zijn.'


    'Hoe zag hij eruit?' vroeg Corrigan op gebiedende toon. Andy trok zijn zware wenkbrauwen in een frons. 'Ik was behoorlijk dronken,' zei hij verontschuldigend. 'Ik weet het niet precies meer.'


    Baer zei: 'Je was toch niet dronken toen je vrijdagavond die gordel afleverde, wel?'


    'Nou, nee, maar ik was zenuwachtig. Ik heb hem niet zo goed bekeken.'


    Corrigan zei: 'Andy, je verzint dat allemaal maar.'


    'Nee nee, echt niet, kapitein! Ik probeer mee te werken. Ik kan gewoon niet goed gezichten onthouden. Hij was behoorlijk groot kan ik me herinneren. Misschien net zo groot als ik. Maar magerder.'


    'Hoe oud was ie?'


    'Dertig, veertig. Ik kan niet zo goed leeftijden schatten,' zei Andy.


    'Je kan niks erg goed,' zei Corrigan scherp. 'Je zult wel niet weten wat voor auto hij had en wat voor een nummerbord?'


    'Ik weet alleen maar dat het een zwarte wagen was,' mompelde Betz. 'En nieuw. Al die nieuwe wagens lijken voor mij allemaal op elkaar. Maar het was niet zo'n grote. Ford of Plymouth, iets in die richting.'


    Corrigan haalde zijn schouders op. 'Zou je hem herkennen als je hem weer zag?'


    'Natuurlijk,' zei Betz overtuigd. 'Denk je dat je zijn foto eruit zou kunnen halen?' Andy keek geestdriftig. 'Ik zou het kunnen proberen.'


    'Goed,' zei Corrigan. 'Ik zal je uitschrijven en je naar de herkenningsdienst brengen om een paar smoelen te bekijken. Zodra ik voor je getekend heb, komen we terug.'


    Onderweg zei Corrigan tegen Baer: 'Wat denk jij ervan, Chuck?'


    'Ik weet het niet,' zei de detective. 'Een paar keer kreeg ik het gevoel dat hij ons uithoorde - de boel uit zijn duim zoog. Maar is hij snugger genoeg om een dergelijke streek uit te halen?'


    'Overdreven intelligent is hij bepaald niet. Ik kreeg dezelfde indruk, maar het klopt niet. Waarom zou hij zo'n wild verhaal ophangen?'


    'Om van die moord af te komen, daarom.'


    Corrigan knikte sip. Ze wachtten tot een bewaker hen er uitliet. ik kan hem niet als de moordenaar zien, Chuck. Hij heeft die gordel aan iemand gegeven. Maar waarom zou hij er omheen draaien wie het geweest is?'


    'Wie weet, Tim. Je hebt van die mensen die geen eerlijk verhaal kunnen vertellen. Vooral stommelingen. Ze denken dat alle smerissen het op ze begrepen hebben.'


    'Nou, we zullen het maar aannemen en kijken wat er gebeurt.' De bewaker maakte de deur open met zijn sleutel.


    Op de herkenningsdienst pootten ze Andy Betz neer en lieten hem wat politiefoto's bekijken. Om zijn reacties te testen liet Corrigan hem eerst een boek zien met allerhande misdadigers. Hij en Baer zaten aan de andere kant van de tafel en bekeken zijn gezicht.


    Betz sloeg de pagina's langzaam om en bestudeerde de foto's zeer aandachtig. Hij bladerde het hele boek door zonder een teken van begrip te geven of zelfs een bepaalde foto wat nader te bekijken. 'Hier niet in,' zei hij.


    Corrigan gooide hem vier losse foto's toe, die en face en en profil genomen waren. Ze waren van Marty Martello, Little Jumbo Barth, Zoutzuur en Benny Grubb.


    'Hé, dit is Martello,' riep Betz bij de eerste foto uit.


    'Ken je hem?' vroeg Corrigan.


    'Natuurlijk, van een paar jaar geleden. De dag dat het lijk van dat meisje opgegraven werd was hij op het landgoed van de Alstroms en ik heb de Grants daar ook heen gereden. Daarna heb ik hem een paar maal in de rechtszaal gezien.'


    'Is hij de man aan wie je de gordel verkocht hebt?'


    'Nee.'


    Hij bekeek de foto's van Little Jumbo nauwkeurig, zette de kaart weg en bestudeerde de trekken van Zoutzuur. Die zette hij ook opzij. Daarna bekeek hij de foto's die en profil en en face van Benny Grubb genomen waren.


    'Dat is die knaap.' Hij keek triomfantelijk op. 'Dat is hem echt.'


    Corrigan slaakte een diepe zucht. Grote gangsters als Martello stonden zo'n frustrerend eind boven de wet, dat het de droom van elke fatsoenlijke politieman was er een te arresteren. Als Benny Grubb aangewezen kon worden als de moordenaar van Alstrom junior, was het mogelijk en zelfs waarschijnlijk dat Martello voor samenspanning tot moord gepakt kon worden. Benny was geen type om de martelaar uit te hangen. Hij zou zijn straf niet uitzitten zonder de man te beschuldigen die hem de moord opgedragen had.


    'Weet je het wel zeker, Andy?'


    Betz leek overtuigd, ik getuig het in de rechtszaal.'


    'Die kans krijg je.' Corrigan stond op. 'Goed Andy. Terug in je cel.'
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    Toen Corrigan en Baer op de vijfentwintigste verdieping uitstapten, zat daar dezelfde receptioniste van middelbare leeftijd op het makelaarskantoor van Martello.


    Zodra ze Corrigan zag, zei ze heel nadrukkelijk: 'Meneer Martello is er vandaag écht niet, kapitein. Hij is zelfs niet in de stad.'


    Corrigan duwde het houten hekje opzij en liep de kant van Martello's privé-kantoor uit. Toen hij langs haar bureau kwam, zei hij: 'Dit keer zoeken we Martello niet.'


    Ze stapten het vertrek binnen waar PRIVÉ op stond.


    De fraaie blonde met de schuin opgemaakte ogen hing alweer haar telefoon op, toen Corrigan en Baer daar binnenstapten. Ze schonk Corrigan een charmante lach. 'Mevrouw Hakes heeft u toch al verteld dat hij er niet is, kapitein. Hij is vanochtend naar Buffalo gevlogen.' Ze stond zelfs op en liep naar de deur achter haar bureau en deed hem open om ze te laten zien dat Martello's kantoor leeg was.


    'Ik heb tegen haar gezegd dat we Marty niet zochten,' zei Corrigan. 'Heeft ze je dat niet verteld?'


    Zoutzuur en Benny Grubb hingen op stoelen. Corrigan liep naar ze toe en posteerde zich voor Martello's chauffeur. Baer ging naast hem staan en versperde zo Al Jennings de weg. Corrigan zei: 'Ik kom je halen omdat je verdacht wordt van moord, Benny. Brigadier Bender heeft je de vaste regels over je burgerrechten laten horen op Moordzaken laatst op een avond, dus je weet hoe die luiden. Overeind.'


    Grubb en Jennings kwamen langzaam in de houding. Het blonde kind stond met open mond toe te kijken. Toen riep ze klagend: 'Gaat u nu weer herrie maken, kapitein?' Hij negeerde haar.


    Benny zei: 'U bent niet goed wijs. Ik heb niemand vermoord.


    Welke moord probeert u me in de schoenen te schuiven?'


    'Die op Gerard Alstrom.'


    'U weet dat ik daar een alibi voor had.'


    'Het heeft het net begeven.'


    Het alibi had het niet begeven - nog niet. Op dat moment was rechercheur Meisenheimer op weg naar Brooklyn om de beide meisjes die het verschaft hadden, op te halen, maar tot de meisjes murw gemaakt konden worden, stond dat alibi overeind. Hij was ervan overtuigd dat de meisjes zouden spreken tijdens zijn verhoor.


    Benny Grubb stonk erin. Hij werd gearresteerd, dus Corrigan moest zijn alibi vernietigd hebben.


    'Die stomme grieten hebben hun bek opengedaan!'


    Corrigan zei zo terloops alsof het niet belangrijk was: 'Ze hebben inderdaad doorgeslagen, Benny.'


    'Luister, we hebben dat alibi niet om die jongen van Alstrom vervalst, kapitein. Het was een samenloop van omstandigheden.'


    Corrigan keek hem met ongeveinsde verbazing aan.


    'Eerlijk,' zei Benny. 'Al en ik zouden die nacht een gokker die niet afkwam aftuigen. Niets met de baas te maken. Wilden alleen een gokmakker van ons een plezier doen. We hebben die gokker die niet wou dokken nergens gevonden, dus dat alibi hadden we tenslotte eigenlijk niet nodig. Toen u ons oppakte, gebruikten we het gewoon.'


    'Zodat het nog iets opleverde, hè Benny?' Corrigan nam Zoutzuur op. 'De erkenning van je makker wijst jou als medeplichtige aan, Al. Je hebt ook meegedaan, anders zou je niet ook een alibi in elkaar gedraaid hebben.'


    'Grote bek!' snauwde Jennings tegen Grubb. 'Graaf je eigen graf als je daar zin in hebt, maar trek mij niet met je mee!'


    'Hij heeft de alibi's al waardeloos gemaakt,' zei Benny zwakjes, 'ik wilde het alleen maar uitleggen, Al.'


    Corrigan zei: 'Jullie draaien je allebei om en handen tegen de muur.'


    'Ik laat me niet met de moord op die smeerlap opschepen,' snauwde Jennings.


    Zijn hand schoot in zijn zak. Er klonk een klik en daar was de hand weer met een lemmet van bijna twee decimeter.


    Benny Grubb gaf Corrigan een rechtse op zijn kaak. In een nevel gebeurden er verscheidene dingen. Eén van Baer's knuisten klemde zich om de pols van Zoutzuur; de andere greep hem bij zijn haar. De voeten van Zoutzuur kwamen van de vloer toen Baer hem als een kip rondslingerde. Toen liet Baer hem los en Zoutzuur vloog door het vertrek, terwijl hij in de lucht een langzame draai maakte als een satelliet. Daarna sloeg hij als een natte lap tegen de muur tegenover hen.


    Tegelijkertijd flitsten Corrigan's knieën omhoog om Grubb's vuist over zijn hoofd te laten vliegen. Zijn beide handen schoten omhoog om de pols van de man te pakken; hij keerde Grubb zijn rug toe en hees hem op. De man vloog over Corrigan's schouder en kwam op zijn rug terecht, buiten gevecht gesteld.


    Corrigan schoof hem de handboeien aan, klopte hem snel van boven tot onder af en haalde een .38 revolver onder zijn oksel vandaan.


    'U hebt het weer gedaan, u hebt het weer gedaan,' riep het blonde kind opgewonden uit.


    Baer rende door het vertrek, pakte het mes op dat Al Jennings


    had laten vallen, knipte het dicht en stak het in zijn zak. Jennings lag op zijn gezicht en schudde zijn hoofd. Hij hees zich op handen en voeten omhoog.


    De detective trok hem overeind in zijn nekvel, haalde een detective special met een korte loop uit een heupholster en liet hem los. Zoutzuur viel weer op zijn handen en zijn voeten. Na een poosje kroop hij naar een stoel.


    Het blonde meisje zei met dezelfde hoge stem: 'Wacht maar tot ik het aan meneer Martello vertel. Wacht maar af!' Corrigan deed of ze lucht was. Hij trok Benny Grubb overeind. 'Heb jij handboeien bij je, Chuck?' Baer schudde spijtig zijn hoofd. Corrigan manoeuvreerde de zwaaiende Grubb door de kamer, schoof hem naast Jennings op de stoel en maakte diens linker handboei open. Hij klapte hem dicht om Jennings' rechterpols.


    Grubb zei: 'Luister kapitein, ik wilde hem niet eens smeren. Ik heb alleen maar het voorbeeld van deze stomme lul gevolgd.'


    'Wie noem jij een stomme lul?' snauwde Zoutzuur hem toe.


    'Jou, stomme lul!' spuwde Grubb terug. 'We hadden geen greintje moeilijkheden tot jij een nijf voor die smeris pakte. Als jij je kop koel gehouden had, dan hadden we deze verdomde arrestatie kunnen voorkomen.'


    'Vecht het maar uit in een cel,' zei Corrigan.


    -


    Toen ze in de recherchekamer terug kwamen, deed Corrigan ze de handboeien af. Hij zei de arrestanten te gaan zitten. Meisenheimer kwam binnen en wenkte Corrigan naar een hoekje, waar de arrestanten hem niet zouden kunnen verstaan.


    'Ze zijn opgekrast,' zei de rechercheur tegen Corrigan. 'Die twee meiden. Twee dagen geleden verhuisd en geen nieuw adres achtergelaten.'


    Corrigan vloekte. 'We zullen ze eventueel nog nodig hebben om dit grond te geven. Zorg voor een opsporingsbericht en een perscommuniqué, Meis.'


    'Goed zo.'


    'Ga dan naar de afdeling Arrestanten en haal Andy Betz eruit. Ik moet hem hier hebben.'


    Toen Meisenheimer met de uit de kluiten gewassen ex-chauffeur terugkwam, loodste Corrigan Betz naar de plaats waar Martello's mannen zaten. Hij zei niets en liet Betz ze opnemen. Hij wees naar Benny Grubb. 'Dat is hem, kapitein.'


    Grubb zei verontwaardigd: 'Waar beschuldigt hij me van?' Toen vernauwden zijn ogen zich tot spleetjes. 'Hé, ken ik jou niet ergens van?'


    'Natuurlijk,' zei Betz. 'Je hebt me vijfhonderd dollar voor die gordel gegeven.'


    Grubb keek Corrigan aan. 'Waar heeft hij het over, kapitein? Wie is die snuiter trouwens?'


    'Je kent hem best,' zei Corrigan.


    'Om de sodemieter! Ik heb hem ergens gezien, maar ik weet niet meer waar.' Hij keek Betz woedend aan. 'Wie ben je, verdomme?'


    'Je weet wie ik ben. Dat wist je al voor je me in die kroeg aanklampte. Ik ben Andy Betz. De chauffeur van de familie Grant.'


    Het begon Grubb te dagen. 'Vier jaar geleden op het landgoed van de Alstroms,' riep hij uit. 'Toen ik de baas daarheen reed op de dag dat ze het lichaam van zijn dochter gevonden hadden. We hebben toen een beetje geouwehoerd. Maar sindsdien heb ik je niet gezien. Waarom beschuldig je mij, verdomme?'


    Corrigan zei: 'Andy zegt dat je hem verleden week vrijdagavond in Tracy's Tavern in 41st Street vijfhonderd dollar voor een Bell-raketgordel betaald hebt. Dus de enige vraag is, Benny, heb je hem gebruikt om zelf die sprong van het ene dak naar het andere te maken, of heb je alleen bemiddeld?' Grubb's mond hing open. 'Dit gaat me boven mijn pet, kapitein. Ik weet om de verdommenis niet waar u het over hebt.' Dezelfde deftige advocaat die maandag in de vroege ochtend op Moordzaken was verschenen, liep de recherchekamer binnen.


    Corrigan zei: 'U bent een ietsepietsie te laat, niet Besser?'


    'Goeiemiddag kapitein,' zei Besser. Hij knikte tegen Baer en Meisenheimer, wierp een snelle blik op Andy Betzen bepaalde zijn aandacht toen tot Benny Grubb en Zoutzuur. 'De secretaresse van de heer Martello belde me en zei dat jullie beiden waren gearresteerd. Hebben jullie verklaringen afgelegd?'


    Al Jennings schudde zijn hoofd. Grubb zei: ik heb alleen maar gezegd dat ik niet weet waar ze het over hebben.' Hij wees naar Betz. 'Deze vent zegt dat ik een raketgordel van hem gekocht heb. Die vent is stapel mesjogge.'


    Bender wendde zich tot Corrigan: 'Hoe luiden de beschuldigingen, kapitein?'


    'Benny verdacht van moord. Al medeplichtigheid. En nog zo'n paar kleinigheden als heling, wederspannigheid, bedreiging van een politieman, enzovoort. Bent u van plan bevelschriften voor voorgeleiding te voorschijn te toveren?'


    'Hangt van de bewijzen af.'


    'Laten we dit eens als voorbeeld nemen.' Corrigan wees naar Betz. 'Deze getuige herkent Benny als de man aan wie hij de raketgordel verkocht heeft, die gebruikt werd bij de moord op Gerard Alstrom. Benny en Al hadden valse alibi's voor de tijd waarop de moord plaats vond. Hij heeft wel iets losgelaten, terwijl hij zijn burgerrechten toch kende.' De advocaat wierp Grubb een scherpe blik toe. 'Heb je dat toegegeven?'


    'Nou, de alibi's waren toch al waardeloos,' zei Grubb slecht op zijn gemak.


    De advocaat schonk hem een verachtelijke blik. 'U kunt een man niet verdenken, alleen omdat hij een raketgordel gekocht heeft, kapitein.'


    Corrigan grijnsde. 'Hoeveel moordenaars hebt u in hoger beroep zien gaan, omdat een geweer van hen bleek te zijn? Het is hetzelfde principe. Ik denk dat elke rechter de voor de hand liggende veronderstelling zou accepteren als u een voorafgaand verhoor wilt forceren. Wilt u dat?' De advocaat overwoog het. 'Niet in dit stadium,' besloot hij. 'Mag ik apart met mijn cliënten overleg plegen?'


    'Natuurlijk,' zei Corrigan. 'Neem mijn kantoor.' Hij haaide zijn schouders op.


    Zijn schouderophalen kwam voort uit de wetenschap dat dit het eind was van elk vruchtbaar verhoor; Besser zou de beide mannen instrueren geen enkele vraag te beantwoorden zonder dat hij het goedvond. Ze zouden niets meer uit Grubb en Jennings loskrijgen tot ze in de rechtszaal verschenen. Toen de advocaat en zijn cliënten verdwenen, wenkte Corrigan Baer buiten gehoorsafstand van Betz.


    'Wat denk jij van Benny's reactie op Andy, Chuck?'


    'Hij klonk oprecht.' Baer klonk zorgelijk. 'Is het mogelijk dat deze kluizenaar ons ertussen genomen heeft?'


    'Ik begin het me af te vragen.'


    'Misschien kunnen we hem beter nog eens aan de tand voelen.' Ze liepen weer terug naar Betz, die onder de waakzame blik van Meisenheimer stond.


    Corrigan zei: 'Benny Grubb leek heel overtuigend, toen hij zei dat hij je in geen jaren gezien had, Andy. Weet je zeker dat je hem niet uit je duim gezogen hebt?'


    'Hij is de vent die die gordel van me gekocht heeft,' zei Andy koppig. 'Wat verwachtte u dan van hem, dat hij het toe zou geven?'


    'Hoe kan het dan dat je hem niet herkende toen hij in de kroeg op je afkwam?' vroeg Baer gebiedend. 'Je hebt hem bij de Alstroms ontmoet.'


    'Kijk, dat was vier jaar geleden en ik wist niet eens hoe hij heette. Kunt u zich iedere grappenmaker herinneren waar u jaren geleden mee gesproken hebt?'


    'Hij kon zich jou wel herinneren.'


    'Dat deed hij niet. Pas toen ik hem vertelde wie ik was. Hij was een vreemdeling voor me toen ik hem bij Tracy's ontmoette. Hij wist trouwens voor hij me benaderde in die kroeg al de hele tijd wie ik was; dat kan niet anders. Hij bedondert u gewoon.'


    'Andy,' zei Corrigan 'als blijkt dat jij degene bent die ons bedondert, dan zul je wat meemaken!'


    'Ik heb u een eerlijk verhaal verteld,' zei Andy. 'En ik zal het in de rechtszaal herhalen op de koop toe.'


    'Goed,' zei Corrigan. Hij draaide zich om naar Meisenheimer.


    'Breng hem terug naar zijn cel, Meis.'


    Maar hij keek ontevreden. En Chuck Baer ook.
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    Toen Besser en zijn cliënten uit Corrigan's kantoor kwamen, zei de rechercheur tegen de advocaat: 'En hoe luidt de uitspraak, meester?'


    'We gaan nog geen vooronderzoek afdwingen, kapitein,' zei Besser, alsof hij een Koninklijke gunst verleende. 'Maar mijn cliënten blijven erbij dat ze op alle fronten onschuldig zijn, wederspannigheid ofwel artikel 180 incluis. Ze beweren dat u en de heer Baer ze afgetuigd hebben zonder provocatie van hun kant.'


    'O ja, zo,' gromde Corrigan. 'Ik veronderstel dat die opgeverfde blonde die zogenaamd voor Martello werkt in die geest zal getuigen?'


    'Dat zou me niets verwonderen,' zei de advocaat met een uitgestreken gezicht. 'Als u te ver gaat, kapitein, zult u waarschijnlijk meer moeilijkheden krijgen dan mijn cliënten. En wat de beschuldigingen van moord en medeplichtigheid betreft, daar spreken we te zijner tijd in de rechtszaal nog wel over. Intussen raad ik mijn cliënten aan zich zonder moeilijkheden te schikken in hun inhechtenisneming en niet onmiddellijk om borgstelling te vragen.'


    'Klinkt diepzinnig,' zei Corrigan. is dat alles wat u ze aangeraden hebt?'


    'Nu ja, natuurlijk leggen ze geen verdere verklaringen af zonder dat mij eerst de vragen zijn voorgelegd.'


    'Geloof dat maar, Besser. Ik geef jou geen aanleidingen voor afwijzingen. Wil je bij het inschrijven zijn?'


    'Ja.'


    'Laten we dan naar beneden gaan.'


    Later tijdens hun vaste borreltje in Maxie's Businessmen's Bar & Grill zei Corrigan: 'Die Betz zit me toch nog niet helemaal lekker, Chuck. En toch zou ik hem er nooit voor aangezien hebben dat hij snugger genoeg was om het allemaal bij elkaar te liegen.'


    Baer zette na zijn whisky zijn biertje aan zijn mond. 'Als Benny en Zoutzuur er niets mee te maken hadden, Tim, waarom hebben ze dan alibi's vervalst? Stink jij daarin, dat geouwehoer van ze?'


    'Wat ze zeiden over alibi's vervalsen voor iets dat niet doorging. Dat kan best. Ik heb het wel gekker gehoord.'


    'Kom nou gauw.'


    'Ik laat het trouwens allemaal bezinken tot morgenochtend. Vanavond ontspan ik me.'


    'Dat is nog eens taal. Zullen we wat gaan stappen?'


    'Met jou? Dat bedoelde ik niet.'


    'O. Met die meid van Alstrom zeker.'


    'Het is geen meid.'


    'Juffrouw Alstrom, neem me niet kwalijk. Ik dacht dat het je principe was zaken en plezier altijd gescheiden te houden?'


    'Deze zaak is een pleziertje op zich,' zei Corrigan waardig. Hij stapte achteruit van de barkruk af. 'Een ogenblikje. Ik ben zo terug.'


    Norma nam zelf de telefoon aan.


    'Schatje, ik heb vannacht mijn slaap ingehaald,' zei Corrigan. 'Zullen we samen gaan eten?'


    'Een geweldig idee, Tim!'


    'Ik haal je om zeven uur op.'


    Ze aten Spaans in een restaurant in Greenwich Village. Norma was ingetogen; de begrafenis van haar broer zou de volgende morgen plaatsvinden. Ze dronk drie glazen sherry bij haar eten en begon een kleurtje te krijgen. Norma dronk anders nooit veel en Corrigan begon zich af te vragen of ze zich moed indronk voor de belofte tijdens hun laatste afspraak, dat ze bij de volgende naar zijn huis zouden gaan. Als ze zich moet harden, dacht hij, dan komt er niets van in! Maar misschien was het haar manier om zich een beetje op te vrolijken, gedeprimeerd als ze was door de recente gebeurtenissen en de schaduw die de begrafenis vooruit wierp. Hij besloot zijn weg af te tasten en moest toen lachen om de beeldspraak.


    Na het eten nam hij haar mee naar een excentrieke tent in de Village, waar een zigeunerviolist sentimentele muziek speelde en ze meer sherry konden drinken bij kaarslicht. Norma stuurde de violist weg; ze wilde over de zaak praten. Corrigan kwam tot de conclusie dat het vanavond beslist niet de avond was. Hij deed haar een minutieus verslag van alles wat er die dag gebeurd was.


    Hij maakte enkel een terloopse opmerking over de demonstratie van de raketgordel, waar Baer en hij op Long Island getuige van waren geweest. Tot zijn verbazing kwam ze erop terug. Ze scheen de gordel reuze interessant te vinden.


    'Daar moet je me alles van vertellen, Tim. Hoe hij werkt en zo.'


    'Nou, er klonk een geluid alsof vijftig theeketels tegelijk begonnen te koken,' zei Corrigan. 'Toen schoot hij als een vogel de lucht in...'


    Toen hij plotseling zweeg, zei Norma: 'Wat is er, Tim?'


    Corrigan's bruine oog staarde voor zich uit.


    'Wat is er?' vroeg Norma weer bezorgd. 'Heb je iets?'


    Corrigan schudde ongeduldig zijn hoofd en ze hield haar mond. Opeens knipte hij met zijn vingers.


    'Dat moet het zijn!' zei hij meer tegen zichzelf dan tegen haar.


    'Dat klopt helemaal.'


    'Waar heb je het over, Tim?'


    Corrigan zei snel: in de muur van de hal van de dakwoning zit naast de postlift een klein deurtje. Is dat een stortkoker?'


    'Ja. Daar gaat al het huisvuil in.'


    'Hoe vaak verbrandt de conciërge het?'


    'Daar heb ik geen idee van. Waarom heb je zo'n belangstelling voor huisvuil opruiming? Dat is niet erg vleiend.'


    'Ik kreeg plotseling een idee, Norma... Vind je het goed als ik je naar huis breng?'


    'Nou,' zei ze, 'dat is openhartig genoeg.' Corrigan pakte haar hand over de tafel. 'Ik wilde je mijn huis voorstellen, maar dit is dringend.' Ze keek hem aan. 'Het gaat over de zaak.'


    'Ja, ik heb net uitgedokterd wie Gerard vermoord heeft.'


    Norma zette grote ogen op. 'Tim! Wie?'


    'Wacht tot alle bewijzen er zijn.' Hij liet haar hand los en duwde zijn stoel achteruit. 'Daarom moet ik terug naar je huis. Misschien is het nog niet te laat.'


    'Jij hebt het voor het zeggen, Tim.'


    Toen ze in de lift van het flatgebouw stapten, duwde Corrigan de knop voor het souterrain in, in plaats van die voor de elfde verdieping.


    'De conciërge?' vroeg Norma met een frons. 'Laten we hopen dat het geen vroeg-naar-bed gaander is, Norm.' Hij keek op zijn horloge. Het was vijf over tien.


    Er brandde licht in de ruimte waar de kachels stonden, maar de deur van de woning waar de conciërge woonde, was dicht. Corrigan klopte met ingehouden adem. Hij hoorde geschuifel, de deur ging open en daar stond de magere man met het grijze haar, waarvan hij een glimp had opgevangen op de dag dat hij en Baer Gerry Alstrom en Frank Grant van Ossining naar de dakwoning gebracht hadden. Hij droeg een broek, schoenen en een hemdje. Toen hij Norma zag, zei hij: 'Pardon juffrouw,' en trok zich terug in de kamer. Even later verscheen hij weer in een geruite badjas.


    Corrigan liet hem zijn kaart zien. ik ben kapitein Corrigan van de politie en dit is juffrouw Alstrom van de dakwoning. Hoe heet u?'


    'Jed Bonney. De huurders noemen me Jed.'


    'Hoe vaak verbrand je het huisvuil, Jed?'


    'Eén keer in de week. Op zaterdag.'


    Corrigan onderdrukte zijn gevoel van triomf. 'Dus dan is er nog niets verbrand van wat sinds zondag door de stortkokers is gekomen?'


    'Dat klopt.'


    'Mag ik eens in je verbrandingsoven kijken?'


    'Gaat uw gang.'


    Bonney ging ze voor door de ruimte met de kachels naar een ijzeren deur van ongeveer vijfenzeventig vierkante centimeter. Hij deed hem open en Corrigan gluurde naar binnen. Hij kon niet veel onderscheiden bij het licht uit de stookruimte. Hij haalde een hele smalle zaklantaarn uit zijn zak en richtte hem door de deur.


    De kamer van de verbrandingsoven was zoiets van twee kubieke meter. De onderkant van de deur was ongeveer een meter van de grond af. Het vuil stond ongeveer even hoog. 'Nu moet je goed naar me luisteren, Jed,' zei Corrigan. 'Morgenochtend in alle vroegte laat ik hier een stelletje politiemensen heen sturen om dit spul te ziften. Je mag het niet verbranden, heb je dat begrepen?'


    'Dat gebeurt ook helemaal niet, kapitein. Ik ben de enige die dat ding aansteekt en ik hoef hem pas zaterdag aan te zetten.'


    'Goed zo.'


    'Waar zoeken ze naar?'


    'Dat weten zij wel,' zei Corrigan. 'Goeienavond en bedankt.' Op weg naar boven pruilde Norma: 'Je wilde het niet aan Jed vertellen. Vertel je het mij wel?'


    'Nee,' zei Corrigan glimlachend. 'Als ik me vergis, lijk ik een stommeling en jij bent het enige meisje waar ik indruk op wil maken.'


    'Dat is de uitgekooktste weigering die een meisje ooit te horen heeft gekregen,' zei Norma. 'Je bent niet stom, kapitein, weet je dat ? Vertel me eens, als je idee uitkomt, bel je me dan morgen op en vertel je het me dan?'


    De deur van de lift ging open en ze stapten op de elfde verdieping uit. Toen ze naar de lift van de dakwoning liepen, zei Corrigan: 'Ik doe het nog beter, Norm. Als het uitkomt, dan kom ik zelf.'


    'Alleen om het mij uit te leggen?'


    'Nou nee. Aan iedereen.'


    Norma ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn voorhoofd. Hij probeerde haar omlaag te trekken, maar ze schudde haar hoofd en gaf hem lachend een duwtje. 'Als jij mij niks gunt, dan gun ik jou ook niks.' Toen verdween haar glimlach. 'Morgen is de begrafenis.'


    'Ik ben de hele ochtend de stad uit, als dit klopt. Dus ik zie je pas na de begrafenis.'


    'Ik kan vannacht niet slapen.'


    'Denk aan mij,' zei Corrigan. 'De manier waarop jij me op een afstand houdt, is een probaat slaapmiddel.' Ze kwam er nu achter hoe het was met een politieman te maken te hebben, dacht hij. Ze vroeg niet eens waar hij naar toe ging.


    De volgende ochtend vroeg zorgde Corrigan voor een ploeg


    vuilsorteerders en stuurde ze met duidelijke instructies waar ze naar moesten zoeken naar het pand. Toen vertrok hij, maakte zich meester van wagen 40 en reed de stad uit. Hij kwam pas een hele tijd na de lunch uit Ossining terug.


    Op zijn bureau vond hij een paar grote zwarte lage veterschoenen, in goede staat, maar verre van nieuw en stinkend naar de afval. Hij inspecteerde de hakken. Goodyear en van rubber. Aan de rechterhak was een klein uitgesleten plekje.


    Grommend van voldoening greep Corrigan de telefoon en draaide Baer's kantoor. Chuck nam meteen aan. ik heb al eerder geprobeerd je te bellen,' klaagde Baer. 'Ze zeiden dat je naar Ossining gegaan was met de auto. Wat is er loos?'


    'Van alles en nog wat. Heb je het druk?'


    'Kan allemaal best even blijven liggen.'


    'Dan haal ik je over twintig minuten op.'


    'Waar gaan we heen?'


    'De dakwoning. Wacht voor de deur, wil je?'


    'Wat heeft dit allemaal te betekenen?'


    Maar Corrigan hing op. Hij belde nog iemand, het makelaarskantoor Alstrom & Grant. Toen hij John M. Alstrom aan de lijn kreeg, zei hij: 'Er hebben zich een paar ontwikkelingen in de zaak van uw zoon voorgedaan, meneer Alstrom. Zou u over een half uur in de dakwoning kunnen zijn?'


    'Natuurlijk. Ik was toch niet van plan vandaag veel uit te voeren. Gerry's begrafenis vanochtend...' Zijn stem klonk erg oud.


    'Ik weet het, meneer. Ik zou er ook bij geweest zijn, als dit niet voor had moeten gaan.'


    'Kunt u me zeggen waar het over gaat, kapitein?'


    'Laten we wachten tot we allemaal bij elkaar zijn in de dakwoning.'


    Alstrom senior zuchtte. 'Goed. Over een half uur.' Corrigan had net opgehangen toen er iemand op de deur van zijn kantoor klopte. Hij schreeuwde: 'Binnen,' en Max Besser deed de deur open. 'Wat brengt u hier, Besser?' De advocaat legde een paar officiële documenten op het bureau. Het waren bevelschriften om de gevangenen tot verhoor voor te leiden.


    'Van gedachten veranderd, Besser?'


    'Ja,' zei Besser glimlachend. 'We zijn erachter gekomen dat u de alibi's van mijn cliënten toch niet kunt vernietigen.'


    Hij was erachter gekomen dat de twee lichtzinnige getuigen verdwenen waren, dacht Corrigan. Gisteren zou die ontwikkeling hem dwars gezeten hebben. Nu amuseerde het hem alleen maar.


    'U hebt uw tijd verspild,' zei hij en beantwoordde de glimlach.


    'Ik wilde net de vrijlating van Benny en Al gelasten.'


    De advocaat keek verbaasd. 'O ja? Mag ik vragen waarom?'


    'Bezwaren tegen?'


    'Nee nee,' zei Besser. 'Ik vroeg me alleen af waarom u zo omgezwaaid bent. Als het tenminste omzwaaien is, kapitein.'


    'Ik ben tot de conclusie gekomen dat ze onschuldig zijn,' zei Corrigan. 'Ik kan me natuurlijk vergissen.'


    'Mijn cliënten zijn altijd onschuldig.'


    'Dat zien we nog wel,' zei Corrigan.
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    Op de afdeling Arrestanten zorgde Corrigan voor de vrijlating van Benny Grubb en Al Jennings. Hij nam Betz zelf onder zijn hoede.


    Op weg naar Chuck Baer's kantoor zei Betz: 'Waar gaan we heen, kapitein?'


    'Dat merk je wel als je er bent,' snauwde Corrigan.


    John Alstrom was er al toen Corrigan, Baer en de ex-chauffeur in de dakwoning aankwamen. Alstrom zat met Norma, Frank en Elizabeth Grant in de zitkamer. Een van de mannen in uniform was er ook bij, de andere was op het dak.


    Baer keek kwaad. Corrigan hield zelden iets voor hem verborgen over een zaak waar hij bij betrokken was, maar dit keer had de man van de recherche zijn kaken net zo stijf op elkaar gehouden als een boef die net zijn burgerrechten te horen had gekregen. De grote man liet zich met een kwaad gezicht naast Norma vallen. Andy Betz pakte zeer bescheiden een stoel van de muur, zoals het zelfs een ex-chauffeur betaamde.


    'Ik kom meteen ter zake,' zei Corrigan met zijn rug naar de open haard gekeerd, vanwaar iedereen hem goed kon zien. 'Ik ben hier vanmiddag om iemand te arresteren. Om de moordenaar van Gerard Alstrom te arresteren.'


    De sfeer werd gespannen. De enigen die er niet van onder de indruk kwamen, waren Baer, die nog steeds de pest in had en de agent, die verveeld keek.


    'Maar eerst,' zei Corrigan, 'hebben de onschuldigen recht op een verklaring.'


    'Een ogenblikje, kapitein,' riep mevrouw Grant met schrille stem. 'U kunt toch niet bedoelen dat iemand hier in deze kamer Gerard vermoord heeft? En toch laat u zoiets doorschemeren.'


    'Dat bedoel ik inderdaad, mevrouw Grant. En nu graag geen interrupties meer. Ik zal verslag uitbrengen van alle bewijzen. Laten we beginnen,' zei Corrigan, 'bij Andy daar.' Betz schrok toen alle ogen zijn kant op gingen. 'Andy wist niet dat hij in een moordzaak betrokken was,' zei Corrigan. 'Pas toen Gerard dood aangetroffen werd, begreep hij hoe hij gebruikt was. Dat besef gaf hem een geweldige opdonder. Hij gaf zijn baan eraan en begon te drinken. Hij kon het gezin waar hij zoveel jaren voor gewerkt had niet meer onder ogen komen.'


    Betz' blik begon een glazige uitdrukking te krijgen; hij scheen op zijn stoel in elkaar te krimpen. Elizabeth Grant keek hem aan en scheen er geen steek van te begrijpen. 'Eerst dacht ik dat Andy zo overstuur was omdat zijn daad Frank's leven in gevaar had gebracht - hij heeft een complex wat Frank betreft, verafgoodt hem. Maar opeens werd alles gisteravond duidelijk toen ik Norma een demonstratie van een raketgordel beschreef, die de heer Baer en ik hadden gadegeslagen. Ik besefte dat wat Andy in werkelijkheid zo overstuur gemaakt had, de vernietiging van zijn idool was.'


    'Ik geloof niet, dat ik hier iets van snap,' zei Alstrom senior langzaam.


    'Laat mij dit op mijn manier opknappen, meneer Alstrom. Waarschijnlijk zijn er maar twee mensen op de hele wereld die al die tijd geloofd hebben dat Frank en uw zoon onschuldig waren aan de moord op Audrey Martello vier jaar geleden. Mevrouw Grant was de ene en Andy was de andere. Nu drong het opeens tot Andy door dat de jongens juffrouw Martello toch echt vermoord hadden.'


    Mevrouw Grant zwol op van verontwaardiging. 'Het hoogste gerechtshof in de staat New York heeft ze onschuldig verklaard, kapitein Corrigan!' Haar woedende blik werd op Betz gericht. 'Hoe ben je tot die krankzinnige conclusie gekomen, Andy? Ik wil het niet geloven!' Betz deed er het zwijgen toe.


    'Kwestie van deductie,' zei Corrigan. 'Hij stelde vast dat Frank een moordenaar was, omdat hij nu wist dat Frank Gerard vermoord had.'


    Het leek alsof ze allemaal een schok gekregen hadden. Mevrouw Grant staarde Corrigan aan alsof hij juist een smerige uitdrukking in de mond genomen had. Norma trok zich van Frank terug alsof hij net in een slang veranderd was. John Alstrom keek van Corrigan naar Frank Grant en weer terug, volkomen verbijsterd.


    Betz bleef ongelukkig naar zijn handen staren. Het was Frank Grant die de stilte verbrak. Hoe onmogelijk het ook leek, hij lachte. 'U beschuldigt me ervan de wetten van de natuurkunde overtreden te hebben, kapitein. U hoorde de moordenaar over het dak wegrennen, terwijl ik in de badkamer opgesloten zat. Wilt u beweren dat ik van dit dak naar dat aan de overkant sprong met die raketgordel, negen trappen afvloog, de straat over rende, de lift hierheen terug nam en op de een of andere manier weer stiekem de badkamer inkroop - en dat allemaal in de paar seconden die het uw vriendje Baer kostte om de slaapkamerdeur in te rammen?'


    'Ik beweer dat nooit iemand van die raketgordel gebruik heeft gemaakt,' zei Corrigan. 'Op een tijdstip dat tussen half twaalf die nacht lag, toen ik toevallig naar het dak aan de overkant keek, en één uur 's nachts heeft Andy die gordel voor jou op het dak gelegd. Wanneer hij die schoenen maat zesenveertig gebracht heeft, dat weet ik niet. Die kan hij je in de loop van tien dagen makkelijk stiekem gegeven hebben. Die schoenen waren trouwens een handige truc. Iedereen kent de schoenmaat van Harry Barber en je wist dat hij automatisch verdacht zou worden.' Hij wierp een blik op Andy. 'Waar had je ze vandaan, Andy? Uit de een of andere tweedehandszaak?' Betz zat er versteend bij.


    Corrigan haalde zijn schouders op. 'Daar komen we nog wel achter. Dat lawaai dat een raketgordel in het gebruik maakt, dat bracht me op het idee. Als een moordenaar er echt mee over de straat en weer terug was gesprongen om die tijd, zouden we allemaal de straalpijpen gehoord hebben.'


    'Binnen zeker en met de ramen dicht?' hoonde Frank Grant. Maar hij zag wit om zijn neus.


    'Dan zouden we het nog gehoord hebben. Je research was onvoldoende, Frank. Die gordel maakt een reuze keet.' Baer zei op een toon of hij het niet goed snapte: 'Maar hoe had hij de tijd om dat te doen wat hij doen moest, Tim, nadat hij Gerard vermoord had ? We waren binnen de minuut in die kamer.'


    'Dat was allemaal maar schijn, Chuck. Gerard was al een poosje dood voor we de eerste gil hoorden. Ik zie het zo: Frank stak hem dood in zijn slaap; daarna bewerkte hij de balkondeuren met een breekijzer, trok de schoenen aan die Andy voor hem binnengesmokkeld had en zette de voetstappen. Hij stak zijn hand in Gerard's bloed om die bloederige handafdruk op de muur te zetten, terwijl hij het goed rond smeerde, zodat hij niet aan de lijnen geïdentificeerd zou kunnen worden, en waste zijn handen toen in de badkamer. Toen alles geregeld was, gaf hij die gil, waarvan we dachten dat hij van Gerard was, liet er nog een gil met zijn eigen stem op volgen en sloeg de badkamerdeur aan de kant van de slaapkamer met een knal dicht. Toen hij ons hoorde komen aanrennen, gooide hij zijn schouder tegen de deur van de badkamer, liet het mes vallen, liet een binnensmondse vloek horen met een andere stem en liep dreunend naar de balkondeuren. Toen liep hij op zijn tenen terug, ging de badkamer in, deed hem op slot, trok zijn schoenen uit en verstopte ze - ik denk in de wasmand. Later, waarschijnlijk bij de eerste de beste veilige kans die hij had, liet hij de schoenen in de stortkoker vallen, waar ze vanochtend gevonden zijn. Een tegenvaller Frank - ik bedoel, dat er maar één keer in de week vuil verbrand wordt. Je hebt je huiswerk niet gemaakt knul. En dat voor een zo knap studentje.' De sfeer was te snijden. De uitdrukking op Elizabeth Grant's gezicht zou een uitdaging voor Da Vinci geweest zijn. En John Alstrom bekeek de medemoordenaar en moordenaar van zijn zoon, alsof hij zich heel ziek voelde; het was veel te veel. Norma kneep haar ogen dicht alsof ze ze wilde sluiten voor zoveel vuiligheid. En Andy Betz maakte voor de eerste en enige keer een geluid, een gedempt geluid, maar een geluid. Het was een vloek.


    'Tim,' bracht Norma met moeite uit. 'Vertel me in godsnaam, waarom? '


    'Omdat hij nog steeds de volmaakte misdaad wilde plegen,' zei Corrigan. 'Niet Frank?'


    Frank's gezicht was grauw. Maar hij had zijn stem nog goed in bedwang: 'Daar kun je niks van bewijzen, smeris. Allemaal vermoedens. Waar blijven de bewijzen?'


    'Het zijn niet allemaal vermoedens,' zei Corrigan. 'We hebben de schoenen, Frank. De afkomst van het moordwapen kennen we - in de Sing-Sing wordt in de eetzaal roestvrij stalen tafelgerei gebruikt dat door de messenmakerij Black in Buffalo vervaardigd is en de eigengemaakte dolk was uit een mes van Black geslepen. Ik ben vandaag naar de Sing-Sing gereden en de directeur heeft je kameraden uit de lik laten verhoren. Eén bekende dat hij je het mes in de werkplaats had zien maken. Ik weet niet wat je oorspronkelijke reden is geweest om het mes te maken - ontsnappen uit de gevangenis? - maar toen het Hof van Beroep je vrijliet bewaarde je het voor de volmaakte misdaad.'


    Frank Grant stortte voor hun ogen in. Zijn gezicht werd van wit rood; woedend staarde hij Andy Betz aan.


    'Jij hebt gepraat!' gilde hij. 'Deze stomme smeris zou het nooit door gehad hebben als jij je kop gehouden had! Het was een volmaakte misdaad en nu heb jij het bedorven, heb jij het bedorven...'


    Elizabeth Grant viel flauw. Toen Norma en haar vader op haar afsprongen, knikte Corrigan tegen de politieagent, er klonken twee klikjes en Frank Grant staarde neer op zijn polsen. Toen viel hij machteloos neer in de stoel met een uitdrukking van ongelovige verslagenheid op zijn gezicht, alsof dit allemaal een nachtmerrie was, die plotseling waarheid was geworden.


    'Andy heeft niet gepraat, Frank,' zei Corrigan zachtjes. 'Hij is je door dik en dun trouw gebleven. Hij heeft zelfs een tamelijk intelligente poging gedaan om de verdenking van jou af te wenden door één van Martello's bendeleden vals te beschuldigen, dat die hem betaalde om de raketgordel op de kop te tikken. Daar zul je voor boeten, Andy.'


    Andy Betz knikte, alsof hij niets minder verwacht had. Maar Grant junior luisterde allang niet meer. Hij leek heel ver weg. Elizabeth Grant zat nu weer rechtop met knipperende oogleden en maakte kleine kreunende geluidjes. Norma wreef haar polsen. De vrouw duwde haar weg en Norma kwam overeind. Ze keek Corrigan aan en Corrigan keek haar aan.


    'Na dit alles, Tim,' hoorde hij Baer's stem in zijn oor, 'ben ik je wel een avondje uit schuldig. Wat denk je van vanavond?'


    'Vanavond niet, Chuck,' zei Corrigan.


    Vanavond was voor Norma. En als God en Norma wilden, zijn huis.


    


    * * *


    

  


  
    Over het boek


    


    'Zeg maar hoe je dood wilt gaan' is, na 'Spioneer maar en krepeer maar' (Zwarte Beertjes 1589), het tweede opwindende avontuur van Tim Corrigan van de Newyorkse moordbrigade in de Zwarte Beertjes. Twee jongens hebben de volmaakte moord gepleegd; in zoverre volmaakt dat ze worden vrijgesproken wegens gebrek aan bewijs. Maar ze hebben zich vele doodsvijanden op de hals gehaald, onder wie de vader van de vermoorde persoon.


    Tim Corrigan wordt samen met een detective belast met de zorg voer de veiligheid van het tweetal, dat zich terugtrekt in een soort ondoordringbaar fort. Desondanks blijven complicaties niet uit...


    


    Het boek staat op naam van Ellery Queen.


    Dit boek is echter door Richard Deming geschreven.


    Onder de titel 'De dochter van een gangster' is hij ook meermalen als Prisma pocket uitgegeven.

  

OEBPS/Images/cover.jpeg





